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నందితిమ్మన పారిజబాళాపసహరణమున 
దుడు పారిజాత పసూనముమె వర్శిం 
చుసందర్భమూవ 
పరిమళము వెడద్యు వాడరు, 
పరువము తప్పదు పరాగ భర భరితం బే 
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నది, ఇతరఫపుష్పుములన చానికిని బాల 
స్ట క్యా సముక లదు, ఇతర సుప్పమలు 
న్ని దినములట వాసన కోల్చోవును 
డీసోవును పరిపాశమును [నూత్న 
నాను) వీడును పరాగ హీనమ్ములైవిసర్ట 
గును, పారిజాతపసును మట్లు 
గౌను. దాని సౌరభ మెన్నటికి చెడదు. 
ఆది ఉజాడిపోదు, జ్‌ క్రదళమును 
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? య'ల్వెడ లెగు లౌకిక శంస్కృృతము 
నంగు వాళ్ళికి ఆదికవి, అతని ౦ మాయ 
ణము ఆదిశావ్యము కరవాక భారతము, 
ఖ) రాణనములు, మహాశానవ్యములు నాటక 
ములు రచింపబ డెను, వీని నన్నిటిని ఆంగ్ష 
మున (Classical Literature) 
(పొ వీఎకోదా 3 రై వాబ్బయ మని పక్క ం 
ధురు అది పరువము ఠప్పక యెన్నిమార్లు 
చదివినను విసువుక ల్పింపక పౌరశస్వత రని 
కలక సంతోహెనండములను చూజలి ద్చు 
చుండును ఆందు కందలి | పాచీనతయీ 
ళ్‌ "క్ట భ వ్యగుణసంపదయు శార *ము 


ఆంగ్ల మున 0128810 ఆను పదవ 
మునప ఒర్వజునీన మైన సద్దుణసంపదకలద్సి 
(ప్రమాణ భూత మైనది, (పథమ శేణికి 
చెందినది (పాచీనమెన (గీవ, లాటిను 
కళాసంస్కృతి సారస్వతములక్‌ సంబం 
ధించినరి, (పౌఢయొనైిలిలో _వాయబడి 
నది మహాశావ్య అత.ణాలంకృర మైనది, 
ఆను ఆర్థయులు కలవు, పెని సీర్కొన 
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అను నానుమునణు తగియుండును, అవి 
భాషయందుగు, భావముళందును, పౌఢీమ 
యందును సాటిలేనివె యఆరారు చుం 
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డును, తిమ్మన పారిజాతమునన బెప్పిన 
గుణముఅన్నియు వానియందు నగోజరిం 
చును, వానియందలి భానసౌరభ "మెప్ప 
టికిని తగ్గదు వానికి (పాఠఠనములేదు, 
ఆవి *“ఫపురొఎనవమాలం,” చాని యందలి 
ఆర్థగారవ మనితర సామొళ్య మై సర్వాం 
(థజన మనోహర మై యొప్పారును, 


ఇటీవల కండు యువనలక 
('పాలీన మహా ళావ్యముల పె ఇారవనము 
సన్నగిల్లుట యే శాక వె శం నాగ 
శానిపించుచున్నది. నవ్యత (వీలికరము, 
సంతోషపావహాను శావచ్చును. శాని 
ఉద్బార్తర నిరవీింపకగినడశాదు. దానిని 
నిరసించుట అశక్తిని నూచించును, 
(పాచీనశాళ్య ములు ఆం ధకవిశా సాధ 
మునద స్రునాదు లని చెప్పదగిన వవ్మిక 
(గంథములు, వూగ్వక వుఅందడజంను విద్య 
ర్కవ్రులు వారికి సంస్కృ తాం థములు 
క రరఠలాములక ములు, భావవ్య క్రీ కీ కరణము 
నందుకు, జాతీయ పడ(పపయోగమునం 
దుశు వార(ప్రతిమానులం భొాహె పాటవ 
మును, న్య క్రీకరణలాఘనమును, కడప 
యో? "-చిత్యమును అలనజం-దుకొ నుట 
ఎైనను వానిని పఠతింపనలనీన అవళ్యకత 
యున్నది, 
పరిమళ మ్ము చెడేశ, పరువమ్మ్యు తప్పక, 
వాడిపోనవండ, సవద్య 
భాసమాన రూపయె “గమాలోచని 
సరితృ హృద్యమగుచు చరగుంగాకం 
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సంస్కృత రూపశాలలో ఉదాత్త 
హాన్యపోషణ లేద జీ అపఖ్యాతి "జీ/0లో 
(పబలియున్నా, శన్చించినంతలో (పసీగీ 
చెందిన హాస్య పాత్రలలో విదూషట 
గొౌకడు, హాస్యం ఆయాఫావాలవ సన్ని 
చేశాఆస శాక ఆరూపశాలలో కొన్ని 
పారలవ మాత్రం పరిమిత మైన శార 
ణంగా హాస్యపా త్ర అనవలనీ వస్తోంగి, 
విదూష వడు, విటుడు, కశారుకు, చేటుడు 
వేటి మొదఅగ పాతలు హాస్యరస 
నిష్యందన మే పరమ(ప్రయోజనంశా ఏర్ప 
డీనవి. చాటీయందును అత్యంత (ప్రధా 
నమా విశ్నోవిస్ప్రతమా ఐన పాత 
విదూసక పార్‌, 


ఉపలభ్యమాన గీర్వాణరూపశాఅలో 
భాసయాపశాలు ఆర్యంత పాలీశా లని 
విమర్శ కాంగీక్ళత విషయం ఆరూపశా 
అలో ఎికమో విదూషక పాత సర్వాంగ 
సంండరం?ా కన్పిస్తోంది శాబట్టి సం 
స్మృతీ రూపకోత్స త్రిక లె విదూషక 
పౌతోత్పత్తి చెరం చర్చా విషయ టీం 
ఆధ్రతుంది. రూపక విశాసం నలె విదూ 
షక వికాసం వాడా ఊహీంచ బడవలనీ 
నజే, శానీ నాటక విశాస విషయంలో 
అభించినన్ని ఆధారాలు ఇందు అభింపవు 
బొమ్మలాట లే నాటశాలప మూల మీ 
ఆలి పాయాన్ని ఆంగీకరించి తే అందు కని 
పించే ంధోేళిగాడు, కేతిగాడు మొదలగు 
ప్యూత్రలు విదూషక పాత మెలిశాలన 
నలనీవస్తుంది, కానీ అది యథాగ్లం శాక 
పోనచ్చు.విదూ షకపాత్రలోనిడు దా ర్తత 
అపా తఅలోక న్చింపదు. జేవలంవిదూపక 
పాఠ నే ఆధారం బేనీకొని నాటళశాలు, 
నుక పాతిపదిక గావీర్పడినవ జీ వాదాన్ని 
ఒప్పుకొంటే ఆ 'మహావకము” నందలి 
'శాన్మాణ వటువే విదూపకరూ పొన్ని 


సీకరిందా డోనవలనీ వస్తుంది. శానీ నుత 
పర మన నాటకోర్ప్చ త్తి వాదమే నిరా 
భాగ మని తిరస్క్లరింపబడినది కచా, 
గీవపభావం వల్ల బే గ్‌ర్వాణ రూపకో 
త్పత్తి ఆని ఆం గీకరి౧చి లే వారి 
Tragedy (టాళెడీ లోని లోగిస్‌ 
శా మెడీలోని కోర్చుఫూల్‌. (Court - 
fool) గు; (పొచ్యులు విదూషప డుగా 
మలచుకొ న్నా ళనవలనీ నసుంది శాసీ 
అత 
(గవ (పథాన వాదంకూడా విమర్శ శాంగీ 
కృఠం కాదు ఇది (StEereo-type - 
character) మూసపోనీన పార, 
శాబట్లీ దీని ఉర్ప త్తి విషయయమె ఆలో 
A) అతో మా 

చింప వళిసి వస్తోంది. 


భాసుడు పలిజ్హా యాగంధరాయ 
ణంలో కృతీయాంకి ౦లో డిండివడ చే 
(వావ్మణ వటువు వేషంలో._ఆది మారు 
"ీషం_విదూషపని (పవేళ పడతాడు, 
మహా సేనుడు బంధీంచిన ఉదయనుని విడి 
పిం చేందుకు పన్నిన వ్యూహంలో విదూసు 
వడు బాణా ఒశపాఠ ధారి. ఒకగూఢ 
చారి ఆతని జేవ మే డిండి (వొవ్మాణ 
వటువేషం. కానీ అతడి (పప ర్తన 
మొమూలు £నూషకజని | ప్రవ గవ వలచే 
తిండిపోతుదనం ముదలగు అత ణాఅతో 
కన్చిస్తుంది. ఆకడు మారుజేసం లోని 
వ్వక్తి శాబట్టే అఆలతణాలం డిండిక 
బ్రాహ్మణ నటు లతణాలే ఆవవలని 
వస్తుంది ఆనగా అనాటి సమొజంలో 
'డిండిక? (ఛావ్యాణ నటువులు హాప్యా 
స్పదులుగా (ఫక్ళత £7దూవమక లక్షణా 
లలోని చూలికతను మాత్రం ఆశ్రయించి 
యుండేచారేమో, వారిని బట్టి భానుడు 
విదూపక పాతను తీర్చి యుండవచ్చు, 
ఇది చిన్న ఊనామా।క్రం తగనంఠ గా 
ఆధారాలు ఏనిక్షయానికీ లభించుట లేదు 
గదా! 


నవూలోచ న 


ఆలంశార శాస్తాంనుసారం విదూ 
మదడు శాయక సహాయటఅలో ఒకడు, 
పీఠ మద్దుడు, విటుడు చేటుడు విదూ 
వవడు, నాయక సహోయతలు, కాని 
ధనంజయుడు దళరూపకంలో వేటుని 
పరిహరించి ముస్లరుని మొతమే సీర్కా_ 
న్నాడు ఆయితే ఏ ఆజంశారివడును 
విగూషటని నాయక సహపేయవఆ జాూవీకా 
నుండి రొలగించశేదు, ఈ నాయక్‌ సవా 
౪ లలో విదూషథనటిన్న (పాధాన్యం 
ఇతరులకు లేదు, మిగిలిన ముగ్గురిలో ఎన్య 
రునూ చాయటనికి నర్శసచివులూ ఆంత 
రంగిక మితులూ కాలేరు. ఒక్క. విదూ 
షజడికే ఆఘనత దక్కింది. భరతుని 
అభి, పాయూనుసారం ఇతడు వి పుడు, 
వి ఫుడే శాక 
బామనో క్‌ న్సుర? బో 

ద్విజిహ్వా వికృలౌననః। 
ఖల్వాటః పీంగ ళా కళ్ళ 

ఇవిభేయో విదూవశ! ॥ ! 
అని విగూష.టీని ఆశారాన్ని వర్లి ంచాడు: 
పె వర్షనను బట్టి అలో-చించినచో విదూ 
షపడు పథమ దృష్టితో నే నవ్వు 'తెప్పిం 
చెడి వాడుగా ఉండవలెనని భరతుని 
ఆఫిపాయంశా కన్పిస్తుంది, భరతుడు, 
తచ్వ్యాఖ్యాత అభినవుడూ ఇద్దరూ 
ఆహార్యాని కంతో (పాధ్యా మిచ్చిన 
వారే, ఆ పాధాన్యద్భృక్పథ మే పై లత 
ణంలో మనలను అలిినుంది, ఆతని ఆశా 
గం ఆది ఆయితే చాధక్‌ ఇది, 

విక్సతాంగ వచో వేసె 

గాసి శారీ విదూపషక:? | 

చి ఆహార్య చాధ్యరలను పరీశీలి చీ 
ఆంగిక వికార, వచో విశార, వేపు పకా 
రాలతో హాస్ట్థరూ నుక్చాదింప[ జేసడి 
చాడే విదూవట్‌ డని స్పష్టమవుతోంది, 
సింగ భూపాలుజే విదూనకలతు ణొఅను 
మరికొన్నింటిని నాచతక నహాయ క 
సామాన్య లశ ఆణాఆలో వివరించాడో 
వాని ననుసరించి విదూష వడు చేళశాల 
ముఅను తెలిసినవాడు, భా సుమౌధుర్యం 
కలవాడు, విదస్థకు, (పోశ్సావాన శో 


జాతీయ సాంన్యరిక వతుస్మతిక 


లుడు యఖో క్షశారి, ని జూఢణుం| కళ క 
కలవాడునై యుండును. క ఈ లక్ష 
చాలు చాఅకరట విదూనుక పాకలో 
న్ఫింజెడిచే. సాహిత్య డర్పణక ర్త 
మతాన్ని ఆనుసరించి విదూషకుడు కర్మ 
వపుర్వేమ ఫౌపాదుల చేత హాస్యాన్ని 
ళలిగిం చెడి నాడి కలహరతియై కన్చింప 
వలెను, అంలేగాక స్వకళర్శజ్ఞ త లస 
CORES లక్షణాన్ని చారం విశ్వ నాగ శర 
సమర్చించాడు, 4 పౌగరనంగి విదూషు 
వని నిర్వచించిన తీరు రమణీయ మెనక 
వయస్య ¥ శ్చాటుపటుః 

న ఏన చ విదూపక ! 
అ న్షః పుర చకో రాజాం 

నర్మామాత్యః (పకీ క్రిత ర్‌ 

నాయక నర్మ సచివుడదూ, బాటు 
వాశ్యాశినుపల్కు_టలో నేర్చుగ ల వాడు, 
ఆన్హఃపుర చరుడు వికృత నావ 
చేహ్రైదులచే హాస్యాన్ని కల్తించెడివా 
విదూపదడు పె లతణాల నన్నింటిని 
పరిశీలించిన పుడు “విళ్శతి విదూషక 
పాకలో (ప ధాన స్థానాన్ని నహీస్తుం 
దనుట నిస్సళయం౦. ెర్స్‌ సన్‌ , 


(Bergson) అ నిశారం ప్రధాన 
నుంటూ పలికే చాశ్యాలను పరిశీలించండి, 


Three conditions are 
essential for the co- 
mic, the Character must 
be unsocialable, for 
that is cnough to make 
him ludicrous, the spec- 
tator must be insensible 
to the characters condi- 
tion, for laughter is in- 
compatible with emotions, 
and the character must 
act automatically * 

ఆయి లే సాటకక ర్హలు ఈశః “విశృతిని 
దూోలికం 7 స్వీకరించి రము తము రూప 
శాలలో నురిశొన్ని వికృశుఅను కల్పిం 


చారు, ఆవి జూగా సర్వరూపకాఅలో 
గోచరించుచున్నవి, శాబట్టి వాటిని నాకం 
విదూవక లకు ణాలుగాెనే స్వీళరించాలి, 
భోజన వియర,  భీరుశీలత, ఆఅంశారా 
భాపాఅ నుపయోగించుట, వేటులతో 
కలవాములు తెచ్చుకొనుట్క బుర్గిహీనత్‌, 
మోదక(పియత మొదలగు సవి యాఅతు 
౧ములు, అయితే ఈలగణాలు ఆ 
ప్తాలిన గూపళాలును లేకపోలేదు ఆవి 
మాగకం లోని శంతుస్షుడు ఖభోజనెక 
దృప్టీగలవాడుకాకు, (పతిక్ఞా యాగంధథ 
రాయణంలోని వసంతటడు భీరువుశాడు 
మౌాలవిశాగ్ని మి తంలోని విదూపషపడు 
బుదిహీనుడు కాడు ఆభిజానళాకుంత 
లంలో కాళిదాసు విదూషపనిమృతల్చీండ 
బుద్ధి'ఆన్నా, తన మీాలనికాగ్ని మి తంలో 
మాతం ఆపార మేధాసంపన్నునిగానే 
చి తించాడు, గహస్యాన్ని దాచలేక 
పోవుట ఇతిని (ప్ర క్యేకాక్ష ఇలలో ఒకటి, 
ఆగిచాలా (పమౌదకర మైన గుణం, విక 
వోర్వశీయమ్‌, స్యప్నవాసక దత్తం, 
వలయావనీ ఆ జానా క్పలమ్‌ "మొదలగు 
ఆనేక రూపళాలలో అ అతుణంకన్ని 
స్తుంది. అంతేగాదు. ఆ లతణానిఃి 
(పాధాన్యమిచ్చిన శాళిచాసు దుష న్తు 
నిచే ఒక ళోశాన్ని.. 


శ్వ వయం క్వ పరోతు మన్మఫో 
మ్బ శాబె సృమ మేధితో జనః | 
పరిహాస విజల్పితం సఖే 

వరమా స్టేన న గృవ్యూతాం వదః॥ 7 


(ప ల్యేకంశా పలికించి ధీగో చాత్తుని చేర 
ఆబదాన్ని పలికించిన నిందను మోనీ 
నాడు, అయితే అనంగహర్షుని “తాపస 
వర్సరాజనాటకి మి లతగానికి విరు 
దం ఆందులోని విదూవకుడు నుహామౌ 
త్యులతో సమానంగా తాను వాడా 
రహస్యాన్ని చాచి శార్యసాధనజ సవా 
కరిస్తాడు, ఇరనిశి వక్రదండం ఉంటుంది, 
(బ్రహ్మ త్ర వక దండాన్ని ఇచ్చినట్లు 
భరకుడు నాట్యకా స్త్రంభో (పస్తావిం 
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చాడు. శాని రూపశాలళో సామాగ్యం 
గా వక్రదండరతను ఆహార్యంలో వర్షించి 
నట్టు కనబడదు. నాయిక ఆన ఆక్షోవాన్ని 
కల్లించుట విదూషక అకణాఅలో ఒక 
టనుటవ ఆభినవగు పుకు రన అభినవ 
భారతిలో రెండమాథ్లు సాత్వుం పలికి 
చాడు, విదూషక్ల హాస్యము సామాన్య 
ముగా నాయికా హాస్య యును ఫలముగా 
భావించునని యగును కి “ఆడ్మ్యగతము 
లయిన విశ్చత వేపాది విభొనయులచే విదూ 
షకడు కాణీ హిసము కలవాదగునుం 
ఆది యాతని శార్శస్థము, ఆతడు వానిచే 
పట్టపు జీవిని సవ్వించును. ఆగి యామెద 
పరస్తము9 ఈలతణాన్ని శాళిచాను 
తనమౌళవిశాగ్నిమిక లో సుస్పస్ట్రంశా 
నిరూపించి నాడు స్వప్న వానవద రంలో 
ఇానుడును తిన వసంతకనట్‌ ఈ అతు 
గాన్ని ఆన్నుగపీంచినాడు, బారవణు, 
దుష్టుడు, దాస్యాఃపుుకుడు మొదలగునవి 
ఇతిని క భీష్టాలెన తిట్లు, ఇటువంటివి రాను 
చం(గుని నలవిలాసవాటకంలో అ 
శకాలు కన్పిస్తాయి, 


విదూపష.ట్‌ని పేర్లు వివగాణే ఉచ్చ 

రించటానికి వీలుగా ఉంటాయి, “వసంత 

కః శాసీలేయ ఇ ళ్యాఖ్యేయో విదూ 

వక 11110] 

అని నీంగభూపాలుడు మౌొదిరి చూపి 

నాడు, భావ పశాళక ర్త శారదా రనయు 
డును, 


వాత్స్యాయన స్త శాశల్యో 

మాద్దల్య శ్చ వసంరఠకః | 
గాలవ శ్రే త్యేవమొౌది = ఉల 
ఆని విశ్వనాథుడును “వసువు వసం కాదు 
లతని పేళ్ళని (పశటించిబాడు. నీనిని 
బట్టి వసంతర్తూ, పప్పు, గో కాదుఖి "పీ 
ర్తి తని పేర్లుగా న్యవహరింపబడు ననుట 
సుస్పష్టముం 11 


విదూషశక (పజేళం (ప్రస్తావన లంజే 
నియంతగా కన్నించనలె నని భరతుడు 


4 


అభి పాయపడినట్లు ఆధారా లున్నాయి. 
“సర్వరంజక హాస్య (పథాన _మెన శాన్య 
విశేష మాపసాపీంచి” 12 నాటక (పద 
ర్గన దచూరంభింపనలె నని ఆతని ఆభ 
(పాయం, అంతే కాక (పప్టావనలో ముం 
దుణా విదూషక హాస్యాచ్నీ కల్పింకా 
లని (పతిపాడించాడు 
విదూవ.క _స్వేశ పదాం 

నూత ధార న్మీతావహామ్‌। 
ఆసంబద క థా పామయాం 
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ఇట్లు వీదూపక డసంబద్గ (పలాపాలు 
పలుక గా ఆపి నూర ధాకుడు శాన్య 
(వస్తాననశు వేస్తాడు (పస్తాకనలో 
(పరోచనకన్న ముందు (లిగశాన్ని 
(ప్రయోగించాలని, ఆది పౌ రి పా 8 ర క 
సంజజ్స్క, విదూషక్క విదూసషణ్య సూత 
ధార స్తాపనలతో టాడియుండా అని 
భరతుని వక్కు_౧ 14 ఆఅం'తేగాక్‌ నాయ 
కుని ఇం| దం రక్నీంచ గానాయికనుసర 
స్వతి విదూషవని ఓంకారం రశ్షీ స్తా 
యని భరతుడు నివరింాడు 15 ఆది 
విదూవషపని (పాథమ్యాన్నే నూచిసోంది 
గదా! కనుక భరతుని అభి పాయంలో, 
(పపావనన యండే నిలిచి, హాస్యాన్ని 
శల్లిన్తూ (పేషీ వలను దర్శనోన్ములను 
వేయుటయే విదూపక కర్తవ్యం, ఆయాలే 
(పనీద్ధ నాటకక ర్ర లెవ్య'హా ఈనియ 
మౌన్ని పొటించినట్లు దాఖలాలు లేవు 
ఆక్కడ జాడ భగవదర్థాకీయాది (ప్రహస 
నాల్లో ఈ పద్ధతి దృగ్గీచర మవ్చతో, ది, 

విదూషక బాధ్యతలలో ని శాంతిజనక 
త్వం _పథాన్నమెవది ఆదీ హాస్యంచ్వారా 
‘Comic episods or inter- 
tudes, usually in tragedy, 
areaimed to relieve the 
tension and 018016౧ the 
tragic element by con- 
trast They are or should 
be an essential and integral 


Part of tbe whole wark’!* 
అని 6uddంn అక పాయం, సంస్కృ 
కంలో ట్రాజెడీ ఆని (వేలెత్తి చూపదగిన 
రూపకాలు లేకపోయినా (టా కెడీకి 
దగ్గరశా ఉన్నవీ, ఆ ఛాయలు కలినరీ 
చాలాకన్సి స్థాయి ఆయిలే విసాదాత్శకతే 
అన్నంతవర కే వాటికి (పాధాన్యం ళం 
గార (ప్రథాన రూపశాలలో సైెఠం 
వి సలంభళ ఎం గార ప్రాధాన్యం ఆవ్యాహ 
తంగచా!' ఆడే ఆరూపశాలణో ఏషా 
దాత్యశతి ఆం తేగా మృచ్చకటికమ్‌ 
వాగుదక్తుని మరణంతో నాటకాన్ని 
ముగించితే (టాకెడీయే, ఉ త్తగరామ 
చతమ్‌, కందదూలా, (సతిమా తాపస 
వర్చ్సరాజమ్‌ మొదలగు రూపశాలు విషా 
దప్పు పాళ్ళు ఎప్క_-గా కలిగినవి 

అయితే భారతీయ విమకలు సంవూ 
రంగా విహిదార్మశా లని భావించిన 
ఉ త్తృరరఠరామ చరింమస్యు (పతినా రూపశా 
కాలీ విదారక (ప్రవేశమే లేడు 

శాని అట్టి విషా దాత్భెళ రూపకాలేఆయిన 
వందనౌాల్యా తాపసవత్సరాజమ చాట 
శాలలో విదూపక పాత్ర దృస్లోచర మవు 
తుంది. కనుక సాందమైన కరుణలో 
Comic relief స తద్ద్వారా విదూ 
సక పాాతప సంస్కృత రూపక క _గ్‌లు 
స్టానాన్ని శల్పించక పోయినా, ఓపాటి 
కరుణలో విపలంధ ళం గంలో నిదూ 
పక ప్రాధాళ్యాన్ని శాదనలేదు మృచ్చ 
కటిక లోని మై నేయు" , స్వప్న వాసవ 
ద_ర్తం౮గ”ని వసంఠేకుడు, ౪ జ్ఞానశాక ద్ద 
లంలోని మౌఢవ్యుడు ఆరీతి గా స్థాశాన్ని 
పొంక సవాకరించినవా రీ, తెపసవత్స 
రాజమీలోని వసంతిపడా దూళవిళాగ్ని 
మిఠ్రంలోని నూణవనకుకు శక్తికి మించి 
శార్య్భ భారాన్ని వహించినరాశే అంకుకే 
ఆవాటశాలలో (పథదూంకం ముగియ 
గానే విదూపవని ఏకోకి (5010- 
loquy) తో ద్వితీయాంక ౦ (పారింభ్‌ 
మౌతుంగి, ఆదిశేవళం Comic relief 
దృష్టితో చేయబడిన టే 


నమాాలోచ న 


వాయక భేదాల ననుసరించి విదూ 
పక భేదాఅను మరం ఆలంశారిజేలు 
నూచించారు, ధీరోద్లత్క ధీరలలిక, ధీకో 
చాలత్త, ధీర కాంకుళన |క్ర్షనుం+గా లింగి, 
ద్విజుడు, రాజలీవి, శిష్యుడు విదూసు వన 
లుగా వుంటారు. అనగా విదూవకుడం 
ఒకే వ్య కృిత్యం కలవాడుగా శాక ఆక 
రూపాలు ధరించి వుంటాడు. తన నాయ 
వని స్వభావ మెట్టిదో చాని కనుగుణ మిన 
స్వభానాక్ని ఆశ్రయించి హాస్య సృష్టి 
వేయగ లిగి వుంటాడు, ఆయితే ఆశేకళ 
నాటశాలలో ఈ విభాగాన్ని అను 
సరించి పాత్ర స్వీశాగం జరిగినా వ్య క్తిర్వ 
పోషణలో 'సవజన్థితి మొళచమే కన్ని 
చానికీ శారణం కవులే కాని, 
విదూపుకడు కాడు, ఆెపసవత్సరాజంలోే 
మౌఈ0 ఇది చక్కా కన్పిస్తుంది, 
ఉదయనుడం తాఫసశ్యాన్ని స్వీకరించి 
నప్పుడు పవిదూపషకుడునూ కాపసత్వాన్ని 
స్వీకరిస్తాకు ఆది స్వథావాను గుణత, ఆ 
ధరళశాంతునవ శిష్యుడు తగినవాడు, 
ఆయితే ఇతని అతు రం వోస్యసృష్టియే 
శాబట్టి ఆఠాపసక్య స్వీ శాగంలో కహా 
త్వాన్ని (పకటిస్తాడు నాయక స్వభా 
వానుగులుుడై హోస్యపోష, ౯ చేయుట 
ఇట్టి దే భగతు(డీ భీదాఅ చే దివ్య, నృప, 
ఆమార్య, (బాహ్మాణులవ, (కమంశా 
లి గ, గ్విజ రాజజిీవి, శిష్యులు విదూవమజణ్‌ 
అని ఉ గడించాడు, 1 ? శారదా తనయుని 
భావపశాళం వీరి అశుణాలను సుస్ప 
ష్టంగా తెలియ జేస్తుంది, 


నుం 
అశ 


చేకరల విదూపుకుడు సత్య వాది 
(తిశాల చేది శృ త్యాళ్ళత్య విశేషచే క్త, 
ఊవాపోవా విశారదుడు. య ద ప్రీ 
మంతుడు పరిహాస కీలుడునై వుంటాడు, 
నృ పవిదూప కుడు తీ గాయ్య పరిహాస 
శిలకు శాంతా కవకాలలో ని“ 
బుద్ధితో (పవ ర్తించువాడు, మహిషీ పరి 
జనాల అభిమౌ నానికి పారుడు ఆంఠ। 
ఫు కాలలో స్వేద్భాచారి, ఈ ర్ష్యూకువు, 


జాతీయ సొంగ్క్యృుకిశ పడవ (రో 


కజవాశిలియై. వుంటాడు, అంతేగాక 
నాయిక ఇయ్య చ్రగిన్క. పూనినచో 
ఆమెను ఆనునయింప సఅచ్నాడై 
ఉంటాడు, ఆనూత్యుని విదూప. నడు 
ఆశీ అ చాక్యరికాజన కలవాడు. దంపతుల 
ఆపకాధాన్ని (పకటించే పరి హాసవచనే 
కీలు రై ఉంటాడు భత్యూభమ్యోభయ 
వపియడు, దోమెకదృక్క;. పరిహాస 
వదసశీలండ.యనె ఉంటాడు ఇక చావా 
వణీ గాదుఆ విదూపుకుడు శరుడు, విరూప 
చేప ధారి విరూపొంగ బీకాపన దనాలు 
గఅచాడు, విరూపాభినయ పరిహాసాలు 
కలవాడై వుంటాడు, 17 


పాశ్చార్యరాపశాలలోని Buffon 
శే Courtfool లతో విగూప.వనజవ 
కొంత పోలిశశన్చిన్తుంది ఆయినా వీరద్దరి 
స్వభొవాల్లో కంక భేదం కన్పిస్తుంది, 
పాళా క్ట రూపశకాలలో'బఖూాను' కేకలం 
కథటదూరంగానిలిచి హాస్యపోవణ జేయ 
టే అత్యుంగాకన్సిస్తాడు,శాని విదూప. 
కడు శాయదన కత్యంక సన్ని పితుడై 
వుండి నాటశాని కొక సమ(గఠను తెచ్చేం 
దుశే సహకరిస్తాడు విదూషక లతమణాల 
అోని ఏ Buffon, court 
f00! ఆలో కన్చిన్తుంది, ఇట్లు నాయన 
నికి మొర యే గాక సంక్క్చుల రూపక 
ఫాహిళ్యానికే. వాస్యషృష్టి ద్వారా 
వ్రారకయ్యు పోవకమూా ఆయిన పాక 
విదూతక పాక 


అథో క్రాసోలం 


1. చాట్యకళాప్త్రక్‌ 24 ఆ 1920 ళో, 


2 రషౌర్లక సుధాకర? రంజకోేల్లా సః, 
రి trey కా గాజా 

మాధుర్యం చ విధ్యశా 
(పో క్సాహ కీ నళలతా 

యో క్ల కథనం రథా॥ 


విశగూఢ మం రేశ్యాద్యాః 
సహాయాశాంనణా మతా ॥ 
రసార్లవ సుధాకరః రంజకోల్లా ౫ 92-98 


$ కగ్యునపుశ్వేష భాహెద్యై 1! 
హాస్యశర 8 శకలబారతి ర్విచూమక 

స్ప్యార్స్వ్‌క ర్మజ్ఞ ॥ 
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7 Encyhpeadia Britanica 
Vol. 1 ౨ 961. 

7 అభిజ్ఞాన శాట్‌ లక్‌, ద్వితీయాంక ౬ 
చివరి శ్లోకము, 

10 రపార్ష వ సుధాశరః ఛావకోల్లాసః 

884 బ్లో 

11, భారతీయ సాహిర్యకా కోల్‌ 

పట 1178 

12 చాట్య వేదము వుట 121 

18 నాట్య నేదము ఫుట 182. 

14. పారి పార్శ్విక సంజక్చః 
విదూవ క పవిదూపషితః | 
స్థల న్సూక ధారణ 
\(తిగఠం సం (ప శ్రే, 

నాట్య వేదము పుట 182. 

15, నాయకం రతతీందదస్తు 
నాయి కాంఠం సరస్వతీ 1 

బవిదూషక నుఫోంకశారం? 
"శేసాన్తు (పః ఎతీర్వరీ st 

నాట్య వేదము పుట 21. 

16. Dictionary of literary 
terms. PP 137-38 

17 భావన వ్రశాళః పుట 281, 


3 వాణీ! 
a శ్రీ పౌంబయ్య పరిమి ఎం ఏ, 
ఈ జేవీ! నీపదగుంభ నార్షరసు ధా 
దివాన్సన్ఫు తొనంద భా 
రావాల్లభ్య నునోజ్ఞ కావిభక సం 
(శాం తార్థ ధీవూర్షచే 
తోవికాన ఫలంబుసీయగడ బే 
గతో మం పొంద చా 
వ్‌ నిల్వమా శాలిచెదక్‌ 
ళోడు నర్పించుచున్‌..” 
*-బేనూహించిన ఛాకయాస మెటులో 
నిజాణమై యుంజెనో 
వాణీ! లాలిఠ పాహీతీ (వీయరమా! 
లాం? ఛ్రాక్ళతీ! 
శానంణాలనతు నమంచిమారమాను వా 
క్యాధుర ముప్పారగా 
ఈనా కాపమునార్స జే రసధునీ 
యీజేర్చబే కోరికన్‌) 
4 గాయా రూపము శొవచద్శిరము మక 
పాపాన్ని సంజాత మె 
మాయా మెోాపీతు (తేని నన్ను కనికా 
మాతా! మిొరాలింపే! 
నీయాళారరు వీ శలాక ఆడఫు 
న్నీ చాగ్ల భావంబుఅన్‌ 
హాయిం గూర్చును, ఫు వశాల శవతీ' 
యరి ంఈ నర్గంబుకై?, 
మోన మా కుడక్‌ మనసు 
మాగిన వాడ "2 శాని భావనా 
శానననుంచు రవ్పీతిని 
శానకపోయితి 
వూనిక మయొంతయణన్న నను 
వూనక నీవు అఖ్సించునర్థ కేం 
హానమువీడి పళ్క,రర 
మౌ రససౌార సుధాసరశ్వతీ ! 
థమనను విప్పీ చెప్ప మాటలం కరవగు 
మనసుచాల నంచు మానమందు 
మననులోని మాట మాటలలో మొరు 
మొాటఅందె చెప్పు నునసంనిప్పీం 
* డీనికి శారణంబుగని 
తీరని మొనసవాం ధఆక్‌ వచో 
మోానిత దీననము 
తుస్టక మిందున పొంది వ ఎవ్తమాల్‌ 
వాణీకి వాజపేయ అని 
చార్యమహార్య నుహోవిలాసళో 
భానిల మీననన 
భాననూాలక్‌ వినిసింప భూ'వెడక్‌? * 


ర్రమున్‌ 


ఛా 


శ భూమిక. నవ్యకవికాదీపిక 


డౌ సీ, 


నారాయణ రెడ్డిగారి రచన - సమో. 


- సౌాహీత్యకోవిడ (క్రొవ్విడి శామం: 








నవ్యసాహిత్య సీమలో లగ ణక ఇం 
దిన శాన్యం డాక్టర్‌ నీ నారాయణ రెడ్డి 
గారి భూమిక 'వతిళావ్యుర్పోడ్తులను 
రెండింటినీ, ఆహమవావి. కా భావంతో 
(ప్రజ్వలింప కేనీన నుహామేధామ న్టీష్కు_ం 
లో ఆవిరవించీన కవికాపారిజారఠ మే 
యిానవ్య కావ్యం, పద్ధెనిమిగిఖండాఖలో 
(పసరించిన శావరూప్య మెన మానవత, 
యీ భూమికక భూమిక నిర్జీషమెన 
ఒకయితివృత్తాన్ని భూమికి గా తీసుకో 
దండా, |పకృతిని, నెర న్యాన్నిమా (త్రి మే 
భూమికలుశా, |గహీించి శ్రీ) చెడ్డి గారు 
శార్యరసానుభూతిని కలుగ కేశేరు మౌన 
వరలోవుంలే మహిమను ఎలా తిచూ 
శ. ఆందుకేత నే కాబోలు “ఆవాని-షే 
యీాగీతిక్కి అరిపోని పరిణామ న్య్వోత్కి 
అ వెఠకన్యమె ఆతి యీక్ళతిక 
ఆది భూమిక సకతజీవ సంస్కృతికీ 
ఆని సకలబీవ సంస్కృతికీ ఆసద్బ 
మైన మొనన్రనళే వీరు యీ కావ్యాన్ని 
ఆంకీకం చేసేరు, 


ఆం తేశాగు “పందచభూతములనుుడినీ 
లించాజనీ, నంచించే న ,క్వువురేలనంచా 
లని, 'శ్రగ మించే మనిసి నిత్య జీవయ్య్మాక” 
ఆని ఆగువించని శ ప్రల మనిషి చేసీ 
దండయా[ఠ యేవిధంగా పరిణమిస్తున్నడీ 
శ్రీ అడిగారు పౌలీఖులాక న్యాయంగా 
ee ne 

వలీ! 

నహాఆకడ ఇన గుజ్జు పెట్టీ, పర్గకాలణ 
నిద లేచిన (పాశ మిక శిశంశా॥ 5కతనుంచి 
అఆధునికయుగ కరవ గల పరిణామాలను, 
మానవరతోని విశిష్టత న క నిశాదృష్టితో 
నీళూపీంచచేరు. వైఘంటుకంగా భూమిక 
ఆనేపజానికి ఏ ఆర్థమున్నప్పటికీ, 
“థూమిక) ఆఅేపచాన్ని “ఆధారం” లేక 


“జారణంి అనీ ఆగంలోీ 8, "రెడ్డి 
గారు ఈశాన్యంలో (పయోగిం చేరు 

“మబ్బుకు భూమిక ఆవిరి 

మనసుక భూమిశ ఊపిరి 
ఈవిధంగా నే ఆణభిలజ్న ద్భూమిళ నెక 

0 ౫నక ఆ వైరీన్య (సవంతి సృ షహ్హ్వాది 
నుంచి యీవిధంగా ఇరోగమించిండో 
వీరు కమనీయం *ా శావ్వగూపంలో 
(పదర్భించేను_ జగత్తుప విజ్తా మయ్యయెన 
తొలివెలుగు నిర్బిన యక్‌ కవితను (పస్తు 
లూ 

బర్యేదర్శన మంగ ళంగా 

ఎగ్వనుందర తోజ్ఞలంగా 

పళ్లివించిగ (పథమ క నితయె 

పక ఎలీపలిన మౌరృభాప. 


'వృదయంయలో ఉచ్చ నించిన 1) 
ఇడాతంతులనిళ ్యనీంచి+, బుష్క_ లేరస 
గ్‌ పౌరుష, వాబ్క లె మన్వంత రాలన 
ఆందపాాను బెగ-౦ంగా అతర పతిభా 
స్పృశంగా 1]ఆని యీశవి శారు మన్వంత 
రాలన బెగిసంగా వచ్చిన శీదజాణీ 0 


(పళంవెంచేక కేదచాస్క_ను భరి చిన 
ఈశరువాళ, కాన? త్తుణో (ఎహోంచి, 


శాముకథ బ్‌ నీరు మానవ శఠాపరం-గా ఎంత 

చక్కని వ్యాఖ్య నిచ్చేరో చూదండి. 
“మానిషాద శ్లోకమే చివురుణా 
ఆనిపాగుని |పాణమే చివర?” 
ఆషివోవాల నా ఆది శాదు ఆడిశాగు 
రామకథ శేవలనురనిరోధిశథ శాదు 
మానినీ మౌవహీంసాఫేళంసన మది 
మొనవో ర్తశుతామహీతనిరూప మది? 


మహాభారతాన్ని; దానికి వృడయ 
మని వెప్పదగిన “గీతను నుధురమనోోజ 
కవిశాసుమాలతో ఆర్బించి, యీయన 


నమాూాలోచ న 


శా?దానుని లలో౫అ మౌొనవేకోను 
సింహానలోశనం "వేసేరు, “ధూమసలిఆ 
మరు కాది సోమ మొన మీఘానికి ఎప్పు 
డఅవడింది ఆైకవ్యం, ఎక్కడ ర్చి 
నదో ఆసౌజన్యం, ఆని తనలోతౌను శం 
శించుకుని, 
“మచ్బేమిటి, మాెనీమితి 

రు లేమిటి, దరులేమిటి, 
అన్నీ కవితాత్మలోని 

అంళ లే నుహాంశువు లే” 
అని సమాధానం చెప్పువన్నారు 
శావ్యపిపానువు 


AfP oo 


“సత్యానికి సౌందర్యం 
బంధించిన ఆ ఘనత 
సుందరకట కుభంకరత 
నందించిన ఆ గురుత 

ఆ ఉప వాఅంకరణత 
ఆ కవిఠాజ్న త్‌ (పభుక 
ఆశ్కరరకిళా స్వాద్యం 
ఆ గాటు రూ గారాధ్యం” 


అని వీరు శాళిడానున అంజలి భుటిం చేరు, 
“శ్తర్వీం(ద్నులెనా కవిన్ఫాగిని శాదని, 
కవిర చే కొనలే” రని నిరూపించిన పోతన 
కవికవ, నీ రావనంయిన్తూ... 


“ఆశని (ప్రతిపద్య మొక కేగంట 

ఆగ మోగిపోయే \పతి తెలుగింట 
ఏనాల్క_ కాకినా ఏముంది! 

ఇందు గఅ డందులే డని అంది 
ఆని ఎలు గతి పాడీ, 

“రెలుగుకంరఠటి తీపిఎక్క డీదిక ఆని 
(పక్నిందుకొని, శెలుపచా?! ఆది చాని 
పుక్కి_లిడి ఆని సమౌధానం వెప్టుద్‌ 
న్నారు వేమనను గరించి ప్రప్తావిన్తూ శ్రీ 
రెడ్డిగారు 
ఎడదొర ఇనా ఆట కెలగి 

ఆడి నది నీక క్రికొలదీ 
చాని పేరిట ఆండరకికి భర 

రమ్ము పట్టితినో' 
అనిన్నీ, 


జాతీయ సోంస్కరిక నతన, త్రిక 


ఇాటు లేని అవంఠ సక్యం 
చాటీనది నీశావ రఠ్యం 

మాతరానికి ఆందుకే అఫ్‌ 
మౌనకవి పీబీ 


ఆని, ఆయోగి పుంగవుక్లీ వృాదయవూర్వ 
కంగా స్మరించి ఒక్కసారి నవయాుగం 
లోనికి గంకులే సేకు. రన ఖండంనుంచి 


వ భూమిక కొ తృపుంఠలు (తొక్కింది. 


a 


వణిసేనా శేదిమూలళ 3? 
జేష ఉ క్రి కద జీవళ క్రి?) 


గల్హ్సే శంకించి “ఒక సుందర సంస్పందక, 


ఒళ విస్థవపరిశజ్చన, అని శ్రమౌలంళా 
రంతో సమాధానం వెపస్ప్తునన్నారు, ఆగి 
కవితార్యవ భూమిక్క ఆగి విశ్వార్యన 
చాహీకి ఆని కవి తార్మయొక్కం మహి 
మను నిర్వచించేవు. |పాచీనశాలంలో 
కిరాతుడు చేసీన పశీవధ ఏచిధంగా కవి 
శబ భూమిక ఆయిందో “నిరపరాధు 
లురికంబా లెవ్క_తుం శే సత్యంసం కళ్ళ 
లోన నలుగుకుం కే, శాంతం లాకీపోటుల 
మూల్లుతుం కే, పతశీవధను చూవినప్పుడు 
రూక్షీల్లిన కాపకవిత వంటిది మళీ మళ్లీ 
ఆపర్శవిస్తూ వుంటుం దనిన్నీ, సంకెళ్ళలో 
నవచ సంద౦ పుడుతుందనిస్నీ , శవనమౌర్షం 
లో వీరు నూచించేరు, అప్పుడు కవిక ఒక 
గచ్చద్ద వాగ్ని కీలిక గా విబ్బంభిస్తుంది 
ఆం లేశాదు 


“ముత్ర మౌఢ్యం క శ్ళాడలో 
నుకుల విలువ కూ చినపుడు 
అణుబాంబుల పిడికిట్లో 
ఆభిలావని నదిమినళ్పడు 
(శ్రమలీవులు మేధావులు సంఘటించి 
సాగించే గమనంలో 
కాంతి (వీయసమరంలో 
మానవ కావాది కవిత 
నువోడ్య ముస్పృవా 
వుండని బీరు ఎలు” త్తి ఛా కేరు. 
ఏకనవచశానికి ఆగీకవచ నానికి వీరు 


ఇకకత్యుమెన ఆన్ధాన్ని కళ్చించేరు, 


క్‌ 


నువా రరక కి ల మేధానిగ్సి ఆచేవ 
a టీ 

లను వాడే దీకీ మహోద్యనూల్ని నడి 

పించిన విధానం య#॥ోగంథంలో దళోను 

ఖండంలో కనిపిస్తుంది. 


క జీన (పళ్ళతిగ, (వళ్ళతిదీనుగ 
నిలిచిపో లే ఏకవచనం, శ ప్హలన్నీ (పళ్ళ 
త్తులస్నీ సంఘటిస్తే ఆనేక వచనం.” అని 
ఆంటారు రెడి గారు “పతిత కీవుల బకుప 
అను గని, పాలవల రీలకంకనుగొని, ఉరి 
మిపలికిన మౌగు ి వచనం, ఒక్కటే 
ఆది ఏకవచనం; (కశామిపలలో వగ్గ చేతన 
నూరిపోనిన మార్కు ఒక్కడు ఒక్క లే 
మరిమహీశ విష్ణవదీపు లెన్నో ఆవిధంగా జీ 

“ఎంత కాలం చాస్వ మన్ని సాధించ 
నలెను? స్వరాజ్బమని, ఒక బక్క_పల్చని 
(పాణి పలె_ను . (పజోధించిన గాంధీ 
ఒకడే నర|పభుతను సమూకింగా, "పిల్ల 
గించగ పరుగులె త్తిశ ధీరు లెందరొ! 
ఎందతో! ? 


కలి విశ్వార్మ రూపరారిగా నిలిచి 
“భూసారమె "నేను వేళ్ళలో చొచ్చు 
కొని పోయినప్పుడే పచ్చగిలు లెట్లు, 
రాగీల్లు పల్లన విలాసాలు అంటాడు, 
విశ్వళాంతికోసం (శ్రమించే ఆకవి ఒక 
స్వరవివాంగాన్ని విసురుతాడు ఆది రై 
క ప్రవృత్తుల మారణ క్రీడా! పనుర్తుల, 
వెవి తలుపుకట్టి, శాంతి వసంఠలక్షీ 
చరణశింజిసీధ్వనులు విన్నించి రణగుణ 
ధ్యనులను మాన్న్చిస్తుందిట. (పతియు గాన 
(ప్రగతిని నిరోధించే శ న! ఏదోఒకశటి 
ఉంటుందని చెప్పీ, ఉదావారణగా 


“జారివెరను తొలనగించిన 
మాతృధరణి వెలిగించిన 
అపార కరుణా మూ ర్తిలి 
తుపాశితో బాల్చిం దొక మత దూఢ్యం' 


అని వీరు ఆలసీంచేరు. అయినప్పటికీ, 
(వగతి పథాన్ని ఆరిక శే క చేని! 
శీదు, “శడలికరంగాలను పీకట్ర లాప 
గలుగుకాయి ౪9 (వబోధిం చేరు, 


మానవఠవ తలహాొనిక మైన, సహన 
శకియీ కవి! ఆశ్యంత పీరతమ 
ఎమెనది, సుకు మోరకవితావల్గరి ఆసా 
నాని! జలు గుదిద్ది, మెకమళ పెట్టి, యూ 
శావ్యంలో చానిని శ్రీ రెడ్డి గారు పడర్శిం 
చేరు, “నరాలన్నీ చిట్ల శాడుక్యూ జాడు 
లన్నీ తెంపి వేర్తూ; దున్ను తున్నా గుండెల్లో 
ఎన్నిన్నొ గనులను తవ్వుతున్నా యుగ 
యుగాలు తనువునించా నగము లెన్నో 
నాటున న్నా, వపెరునిచ్చే, ఛాతణీనుణీ 
సహనం ఆమేయం, అంటా రీయన, 
ఎదురుజెబ్బ కొట్టగలిగీ తుమించగల 
సహానం (ప్రమాణం, కాబట్టి జేళ చచ్చిన 
వాని మోనం జీవయున్నా శనవసమొనం ఆని 
సహనానికి చశ్కని వ్యాఖ్య (వా సేరు, 
సహనం ఎక్కడ వున్నగో నిళ్సఅపరా 
(కమం ఆక్కడ వున్నది. ఒక విధంగా 
నిశ్చల పర్మాకమం పవహానానికీ భూమిక. 
సవానానికి తొలిపాకం తమోగుణం, 
ఆనుగుణం నతో _ర్త్‌ముల శాభరణం, 
ఆందుచే ఠ ణే కనాశణానికి ఆఅవాలా 
లైన సోక్రటీసు ఏదు ము, కార్యంలో 
చక్కనిస్థానాన్ని కల్చించునన్నారు. 
“సమి తేలుసు ఆజాల శా 

ఏను దయాలేళం 
చించే ఆర కం (బవ 

చించే ఆ సంజేళం. 
పలికెను కడపారిగ ఆ 

కరుణాధుని 
(పభూ! పాపకర్ళోల 

తమియించు మని ? 

విశ్వవిజేత ఎవడు ఆశమేవళ్నద చదూ 
ధానం యిస్తూ పరధర్శాకనుణ జీ, 
పరజీవవారణ మే కీ ర్తికిపునాదు లనునం టే 
కీ రిశాదది పాళవికనూ ఆజీ ర్తి అంటారు 
వీరు సర్వసనుకౌడీవీక ఆను విస్తరింప శేనీన 
బుద్దుని ఆశోవని ఈయన ఆదర్శాలం౫ా 
వురదువన్నారు. 

(పళ్ళతిఃి హమోనవ (తక్ళతికి గలసం 
బంధాన్ని వీరు 9, 16, ఖండాలలో 
చక్కగా నియాపిం చేయ, 


“జఅ మున్నది ఆది తులనీని 
కలనీవుం కే తీరం 
కనులనిండి ఆజల 
తొణికి పో లే ఛాప్పంి 
అంటారు (శ్రీ/ రెడ్డి జారు ఈవిషయా న్నే 
మరొక విధంగా చెఎయతూ 
“రసలుబ్ధత న నమా 
కృరఠ_మైన వేళ్ల 
శ్మశానాలు పూూయిం దును 
పౌాళవికర శికగీక (త 
"జీర మినిమి వీరులు తుంచి 
తుంచి శ ఎళించునుి 


భూభమణాన్ని గురించి కవితారీతిలో 
అలఎన్తూ యీయన, ఒకముహాగ్ని గోళా 
నికి శకలం విడిళోయిన స్ఫులిం గాన్ని 
ముళ్ళీఆమాత్స గోళ మందున నే చల్లని 
నునుశారంతో జరుగుతుంది నా (శమం 
అని వక్కా.ణించి 
ఒకటి కదిలేనీదు ఇకటినిలిచే నేల, 
యో రెంటి ఠత్సాలు ఎకీ కృతంకాగ, 
యెట్లనతరిం+ చాకో యిీధరా ళ₹0ి ఆని 
విస్తుపోయి 
“కట్టి జదములు (గహాములు, మరి 
ఒక నియతిలో తిరుగాడణ్యా ఒక 

అయన ఊపీరిపోయగా 
ఆకుల వైతన్య స్వభావుడు, 

మానవుడు లయతపస్వు ₹ దువ? 
శానిచారిని తొవ్క_ దెందున!? 
ఆని వాపోతారు 

అయినా ఆశావాదం మానవు” 
ఆరో పాణం గనక, ఆదిలేనిద్సి (బతు 
'శీమిటో నరక పాయం అనీ తనకుతాను 
సమాధానం చెప్పుకుంటూ 
'ఉదారకట్క గభీరరవ 

ఓరివింకి మగ టిమి! 
పతీక శా నిలిచిన ఎండం 

జా అఈయకేందం 
ఆని ఈ ద్ధని చేర రీ రెడ్డిగారు, 

(తరువాయి 9 “పేజీలో ) 


ననూలోశడ న 


దర కుడుడడకు కడకు దడడడడుడుకకుకు కుక డడ 


క్‌ శారదరా (తు లు 
- శ శనగన నరసింహాస్వామి, ఎం ఏం 


పాననగెాతమిా పులిన భాగమ.లన్‌ శరదించు చందదికా 
స్తావితమైన మూశుభవిభావరి జేవపుగోధ యో యనం 
గావనజాసనుంజె యనగా నడయాడు న బెవ్వరోళోా భూ 
జీవ్రలు మామకా ౫ ధజగతీక విధుర్కులు నన్న పార్యులా! 


అను లిత నంహి తా భ్యనన! అచ్భచరిత్ర జగత్‌ వవిత! నం 
తతిజవహోమతత్పర! ఉదా_త్తతర (వతిభాఖ్య! ఆంధ భా 
రత ర చనాధురంధర! పురాణసముచ్చయసార పారణా! 

నతు లివె నిత్యనత్యవచనా! కొనుమూ! ఢివణాబ్బవాన్నతీ! 


“తెలుగుపాలమ్ములోన నలుదిక్కుల లేజము నించు తత్‌ శరత్‌ 
విలనా మెల్ల నచ్చువడుతీరున భారత భావ వీథలో 
నలలితవాక్కు లక్‌ ఘటన నల్పువి జారినపై డిగంటమున్‌ 
నిలువవు శేల (గమ్మరను నీవది యెక్క డి పారవళ్వమో! 


నీవు "తెనుంగు కబ్బమున నిల్వలుగట్టిన కౌముదీర్యురీ 
స్త్రీవిసరంబు నైక కలళీతతినించిన కోటి భావుకుల్‌ 
(శావ్‌న నిండుదోసిళుల దానముచేసిన స్నానమాడినన్‌ 
"లీవడి జెందబోదు లవ లేకము 'వేయియుగాలు దాటినన్‌ 


అదిగొ! నిర_స్తనీరదివియ_త్తల మభ్యమునందు చెల్లే! 

కుదురు యోమెనీకరుడు కొ కానన్‌ భవదు_ కృ శారదా 
భ్ముదయము నాలవీం దునొ యపూర్వగతిన్‌ న్వనఖభనహానముల్‌ 
వదవదమందు కౌాతుకమువపై కొని మాటికి పుల్క రింవగన్‌ , 


శారదరాతులయ్య వె లన_త్తర తారకభోరవం క్రులుక్‌ 

కై రవగంధబంధుర సుఖంకర వాయునులున్‌ సుధాంతు క 
ర్పూరవరాగపొండుకుచి పూరము లయ్య టి మైననేమి యె 
వ్వారికి నేడు శావలయు చవాగనుశానన! తల్‌ సుఖాంశముల్‌ + 





జాతీయ సౌంస్కృతిక సకస రిక 


6. (బతుకుఅతుకు 


ల శీ పి.వి,ఎల్‌ . శుళ్చారెవు 


తిమిరం నిండిన నింగిలో, 
తార మెరి స్టే వెలుగు 
సమరంలో చీక్కి న నీలో 
అ నిలి ఫే చోలంపు 
ఆశ మెరి స్టే (బతుప కళువ 
3 కళ్గువ (బఠుప అనందం చిలంచ 
* నిరాశ నిలి స్తే మర్మిబతుకు చితుప, 
ఆందుకే, 
(రువ లోవ ఆఅతుపవ 





(8వ పీజీ తరువాయి ) 


ఈ వచనకదిత గయకవితకు డగరగా 
వుంటుంది, (పొసనియమం జొ న్నిచోట్ల, 
ఆంత్య్యపాసనియమం నురికొన్ని చోట్ల 
కవపడుతుంది, గేయానికి దగ్గరగావుండే 
వచనంతో టి యస్‌, ఐలియట్‌ నంటి 
చారు ఆంగ్లంలో శాక్‌ మెల్‌ షార్టీ వంటి 
నాటళాలు (వావీ యీోరక మిస శవితా 
(హ్మకియను జయ పదం చే పేరు, "రెలుగులో 
కూడా శీనారాయణ గెడ్డి 7ర చేతుల్లో 
యి నవీన మెన పౌహీఠ్య 'ప్రశీయ జయ 
(పదమైన దని చెప్పవచ్చును. 


విశ్వాత్మను విశసీంపకేనీ మానవు 
నిలో వుండే ఉదా ర్త ంఫీర గుణాలను, 
రమణీయ శాన్యరూపంలో. నిరూవీంచే 
భూమిక రసజ్ఞ "శీఖరులండరికీ శిరసాపరి 
ధార్యం. 


బావల లీ లీ యాలాల 


7. కృష్ణపక్షము = 





ఒక సమాలోచన 


- శీ వెలుదండ నిత్యానంద రావు. 








శ జీవులపల్లి కృష్ణశాస్త్రిగారి 
“ళ్ష్ళవ్లపకుము నిజంగా విశిన్ల మస, ఓక 
వినూక్ని సృష్టి; “ఏకోరనః కరుణ ఏవి 
అన్నట్లు చేవులపన్లి పాహీత్యి ముంత యు 
కరుణ ర సస్కోగక 0౫ నుండి ఆకరుణము 
తానే ఒక ఆనందాన్ని చవిచూపీ చును, 
ఈ భావకవిక్యనణ బక వస్తువు కాని, 
కథశానీ ఉండకపోవుటచేతిను, కేవలం 
ఆత్మా శయ కవివ్వము శావడం చేరను, 
మనక ఒశానొక ఆస్పష్ట్రపు ఆనుభూతి 
నంగించుకు, అం లేశాని స్పస్ట మైన చిత్రె 
ఆఫ తాసియగు, 


కృష్ణపతుము, కుక్లపత్నీము అని రెండు 
పక్షములు, కృష్ణ పతీము ఆమౌాచాస్యాం 
తము, కుళ్ల పర్నుము పౌర్షమ్యుంతము 

ళా ణి 

ప్రథమ పశ్నము చీకటిని ద్వితీయ 
పకుము నెలుతుచను తెచ్చును. సాధా 
రణయుగా కృష్ణు పకుమును దుఃఖమునవ, 
చఛాధప, కుక్లపగ్న్‌మాను సుఖమునకు, 
ఆనందమునన (పతీకలుగా కవులు భావిం 
తురు తనుస్సును, దుఃఖాన్ని నూచించు 
కృష్ణప శుముశు ఏకవియు కవికావస్తు 
వుగా స్వీకరింపడు శాని కృష్ణశ్శాన్ని, 
గారు కృష్ణపక్షము నే శాస్యేతివృ ర్త 
ముగా కొనుట ఆ (ధ్ర పాహి త్యాంగణ 
న నహ్యాతి నవ్యము ఇతః వూర్చము 

నిది, 


వీరు పిళాపుగము నేలిన మహారాజూ 
రావు వేంకట వమా మహీపతి సూర్యా 
రావే పనాద్దర్‌ గారి ఆసానకవి అగుటవే 
స్వామి భక్తితో వారికే కృష్ణ పఠక్నోము 
నంశిత మిచ్చారు, కృతిపతి నుర్తేశీం చి కవి 


“కరుణ శృంగార మధురదూధవుడ బీవు 
శలికి పాటల కోయిల కొలము నూది 
మాలగా దొలి పాటలవూల తోడ 


వృాదయ మీకూర్చి నీకొ ఆ ఆదరుచూతు? 
ఆంటాడు 'పస్తుత శావ్యమాన "ము ర్రం 
ర2 కవిశాఖుండిక లున్నవి, 
కృష్ణ శాన్‌ మిక్కిలి వా 
'పియుండు. భారత చేశంలో చాడు 
"పెల్లుబుకుతున్న స్వారంక్యేచ్ళ కవి 
హృదయం చీల్చుకొని ఈ విధంగా 
స్వేచ్భాగానం జేనీంది, 
“తిమిర లత తారశాపనుమములు చాల్చ 
కర్యశశిలయు నవజీవ కళలు చేజ 
(మోడుమోాక చివురు లెత్తి మరువునూప 
జిగమునిండో వ్వీచ్బాగాన యురులని ౦తుి' 


ఈ కవిక స్వాతంత్ర్య భౌనూదయము 
నకు పూర్వమే ఎన్నో ఏళ్ళ కంద విరచింప 
బడెను, గాడాంధశార మను లతకు ౫కు 
(తమాల నే సూలు పూచునటుల, కర్క_క 
మెన శిఅలం సాకం సవజీవ కళలతో కఠి 
కలలాడునటుల, ఎండిపోయిన మోకలు 
జీవము పోసుకొని చచివురులెత్తి వూరిని 
పోవు నటుల జగము నంతనూ స్వేచ్చా 
గానము అను (పవావాముతో నింవీ 
జేయుకు నంటాడు కవి, ఇంకా 


౫నత లము మాకో కంకమెత్తి 
చిత్త మానంద మయ నురీచికల సోల 
కనుల నానంద జని తా కుక ఇములూర 


జగమునిండో స్వేశ్భాగాన రుకుల నింతు” 
అని చాటు తాడు, 

కృష్ణక్నాస్త్రీ ఎట్కు_వగా రురయు 
లను, తేంట్లను ఈ పనానములుగా వాడుట 
లోని ఆంతే రార్భము శా శెనరికీ తన ఆత్మా 
భిమానమును ఆకట్టు పెట్టి లొంగిపోయే 
వ్యక్తి శాదని స్పష్ట్రపరుచుటకే మొ, ఇం 
దుల కొక చిన్న నిదర్శ్భభము కృష్ణశ్యాన్త్రీ, 
గారు మొదట ఓఒళమివన్‌ న్మూ_ ల్లో 
ఉపాధ్యాయుడు, సిదప డానికి సలాం 


10 


కొట్టి వీరాపురం ర"జాచారి ఉన్నత పాఠ 
శాలలో చేరాకు ఆగివాడ సరిపడనం 
దున చానికి తిలోదశా లాసంగాడు 
కఠవాత 1032 నుండి 1011 కరవ కాకి 
వాడ కళాళాలలోట్‌ ద్యోగం, 1932.41 
మధ్య? R శాలేకీఅధ్యాపదలుగా నియ 
మితులెరి శాని అందులోను ఆధికారుల 
ఆవాంశారమునకు తలయొన్షక స్వ్త్‌ సి 
ఇప్పి సిం చూలస హాటు పాటలు 
(వాయుటప మదరాసుళోే ఫర పడ్డారు, 
అక్కడ జూడ ధనల మ్మీక నిర్మాతల 
“బలవంతపు ల కక్‌? భాంగిపోయి నీ9ినో 
శెడీజేడ్‌ సగుక్క_ తయారయళశాక చకి గాని 
పాటలే వెలయించారు, 


కృష్ణు పషమాను చదువు తున్న పుకు 
కవి తనను కౌ సెక నాయిక గా 'భావించి 
(వీయుని ఆహ్యాకించు చుండెనా ఆని 
అనిపిస్తుంది, “తేటి వఅఫు గోరి ఒళ 
నాయిక చేయు ఆ హ్వానంఇ ట్లున్నగిః 


“మలయ సమీర ణోర్భికల 

మాలికలం (బార్ల గీదికల్‌ 
మలయు చు నాట్యమాడవు సం 

మపమచామణి పుళ్కి_రింప నో 
యళివర లేజ లానవు వ 

శాంఠతర నంతయు. బిన్నవోయె గో 
మల జల అజాత పత్రముల 

మాటున “వేటికి చాగి చాడనో” 


ఆని ఒకనుకుచాల తన వుధురమరంద 
మును మధుపాయి కర్పీంస ఉవ్వికులూరు 
చున్నది, సియుగు సన్నిధికి కాలేదని విర 
హార్త ఆయినట్టి ఆలేను “నవ పణయోదయ 
హాస చందికల్‌ చిలుకదు తోడి చిన్ని 
విరిచేడెలతో జకగూడి నాట్యముల్‌ 
సలుపదు, మంచు ముత్యగుల షట్సుగి 
ఆాల్చదు, అళిరాజు లలితమనోజ్త మూరి 
మనోవార గాన సరత్కీ_ ళా విలనీరుడు, 
ఆర చిక్తు డని ఆ శేల వరించిన దంలే 
శాని వీడు వట్టి నీరస హృడయా డని 


ఎరుగ లేశ బోయెను. ఆందుకే చలం 


ఆంటాశు “కమ జ తన బాధ 
అందరిలోనూ పలికి స్టే (శీగకీ) అందరి 
బాధనూ తనలో పలికిస్తాడు ” 
కృన్లకాన్ర్రి చఛాధ ప్రపంచానికి బాధ) 
అంటాడు చఅం 

మామూలు మనిషికీ అఆమవసనిళి 
మొనను, పున్నమ తేయి అయినను సమౌ 
నమే, శాని కవివమా? 'వరులప ఆ రజని 
నవ నవోస్మేహ. శాలినిగా నోదరించి, 
సద్య భావములను వెదచల్లును, ఆందుకే 
కృష్ణశా న్స, గా రీలా వక హైణీస్తాడు 
“శ్యామలాంబర పరిణాహాసగనీలోన౬ 
(బ్రణయ లీలావివోర విలానీను లగు 
తారకల గాం చుమాశినీ హృద చుమూనందు 
భావ వక్నీతశాంకులు పర్వు నే మొ క 


శ న్నశ్శాన్తికీ ఆ శారుచీశటితో 
నిండిన ఆకస ముక విశాల కల్లారము గా, 
తాగక లేమో (పణయ గీలా విహార 
ములు సలిపే విలావీనుఖునా కాని 
వీంచెను. మరి నన మరో విధంగా 
దర్శన మోయ వచ్చును. (పక్చతిళో 
భాతం ఒకరి సొత్తుశాదు దానిని (పతి 
కవీ రక చేత నెనంత, దొరికినంత, తన 
సాంతం చేసుకొంటాడు, 


ఈక వి ఎవరికీ ముడమా కల్పించని 
కప సమో న్నే (పేమించి ఎన్నుకొనుట 
ఎందుకో ఆని మనవ నచ్చిన సండియమే 
వారికి వాడ నచ్చిన'దేవెూ ఆందుకే ఇలా 
పేర్కొ. న్నారు, 


సౌొగరళము లేల చిమ్ము ప్రప్ప వ్రజంబు? 
చందికఅ నేల వెదజల్లు చండమామ? 
ఏల కలిఅంబు పాలు? గా బ్పేల విసరు? 
ఏఅ ఛా హృూదయంలు (పీమించు నిన్ను? 


ఆనీ (వశ్నించుకిొనిరీ, బుసుకా కవ 
పరక్న్‌ మనగా సీకటి పతమని శాక 
కృష్ణళా్షి, శతు మను ఆర్థంతో "పీరిడ్రి 
యుండును, 


గకమాూాలోచన 


బక శాన్త్రీగారి ట్‌ కీ తత్వమును 
కలదిగా పరిశీలించి నూగిస్తాను, సర్వజగ 
క్రంద సృష్టికర్త, పర్వార్యలన గమ్యం 
ఆయిన ఆ భగవంతునికి నున మేమి ఇన 
గలము ఏమి ఇవ్వ లే నున్న మాటను 
ఒక దాన్ని చెస్టే కవి ఎలా ఆవు కాడు 
“తారశారర్న భాసురుడైన వృాదయ 
పతి మృదు పద రజోలేక సంపదను 
వలచి తిరుగాడే పీడ శాస్తా ఏమొ 
సంగగ౫లి ద.టూెకీ "పద్దలన్నట్లు క 
ఫుష్పుం, ఫలం, తోయం జాక ఆ 


గాడ ఆగ్షాను తాప సంకలిత హడ్భయ 
నిరజ దశెల రాలు కన్నీటి చుక్క 
శాక, మనసార వలవూర కలతే దీర 
శాన్క_ గా చే మొసంగగా గఅను నీకు 
ఆని ఒక కన్నీటి చుక్క రాల్చు తాడట, 
బహుశః ఇదియే తోయ।|పదాన మీ'మొ ! 
కృవ్భ శా యీ) గారిని గూర్చి చెస్తూ 
పోయిం కే ఎలతెనా శాలం తీసుకో 
వచ్చు. చారు ఉర్తమ తరగతికి చెందిన 
ఉత్తమ కవి అని "పీర్కూ_నుచు ముగించు 
చున్నాను. 
“కరగారెకీం తేన పతుమ్ముగ కమనీయ 
శవిక లందించి నూరిసీంచు కనికరుండు 
కృష్ణ ళాన్నీ, కర్పించెత వృదయన్రార్య 
క మగు నతేర నీరాజనముతి నిప్పుడు” 





ఎలిమెంటరీ తరగతులనుండీ డిగ్రీ తర 
గతుల వణుకు అన్ని తరగతుల "బస 
బుక్క, గడులు, జనరలం బుక్సు సరస 
మొన ధరలవ పోలు సేలం గాను, రీయెలు 
గాను సపయివేయు 'ప్రనిద్ద మైన బుక్‌ 
mm ధా 
స్తాలు ఇ 


ఏ, ఆర్‌, వజన్సస్‌ 


విజయవాడ-1, 





J 


జ్‌ 


జాతీయ సాంస్కృతిక నతువలిక 


రీ. తెలుగుబిడ్డ 


(శీ ధూళిపాళ ఆర్మసోమయాశి 


*పద్యశ్ళాంతి వహించుచున్‌ గురువులున్‌ 
శానీంచు మౌర్లమ్ములన్‌ 

విద్యాభ్యాసము(బూ ర్తి. చేని ధిషణా 
వృది,పభాభాసతన్‌ 
2) 

“విద్యాదానము జన్మువాక్కి నుచు నీ 


విధ్యుక్త ధర్మంబుతో 
హృద్యం” వవన్సుధా సల హా 
యిన్నింఫువో! లిడండా!' 
a 


ఆధరలోంగల్మికి బొంగ శచ్నడును ద 
ద్దన్‌ లేమిలో ౫ ంటియీం 

ఇరమౌన్న ంబుగ స్వీళరించుచు, ఎధుల్‌ 
వహ్వా! యనం౫ా భువిన్‌ 

చిరశాలమ్మును శిష్యబృందములు జొ 
నీంగొల్న (బఖ్యాతీ $ో 

వగ సారస్వత పట్టభ (దత త%సన్‌ 
వర్ధిల్య'మో ఛిడ్ల డా! 


*మమ్క_వతోడ సీ తెనుగు 

మౌన్యమునం బరివూర్ల జే? ముల్‌ 
తొ ద్క చు6 చాండితీవిభవ 

తోయములం (బవహీంపC చబేయుచున్‌ 
ఒక్కొక కాఖ యండును మ 

దళోన్న తినొొందుచు నాబ్దుదివ్క_లజ్‌ 
చక్క_నికీ ర్రిచంగికల 

సన్నుతి బొంగుము కెలుబీడ(డా! 

రడ 


ఈ వితాకత్వరవాళ్య చేది కయి వి 
భా నామృతఠన్ఫూ రిచే 
ఇ జని 
నవసాహిళ్య ఫు వీథుఅందు కొనుము 
న్నా! నీమవాక్యం బు శే 
ననధానాదు లానర్చున్‌ పృథివిలో 
నాచంద శారార్క్హమున్‌ 
కవిశాంతున్‌ విరకిమ్ము గా వలెను లో 
కంబంత ఆసా! యనన్‌. 


9, సాహిత్యకోవిమని చంపకమాలా సౌరభాలు 


-__ఈీవీ వి. ఎస్‌ పాత్రో. 








పోతన మందారాలు, పెద్దన నొజ్జగులు, 
తిమ్మన పారిజాతాలు తెలుగు సాహీతో 
చ్యానంలో జెల.గును జదజల్లే కణం 
వూలు ఆకోనన చెంగిగ వూవిలాసీనులే 
సాహిళ్యకోవిదుని చంపశాలు. 

“నానా బూ విలౌన వాబనేల నానర 
దించు సారంగ మేలా వన్నాలి ద టచు 
రామరాజ ఛభూగణుని చంపఃం తపన్ఫు 
చేనీ శామిశార్థ వీడిని పొందింది 
ఆశారాం గారి చంపశాలు స్వామి చరణ 
ఒరోజాఅను స్పృశించి ఇంఖునొంజలు 
నింగొ్న్నవి 
“జననుళి పాఠమా గతిని 

చంపకమొలలు తానశాం(ఘులన్‌ 
ఫఘనముగ నంటి కాంతియును 

స అధము చిమ్ముచు సొంఖుజాెపెగ”ా 
ఆసనము పాగక ౦ బగును 

చంపక మౌఅలు శావికొన్ని యా 
ఘాత వహించు పుప్పయుల 

గలిధము కొంచెము సేశరించినన్‌ ” 

ఆగు పద్యమింగు కదాహరణ మె శవి 
మహోశయాని నమభావాన్ని క మంగా 
చాటుచున్నది, శ్రీరామం గారు అహ్రోత్తర 
శర చంపశాఅను సృష్టించి 'శీ/వేంక టే 
శ్వనని పద పంశకేరునోలప అంకిత 
మిచ్చారు, ఆవి వనీ వాడని పసగఅ పనమ 
కోనల: లు, 





శ జాణరనమ్మునన్‌. సుకవి 

ణాలము మిక్కిలి మిచ్చువట్టుగన్‌. 
వీనుల విందు. కజేపెడు క 

విర్వమా అల్గుచు లేంట రేటలౌ 
తేనెలు జాలువార భువి 

చెల్లు (పబాళికిం బంచి నిర్యక 
భ్యాణముం బచ తోరణము 

౫ వెల.గొందుము శెల్పబిడ్డ డా! 

శత 


“సాహిత్య ళోవిది శ్రీ! క్రొవ్విడి కాను 
గారు జగ మెరిగిన (ాహ్మా ౧, జిల్లా 
పరిషదాన్నఠ పారళాల్నాప థావాధ్యా 
పవలుగా నుద్య్యోగించి విశాంతి ౫౯ 
శ్నారు, విజయసగ రకాముదీపరివ దుష 
ధ్యతులు “సాహిత్య పోొరభ ౪ వ్యాస 
తారిజాతాది బహుగ ంధక ర్త, వీరి చిన్న 
కం సారజీవనం ఆదర్శాల జేడాధ్య యనం, 
శ్రీరామం గారి నడవడి వర్థమాన కవుఖన 
ఒరవడి వీరి ఆాదీకాలు శాపోంట్లన శిరో 
ధా ౦ఇల పదువెనిమిదేండ్ల |కికం వీరి 
“ఎహె చరిణ శివగీఠ మాలిక *ను తెలుగు 
పారవలవ తొెలిపారిశా పృతిశాముఖు 
మున పరిచయం చేసే భాగ్యం వాన కలి 
గింది మళ్ళీ చీటికీ “అష్టోత్తర శత చంపక 
మాలిను సమా&ీంచే అదృష్టం జాడ 
నాశే చేజారింది ధన్యోన్మి! 


చిప్పలో పడిన చినువ ముత 

దూరుంది కళంఖంళలోపోనీన నీరు తీర్ధమా 
తుంది భగచానునికి నిజేదించిన పచార్తం 
(ప్రపాద దూరుంది. ఆచరణ శీలుని పలంక 
సభాషీత మాతుంది. వంకరపనులు చేసే 
వాడు ఏది వగ రుణాజీ 
ఉంటుంది నగరు చిగురు మేసే కోకిల 
ఏది పాడినా మధురంశానీ ఉంటుంది. 
అదే తపస్సు, అఆకతపఃఫలం అండరికీ నిద్ధిం 
చగు 


చాగిశా 


శీరామంగారు నాలుగు దశాబ్దులు 
పాహిత్యక్ళషి చేని విళేసానుభనంతో 
చంపకమాలను కంఠరించారు, ఖీ... 
(పపర్తుల సమ్మేళనంతో ఆర్మని చేశన 
గావించి రచింప బడీన దీరి గంథం 
శంఖంలో పోయబడిన తీరనుయింది, 
సశాఠేన సాహీరీసం (ప్రదాయాన్ని విస్ము 
రింపక, ఆధునారన కవితౌరీరుఆ నఫి 
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మొనిన్తూ, (పాక కొ రల మేలుశ అయి 
కతో చంపళాలన ఒకవినూరన శాంతిని, 
విశిష పరిశుళ "న్ని వెలయించిన మహో 
మసీసీ (శీ రామం గారు. 

శీకారంతో |పారంభమె మంగళ 
హీరతితో ముగింప. ఎడీన యోగం థాదిని 
విఘ్నేశ్వర గవ వూజానిధానమానకు 
(పథమ సోపానమే శాక, శావ్య రచన 
నిర్వభ్ను ము" కాెనసాథటవ నాంది 
మైనది. “ప్రభూ! “వేంకటేశ్వరా! 
“AF జా!) “మాధవా '' దీన వాంన వా!) 
యి త్యాదినుకటాలు శతక లత ణాన్ని 
(పకట పరచినా, రసగుళికల వంటి వీకి 
చంపశాలం కావ్యాన్ని త లపీంప జేస్తాయి, 

వీరి భక్తి పారళశ్యాని కీ చంపక సొర 
ముక చక్కని ఆార్కాణం పరికిం నండీ 
“వరముల గోరి నీ గిరికి 

వచ్చిన మాట నిజంబె శాన్సి నీ 
నిరుపమ దివ్య గీధితుల 

నిండిన మోమును గాంచిన (పభూ! 
వరముల నూట యీ మరచి 

భాగ్యము పండిన దంచు నిఠ్వగా 
జరగుడు వేగ మందు నను 

చప్పున లా౫ను భృక్యు డచ్చటన్‌ ౫” 

నిలువు దోవిడిని గూర్చి (శ్రీరామం 
గారు లలిత లలితే పదాలతో ఎలా పలి 
కీరో యీ చంపశాన్ని తిలకి స్టే తెలు 
స్తుంది, అంతే శాగ్యు ర సహృదయం 
పులకిస్తుంది కూడా! 
అలిరముళలెన ఛభానసల 

లాలన చేసెడి సాహీతీ నుధన్‌ 
నలువది యేండ్ల నుండి యిటు 

నమక తోడను కూడ బెట్టీ యా 
శొలకరి వేళలో “నిలువు 

దోవుగ? నీయగ వీరు సన్నిధిస్‌ 
నిలిచితి సీక్భపన్‌ జిలి! 

నిస్తుల కీర్తి నొసంగజే (ప్రభూ! 

విజానం వెల్లీకల లెత్తిపగా భౌతిక 
వాద హే పరమసత్య మనెడి వారల గని 
వీరి 'సంెపిగ పువ్వులు నవ్వులు రువ్వు 
చున్నవి. సమాఖీంచండి, 


6బగణున “ఎబ్స లి యెడి 

శళకిమె డొందకులో నీ శల్యముల్‌ 
విరళము7గా బయల్పడగ 

వింతగ జాఫుచు నుండు+౧ని; నీ 
పరమ పమ్మిరేహా ఉనికి, 

చాన! జేందము నందు పోల్చగా 
వరబారి ! దాని శక్యమకు వా ఇ? 
“ఉ దధిని దాగి సూండు పర 

'మాజ్ట్వల కలము దొల్చి శెలముల్‌ 
కద లెడి నీటినుండి కడు 

శారవ మొప్పగ తెచ్చు మర్త్యుడే 
ఎదుట ఈ నిల్చు సోదరువె 

ఏపగు ఫుల్తైశు జాగు యోదనల్‌ 
పదిలము గాను చెప్పగల 

పాటవ మేలను పొందకుంజెసో?? 

మవెంటిస్తుక కట్టు సవాలును చిలిపి, 
“నా స్రీలు నా వనీ, అంటూ చనుత్క_రిం 

అతో ఎకో 
చిన యో చంప శాన్ని ప రామర్శించండి 
“రయ సర్యమున్‌ శివను 

హోయిని గొల్బెడీ నుందరాకృతుల్‌. 
ధరణిని, దైవరూపమును 

తథ్యము గా స్ఫురియింప జే యుటన్‌ 
రఠరముల నుండీ వీని ఘన 

రక్‌ మది చెంవెడి యెల్ల హారలన్‌ 
సీరమగు వళ కలని 
న్‌ ఉగ నీ 

శెప్పక తప్పదు;లేరు నా స్తీకల్‌” 

వాన దర్శవానికీ జాడ (పక్క_ చారు 
శీనా? అంటూ యో చంపకం దరవహోసం 
తో పరిహాసాన్ని విరశిమ్ము చున్నుది, పరి 
కీంచండి 
“విలుకగ లటి టిక్కు టుల 

UN] 
వి అము జబ్లుచు కొన్నవారికీ 
వాతో గణి 

విలువగు నీదు దర్శనము 

"జగము శాఅఖఫీయించు నిచ్చటన్‌ 
ఇ లిమి యొకిం3 లేని యెడ 

కష్టము "హెచ్చును దర్శనార్థికిన్‌ 
కలియుగనుందు బేవుడును 

కల్ళిరి పటీ యశు (౫ హీంచునా q 

(NR) 

ఈకింది చంపక పరిమళం కవి నిరం 

కళ త్వానికి చక్కని తార్కాణం 


సమాలోచన 


విజయము గోరి ఓట్టకయి 

విత్తము జెడి వారినల్ల *ే 
నిజముగ పోయ రమ 
(ప్రజలది రావ్యమన్ననుడీ వమ్మయి 
యను? ne 

మూమాటం లేకండా డెమో లక 

ర్‌ 

ఈ చంపక మెలా సమాశీస్తు న్న ్వెధ స్వం 
డండి 
“ముదమున డబ్బుతో పరమ వీ 

మూర్తుల ఓట్లను పాండీ చారల 
పడిలముగాను నిల్బుదురు 

భారతనుందు ఉమా (క న్సీ (ప్రభుః స 

కూపసమందూ కాల వంటి పాఠవలన 
సీపరు నా లెడ్డీని వాడ సీ చంపశాల 
వెంరా అందించారు శ్రీరానమంగారు, *ఎ 
బృ రే. “డెనా కసీ, “మార్కాటు “జ్యూ? 
టి క్కైటు వంటి ఆంగ్గపచాళను సంద 
గ్య్ళోచికం ఇ (ప్రయోగించి అందాలను 
చిందించారు 

సాహితీ రీఏతి వీళులలో కవియొక 
భెవసొజన్యాన్ని ఈ చంపక ఖౌరభ 
మెలా సుచాళింప జేయు చువన్నడో పాడ 
కలు తిలకింప గోరు చున్నాను, 
“పదముళ సొప మౌర్యమును 

భావ? ఫీగర శావ్యశిల్పమున్‌ 
మది కదిలింప జూలు నతి 

మౌర్చవ దిన్యర సొను భూరియుక్‌ 
మెవడున కంటియుండు చెడ 

మేడురమా భవదీయకీ ర్హనల్‌ 
కదమును రొద. గుజ్ఞముల 

వడి నే వివిపింతు జేవరా! 

ఆదిశేషుడు నిన్నా విడువ లేక స ప్పఫణ | 
ములను సప్తగిరులను ణా రూపము మార్చి 
సీ పాప్రునజీ వచ్చెనా? అంటారు చీ) 
రామం-గారు, తిరుమలను దర్శించి యొరు 
నీ చదువరుని యీ చంపశాల సొర 
భాలు తికనులను దర్శింప వేయు చున్నవి, 
ఒకి్క_క్క. పర్వ తాన్ని ఆధిరోహిస్తుం 
డశా కలి అను భూతిని చక్కగా 
వర్గీ వాత, 


జాతియ సాొంస్మళకి వతు.వ( ల 


రజనియు సీలిమేఘమొప 
రావన వచ్చెను కొండ -గారురా 

నిజమిది యంచు ప'ల్కె_దథి __. ఆంటూ 
వృహా దిని వ శ్లీంనే యీచంపక సౌరభం 
రసపిపాసకల హృదయ శతోజూలను రెప 
శెపలాడిస్తుంది. ఆనాటి య్మాతీకలు చు 
క్క పర్వత మెద్క_ వేళలలో దు 
రొ_ను బాధలను సహజాలంశార శోఛి 
తంగా కవి వర్ణిం చారు. చదువరులను 
స_ప్టగిరుల నధిరోపీంప కేన, ఆందలి 
రసానుభూతిని ఆందడింప జేసారు, ఆసిమ్మట 
శంఖము, చక్రము గద, కార్ట ము నంద 
కము మొదలగు స్వామివారి ఆయుధాల 
న్కు, తరువాత శ్రీవారి దివ్యమంగళ విగ 
హాన్ని, పండిక జేసాన్ని పశికల కండ్లన 
కట్టినట్లు చి తీంచారు అన్నిటిః మిన్న 
చంపశాలతో వీరు పోడళోప చాగముగ 
స్వామికొ నరించు పూజావిధానము నందలి 
తీరు రీయములు (పళ ంసార్హ్యములు, 


“ఆటుదలు మూట గట్టుకొని 
ఆంబుజనాభుని దర,తార్తిరు 
జటి*మ్నులెన మౌర్షముఅ 
చశ్కగబోవు కు చేలుళంగి, వా 
శృటమను కాసి జార్చు సన 
పద్యపరంపర వే పట్టి, యీ 
జటిలమ్ములెన మౌర్షముల 
చక్కగ చేరితి సీదుసన్ని ధిన్‌? 


“ఆరువది యేండ్లు చాట బహు 

వార్ష ముతో జక లెల్ల మెచ్చగన్‌ 
వరమాల వేత నే సుతుల 

పం క్తీరథుం డిఆ పొందినట్లుగా 
ఆరువది యేండ్లు చాట బహు 

వార్ష ముతో పారు లెల్ల మెచ్చశా 
నిరుపమ శాన్య కన్మకను 

“జీ మది గంటేీని దీని 3సేలునూ!ి 


ఆను రెండు చంపశాలు ఆలంశార 
వాసనలను పఫులంముళకొని సాహిర్యళోవి 
దుని కవితా సాటచానిక మచ్చుకునక లె 
నిరాబీల్ధుచున్న వి, 


తీక్క_న హరిహారార్వైతీము, కృష్ణ 
రాయని కీ ర్తికేఖులు, అన్న మాచార్యుని 
భ_శీభాళము, ఉపనిషత్తులలోని ఉదా 
హరగములు, మౌగ్గళి నోమును పట్టిన 
చిన్నారి శన్నియల రాగాల సాంఫును 
యీ చంపశాలద్వారా శీ/[శామం-శారు 
పాఠరటళ కందించారు ఇశీ/;నివానునికి తీరు 
తులలో 
రన్న వార్తను విన్న ఠర్వాఠి నసనజ 
భఛాదులే యిటకు_వత్తుకు చోద్యము 
చూడ మాధవా! ఆన్నారు, ఇంకను, 


బంగారురథం చేయిస్తున్నా 


“భువిగ ల తీగ రాజముల 

భూరి యళంబును పొంది నట్రిదై 
భవమున గల్లు పాపముల 

భస్మ ఈూజే సెడ్‌ పుణ్యభూమియె 
కివులను శాయవపల్‌ కలనీ 

శాక మరందము నీమ్ము సీమమై 
జనమును జీవమున్‌ గలిగి 

చశ్క్ళగ తిర్యల వృర్తిలాంధకిం? 


ఆని ఆశాంశీంచారు. తిరుమలను 
దర్శింపని పాఠకడు మపహానందాన్ని, 
దర్శించిన పాఠకుడు మరోమారు తిరు 
మలను దర్శించా ననెడి ఆనందాన్ని యీ 
(గంథపకనమువలన పొందగలడు పాహీ 
త్యకోవిదుక చంపకమాల సొరభాలు 
తెలుణవీను నలుగడల వ్యావీంచు గాత 
కవి భూషణ శీ మాలా పీరన్నళ్ళా స్త్రి, 
గారి అభినందన పద్యంతో ఈ నా 
సమో తు వ్యాసాన్ని ముగిస్తున్నాను, 


“రానుము గారి పద్యములు 

రమ్యము లె మధు రాగ్టు పర్సు ధౌ 
భామమ్ములే మనోజ్ఞ నుమ 

దానుములె, రుచిగంబులె, వచో 
రాను గశళాంకళకర సల వి 

రాజక రత్న విభూవణంబులె 
ఆమెక అట్లు వార దము 

_లెళనీ విల్లు చెలుంగు సీనులోన్‌' 


J 


కేల్‌ 


19. దిసమొల నాగరికత 


శీ అద్దేపల్లి రామమోహనరావు, ఎం, వీ 


నగ్ననిఠంబ చిశాన్ని గీనిరెచ్చాడు 
మికుడు 
అందులోని ఆందాన్ని ఆభినందించ 
మన్నాడు 
ఆంశ ర్రాతీయంగా సౌందర్య దర్శవం 
ఈ దిళ గానే సాగిపోతోంద న్నాడు, 


ఆ చికఠం వంక ఏశా గంగా చూళాను, 
ఆ మెరికన్‌ వన్‌ నినిహాల్లాే 

శాడిస్ట్‌ తుపాకుల మోద 

పిల్లి ముగ్గలు వేసే డిక్కు_ లేని 

దిన మొలలదీ నారావాలువినిపీం చినెనాక్‌, 


ఒక చేతిలో జ్యాయస్థానం పీఠసీ 

శెండో చేతిలో అఆసహాయురాలి సీక నీ 
పట్టుపని 

రాజకీయ రాత్ససుకు వేసే మొనభం గానికి 
స్పృవాతప్పీ పడిపోయిన (క జాస్వామ్యుం 
కనిపించింది నాన్‌ 


గోడళనిండా, బెండి కెరలనిండా 
ఠమి చీరలోపలి ఆనయవాల్ని 
తను ఎదురుగా చూపిస్తుం కే 
బెకిలిమగతనం అట్టహాసం చేస్తుంటే 
తల్లిలో, చెల్లిలో, భార్యలో | 
ఆందరిలో ఒక వేళ్ళని మేలు కొలపడాని? 
పటు పటిన వ్యాపార నాగరికత 
€ 5) 
వికటాట్టహా£ం వినిపీం చింది నాట, 
కళ్ళు తెరుచు చూస్తున్న (పజ 
అందరి ముందూ 

దు “శ్ళాసనుడు! 
తనకు అడ్నొచ్చే ఆవతారం లేళ 
సంస్కృతిచీరను పూర్తిగా ఒలిచేస్తుం కీ 
కన్నీటితో భవిష్యత్‌ శ్ళశా నాలు 
కడుతున్న | స్ర్రీక్వం కనివీంచింది నాన, 
నగ్న నితంబ చి కాన్ని 
చించి అఆవళల పాళలేళాను, 

( రరువాంణ 14 న పేజీలో) 
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11. జానపదుల అత్తాకోడళ్లు 


- శీ కొణా వెంకటగనుణా రావు, ఎం.ఏ 








పట్టణ వాస్తులైన అ ల్తాజోదడళ్ళలో 
బాలరరక ఒకరిని గురించి ఇంకొకరు 
ఎవ్క_వగా ఆలోచించరు ఒకరి నొకరు 
దూషించుకోరు “కొరికతొ కరు దప 
జీశాలు వేసుకోరు దీవికి కారణం చీక 
పోలేదు పట్టణచాసులు కడుపు వేర 
పట్టుకొని ఊన్నివూగు, ఇబుకూడ వతు 
కొని దేళజేళాలంట తిరుగుతూ వుంటాను, 
అంచువేశ కోడలుగాని, అల్లుడు గాని 
ఆ త్రింట శాపురముండడ మోడి వీలు 
శాదు. కాని జానపగులు ఉన్న సభైన, 
పొలాఖిను నమ్ముకుని జీవించే స్వాస్థరహి 
తులు అందువల్ల కోడలికి ఆర్తి గారింట 
శాప్రరం వేశుడం తప్పని సరి జూన 
పరుల అత్తాకోడళ్ళు కొప్పు నెజణాణలు. 
వీరిద్దరి సంబంధం ఇులీ మేశా సంబ థం, 
అర్తిచెప్పే సలహాలు కోడలి చెవి 
శక్కావు, కోడలు వేసే సూచనలు ఆర్త 
లుర కెక్కు_వు. నితష్ణమూ లెట్టుపంటూ 
వుంటాను, ఆం తేశాని పువ్వుళ్గోడారిం లా 
ఎప్పుడూ కలనీ వుండ" 

కోడలు చేసే పనులను ఎ త్తిపాడున్తూ 
శోదలిమోద కారాలు మిరియాలు నూర 
దం అత్తకు అలవి 4ు ఆత్త శేనప్పుడు, 
అక్తఉన్నా చాటుమౌటున, ఆమెను 
తిటుళోడం, కాపనారాల షెటుడం కేడ 

లు ళా లు 


లికి రివాజు అత్తా కోడక్ళినుగూర్చి జాన 








( 11వ జీన్‌ తపువయ) 
మి తుడు నిష్వులు చిమ్ముతూ నావంక 
చాశాకు. 
“ఆందనుం€ నీవ తెలియదు లొమ్మ న్నా ళు 
“నడిపఏిదిలో సమాజాన్ని వెరిచి 
ఇక్తురుమగుగలో పొర్గించే అందం 
నాటావర్దు వాజేళానికీ వద్దు 
పొమ్మన్నాను, 
)* 


పదులలో ఒక చక్కని పాట (పచుగ 
(ప్రవారములో వంది 
“ఆరతలేసి కోడ లు తమురాలు 

తాత వానో 
కోడలూ లేవ త్త గుణవంతురాలు? 

ఆ రేలేని తోడలు లు తేమురా అట 

వాల అతో 
ఆవును మరి ఆత్త లేః వోలే కోడలు 
వాటు మవొటున తిట్టుకోదు “రథని 
ఎప్పుడు పి౫డైెతుందా? ని ఎడుసు 
చూడదు, మమ్ము. న వేయిడి కొంగున 
మూట కిటగణగు, విరి ఈ రముగాలు 
(2) ఆటో 

శానండా బాంటుజా ఇక కోడలు లేక 
పోలే = తృ గుణవంకురా లట కోడల 
అః; వోచే ఆపనీ ఈపనీ చేయమని ఆర్త 
పాభించగూ తేగు కోడలుమూదశా ౧, 
మిరయాలు నూరనూఅేగు ఆటుకంటప్పుడు 
ఆక్త గుణకంతురాలే 

జశానపగుల ఆ క కోడళ్ళలో ఎక్కు 

శీ 
వ్‌ కా అత్తిచే పెచేయి, కోడలిని ఏదో 
వంశి ఇట చొస్టీ పాడవడం, నిటడం, 
లు € 

చిన్న చిన్న వొంగతీ నాలు ఆంటగట్టడం 
కొడ పళో కోడలి మె బాడీలు ఛెప్పుడం 
ఆత్త ము? గేం” క నబకుతుంగి, 
అత్తా ఓకంటి కోడలే ని ఆమె ఆలో 
చించకు, కోడలిని ఏవిధంగా సాధి 
స్తుందో చూడండే 


ంద్థోాడలటా ఫోడలా కొలికీ ముర్యమ్మా 
గంగళేగు పండు బంగారు బొమ్మ 
దిక్వెట్టీ నాకొక. పేను నొక్క_మ్మా 
జబాగిపండో మోద గు ర్తులే నమ్మా 
పచ్చిపాల మోద మిగ లేదమ్మా 
జేడిపాల బోద చెన్న లే వమ్మా $ 
పగలంతా ఇంటిపని చేనీ లనీ 
సొలని పోయిన కోడల్ని దీపం "పెట్టుకొని 
తన రిల్లో పేలు చదూడమంటుం కు, 
వగా నాటినండ మీద గుర్తులు పచ్చి 
పాల మాద మోగడ్క వేడిపాల మోద 
న్న అడునతుంది, ఈ (పళ్నలన ఆ 


నమాలోచన 


కోడలు ఆ ర్త్పఎదురుగా. జబాబు ఇచ్చే 
-భిగ్యం లేక ఆ ర్త లేనప్పుడు ఇరుగు పొరుగు 
లతో వెప్పువని భోరున ఏడుస్తుంది 
“ఇరుగు పొరుగులార! ఓ ఆమ్మలా రా! 
ఎవ్నదూ మాయ ర్తచోద్యాలువి శ్నారా! 


కఈ+టిపండ మిద గుర్తలే ననునూ 
ఫచ్చిపాల మోద మోగి జే దనుమా 
శేడిపాల మీద వెన్న లేవనునూ! 
తనను సాధిన్యన్న ౦కు, తనఎపె 
దోంగక బాలు ఆంటగడు తున్నందుక 
చాధ పడుతూ ఈ మానవ జన్మ ఎత్తి 
నంగుకే మగుల విచారిస్తుది, 
“మానన్నా శానెతి మంచి వేశూరు 
వెట్టయినా శావైలి చేలగి వేతూరు 
ఒలుడు మౌ తండి పౌలు సీండంగ 
బంగారు చెంబులో ధార గానైతి 
ఒరిటేవి మౌళి చల్ల జేుంగ 
శాలిపోయె కనాన చితుపగా నైతి, + 
ఆమ్మ గారింట చవన్నవూసలా, పాల 
ధారలా పెరిగిందట ఈకోడలు, ఆయినా 
ఆ ర్త ఆంకతితో పూరుపంటుండా ..! 
కోడలు చడుతిరుగుకులు తిరుగుడుం దట. 
కోడా! కోడలా! కొడుకు "పళ్ళామా 
జా నున ఊళ్ళో లీకు మచ్లె లెక్కడి వె) 
కనుకు వూళ్లో లేకండా మల్లెలు 
ముకిచిందట ఈ కోడలు దక్క 
స్నానం కేసి, ఘుభ మిన వీరశట్టునని 
నిగలో మల్లెలు నీంగారించుకొని భర్త 
కోనవం ఎదురు చూడాలని ఆర్త గారి 
ణ్‌ డోక్యేం శాని మరి కొడుక ఫూళ్ళో 
శేసుగా అయినా ఎందువ నీింగారించు 
వంది ఆం రేశాక, భార్య నిగణో మళల్లిలు 
భర్త తెచ్చివవే శావాలట భరృవూళ్లో లేన 
పుడుఎజావచ్చినట్టుకి ఈనూటిపోటిమాట 
అక ఎంతటి సీతా జేవివైన ఒకీంఠ కోపం 
రాక ఫపోశుగద ఆయినా వచ్చి మొతం 
ఏం చేకగఆగు? భర్తతో ఇప్పి జేళీ 
శాఫురం ఉందామన గలదు .. ఏడో 
వంక బెట్టుకొని భర్తను ఉమ్మడి వటుం 


స్తే 


జాలీయ సాంన్కృతిక వతవ(త్రిళ 


బము నుండి విడదీని, పూర్తిగ భర్తను 
తన సొ పధినంలోకి తెచ్చుకొని, కేనది 
ప్రక్కేశ మైన కటుంబముంగా తీర్చిగిద్దు 
శ్రోవా లని ఎదురు చూన్తూంటుం డీ 
కోడలు ఈ సందర్భంలోనే భ గతో 
తన అమ్ము గారి తగఫునగల సామౌన్య 
విషయాలను కూడ విశేవంగా చెపు 
తుంది. తనను మెలా చూసారసో, 
లిల్లిలా చూసారనో చెప్పి చెప్పీ చివరికి 
“దాయ పనుఫు లాగి నను తెచ్చి నావు 
చరనుడా మూ తల్లి సాధించు మూడు 
ముద్ద పసుపు లాగ నను దెచ్చినావు 
ముగ్గుడా నీ తల్లి మూాతికుపు చాడు 


చంద SI కన, చక్క) వీ మొగుడా 
a గ్రా 
శేశే పోదాము! 


ఆ త్తమామల పోళ జీను పడలేను ! 

ఆడ విడ్డల పోరు నీను పడలేను 
కండిరీళ నడుము శగిలెరా ముగ డా 

కొండంఠళొ పే ము కదిలళెరానుని డా 
కొప్పు బాజాలు వాజెరా మగడా! 

వాయ పసుపుగా మిస మిసలాహుతూ 
ముద్ద పసుఫులా ముద్దగా ఉంచే కనక 
ఆ త్తమౌామలు పాధిస్తుండడం వల్ల కంది 
రీగ నడుం కదలి పోయిం దట ఇంత 
టితో వూకుకోక్ళ] మనం చేశే వుంశే 
సుష్టుగా భోంచేసి కొంత పొదుపు వేయ 
నచ్చు నని వాడ భర్త హిఠ బోధ చేనీ 
తల్లి మిద దాడికి కొడుకును పంపిస్తు ది 
కొడుట్‌ తల్లి దగ్గరబ పోయి 

కన డెచ్చిన కోడల్ని ఏమన్నా 
వన్ని అని అడగ గా 
“పొద్దుశే పారుగిళ్ళవ పోవద్దటంటి 
సంచేలడి ఇవాకింటిక వెళ ఛద్దటంటి 
మూడిళ్ళ ముంజారు దుయ్యన ద్దంటి 
నడుస్తూ తలపరులు నిష్పళద్దంటి 
నిలువు కోటీ మిద నిలున నద్దంటి 
చాల్సిన రోకళ్ళు చాట వద్దంటి' 

అని ఏకరువు పెడుతుంది, ఈ "దెబ్బతో 
కొడు శ *మా మాట్లాడకండా చల్లగా 


బారునంటాడు, ఇళ చూడండి కోడలి 
కోపం 


“మొగుడెందుేకే? నాకీ మొుగుగంగుత! 
తల్లీల్లు దూగ మైన భరియించ లేము 
తన మొట వినని భర్త ఎందుకు! 
ఆరళ్ళ ఆత ఎందువి' ఆంటూ పుటింటిక 
హ్‌ లు 
వెళ్ళిపోతుం చా కోడలు. ఫట్టింటి! 
వెళ్ళగానే తల్లి ఎన్నోవిఛాఆ నచ్చ చెప్పి 
ఆ త్తంటిక పెళ్ళ మని హీతిం చెపుతుంది 
అయినా ఆ శ్రీంటికి వెళ్ళనని ముండక డి 
“ఆకు చు చిన్న దాన్ని ఆబ్లుకా స్తే 
ఆంపచోటి ఆని బతిమాలు కంటుంగ 
కొంప కాలానికి ఆన్తే కోడల్ని తీనుక 
వెళ్ళడానికి వస్తుంది. ఆప్పటికీ కోడలు 
తాట శీ 
ఆ రృంటీక కెళ్ళిడానికి యిష్టపడక మం 
అటే లు 
తుంకో దాడండి, 
మాయ ని మోయ లేగారు 
టీటీ టీ 
నను దోలుప వోవచ్చి నాగు 
ఊళ్ళో నున్న ల్లీ, వమ్మెగ న్నా 
పచ్చి 'పండలు ఎగుకు ణా కెమి 
ఊసున తిరగ ఓజంగపిల్లీ 
గోళ వద్దం నువ్వన్న రావే 
గూడెంలో ఉన్న కీ కాక లన్నా 
పచ్చిబట్ల ఐం ఎనుకుంగా గేరా 
ళు 
వొడనున్న న్‌ యక్క_లారా 
ఒక్కు_తుమ్మునన్న తుమ్మంగ రా శీ 
వాళ్ళ ర్ల తీరున పోవడానికి రాలేదట 
తోలద' పోవజానికి (పళువునో నొడ్డునో 
అన్నట్లు శా్రావచ్చిందట ఆందుచేర వీన్మర 
న్నని పచ్చివండలతోను, వూర్లో తిం గే 
జంగు పినిన, బాశలిని పచ్చి బటలతోను 
స్‌ లు 
ఎదురు రమ్ము టుంది, రినక్కు_లఅను తుమ్ము 
లైనా తుమ్ననుంటుంసి, శపనం భాగాలే 
దని ఆర్హ తనను తోలు కెళ్ళడం మానే 
చుం దని కోడలి నమకం . మొలతో 
అన అవీ 
మూడ ఏమెతే నేమి ఆం ల్రింటికి కోడలు 
రానంశే రావని నిక్కచ్చిగా చెప్ప 
డంతో అర్హ! కోపం వచ్చి ఇంటీ! వళ్ళి 
పోతుంది. పుట్టింట సుఖం గానీ ౫డచి 
పోతుంది. కాని భర్తిమోద ((పీమ ఎలా 
చచ్చిఫోగ లదు 'చిప్పండి కొంత 
జాలా” కీ ఆ ర్తంటి మొదట్‌ గుబుళం 


కేర్‌ 


మళ్ళింది, కాని అంతలో వీ ఆర్త ఆరళ్ళు 
గుర్తుకొస్తాయి. 
“ఆ ర్హచారింటికి ఎలాగు చే జోదు 
ఆరడీ వళళ చే? ఓీయళ్ళు! 
చా శారడి వచ్చే! 
వూచిన తం గేడువలె పుట్టింట జీళం కు 
బుద చెదరిపోర |! రీ, కుమ్ము 
చా బుద్ధి చెదరిపోయి సే! 
చుక్క గ్లోచం। దునిలాగ చశ్కా_ని వాడని 
ఒక్కు_* డియ బోతినే 
“జీను వచ్చి నెలయాయె, 
ఆజెలలో సే కలయాయె 
చిలరఠ ప్పే చీము శతుకీ! 
రండన నెలనచ్చె మెంగాయె బేగిళ్ళు 
రె డుగానక పోతిే! 
మూడవ చగిలవచ్చె ముద్ద పిండం'చాయె 
ము గుగానక పోతిే! 
సాల్లో నెల వచ్చె సలు పెక్కు పచములు 
నాడుశానక పోతి సీ! 
ఆయిదన "నిలవ చె అవయవా కేర్ప జె 
ఆమ్యా చశీచేమి సేతుసే 1) 
ఇంక పుట్టింట ఆశే శాలం వుండడం 
((కోయస్క_రం శా దని, ఆపనిందల 
పాలు శావలనీ కనుం దేమా నని ఆర్త 
టికి వెళ్ళిపోతుందీ కోడలు, వంక లేసము 
డొంకట్టుేేడ్చివ ట్టుంటుం దీమి వరస, 
ఇలా ఉంటు దీ అత్తా కోడళ్ళ నరస, 
కొన్నికొన్ని స దర్భాలలో కోడలిజీ 
స వేయి, ఆ త్తది (కంది చేయి జాడ 
శానచ్చును, ఈ కోడలు ఆ ర్త చెచ్పే 
ఏపనిని లెక్క చేయదు. ఆ త్త లెక్క 
సండీ కొ క్రేయగల బాణం ఇంటి మగవారి 
వచే ఇల్లీ! మాగ్లు "పట్లిం చేయగ అదు, 
పెద కావ గారిచేత ఉీడకళ్ళు తీయింద 
గలగు ఇంటి పగులు మగో బానగారి 
శేక చేయించగఅడు అంటులన్నీ ఆడ 
పడుచు చేత తోమీందచగ౫ అదు. 
ఇలా వుంటుం దీమే నవరస మెత్త 
మోద జానపద సాహిత్యంళోని ఆశా 
కోడళ్ళలో అ ర్హశారిదే పెచేయిగా కన 
బడుకుంది అ 
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42. ఆస్థానకవి అపురూవసపు కవితాసంపుటి _ 


“ఆలో చనాలోచనాలు” 


జ శ్రీ కరా శార్తి కేయళర్మ, 





re అననన. ఇన... _. 





ఆగ్ని ధారను పరిపీంచి, రు దవీణను 
పలికించి, నుహాం థోదయాన్ని గానంచే 
నీన మహాకవి, ఆంధ పకేళ ఆస్థానకవి, 
కళా పవూర్ష్మం "శా! చాళరథి కలంనుండి 
చెలవడన ఆప్రురూపపు శవితా సంపుటి 
“ఆలోచ నాలోన నాలు? 


కవి జీవిక (పాగంభంలో దాళగిశి3 వి 
రను ఆఅవేశిం పట్టినడీపి స్టే ఈమధ్య చాళ 
రతి విగచించే కవిత్వంలో రింగూ_రు-వీ_ 
వాసనా ఆంతకుమించి ఆలౌకీక జొందర్భం 
జీవ ధారగా (పవహీం చడం గమనార్హం! 
ఏ మైలురాళ్ళను దాటివచ్చీ, జీవితం 
చేర్చిన అనుభ వాలను, పౌాలనుజీర్ణిం చు 
పన్న చాశరగ, అంతగంగ౫ నిర్మథనంలో 
ఎన్నో మలుఫులుతిరిగి తనతోపాటు కవిత 
నుకూడా పండించారు దానికిఈ చాహరణ 
ఈ కవితాసంపుటిలోని దోనిళ్ళ శద 
కవితల.! 


ఐతే జాళరథి కవిర్వనాడానికి నాడెం 
వేహూర్చిన బొద్యూ_బొరునూ, హాస్యం - 
అవహేళన! 


“రాజకీయ వహ్ని రగిలి నందనవాటి 
పారిజాతత కవు వాడిపోయె; 
పూలు దోయిలించలోయిన నాముందు 
కంటకములరాళి కంట బడెను. 
జారిగరన (పతికిజాథి క చిలికిన 
జాలీవీరను మరువ జాలినారు 
మనను మోసకించి మన చెన్ను పొడిచిన 
వానిే జపించ బూనిచాయి? 

ఈ ఖండీకలలో వటిలరాజకీయాలతో 
కలుషిర మెనవాతానరణంలో జబ్బుపడిన 


మౌనవరి కోసం జాూతీకోసం "పెంగి ఆహుతి 
ఆయిన మహాత్ముడు, ఆయనను విస్శరిం 
చిన మవ కృరఘ్నత స్పస్థ్రంగా దర్శన 
మిస్తున్నాయి, 

జాతీ 


*నిన్న చాక నే సామ వేదిని 

సామ్య వాదినెతి త్న ణములోన 

కూలిజనుల మేలుసార్చి భొాషింతును 
తగ్టీ మోయు టన్న తిప్పుకిొందు 
“విశ్వమానవులను ((పీమించవ లెనందు 
ఇంటి(పక్క_ వాని వీసడింతు. 

అన్ని భాషలాక మొ యని బోధనములాయె 
"'కెలుగుభ"షు అనిన చులక నాయ, 


తణతుణం మాలీ భావాలు సిదాం 
తాలు! కష్ట్రజీవులను గూర్చి చేసే మహో 
పన్యాసం ఆవరణలో పలాయనం స్పుటం 
గా వర్శి న్తూ_మనం మొట్లాడే మాటఅప_ 


వేసే చేతలట్‌ మధ్యనున్న ఆగాధానికి 
నిట్టూరుస్తున్నారు కెవి 


“త్యాగ రాజకృతులు రొలనొ"ప్పియాయెను 
ఆన్నమయ్య పదము లన్న పడదు! 
వీణమిటు టన్న వెక్కు_'నంఛాయెను 
“బాణి మోద నావ మోజు హెాచ్చె 


అంటూ తణతణం మాశే కృత్రిమ 
భియచులనుగూర్చి 


“శాసనసభ లోన సభ్యత్వ మౌశళింత్వు, 
శాసనా అటన్న చాలవిసుగు 

ధక్కొ_రించు టొకె తేలిళపని యార్‌ 
అమలు జరుపు టన్న శ్రమునివీంచె” 


నమాలోచ న 


రాజకీయచాదుల నిర్లత్యు మైఖరిని 
గూర్చి 


“శావికొట్టువావ్క_ కల దని విద్యార్థి 
జానఫీని తెచ్చె సైన్సు నాడు 

(పళ్న శీమి (వాయు (ప్రత్యు ర్రరమ్మును 
మార్కు ననుసరించి మార్కురాక” 


విద్యార్థుల వింత నై ఖరినిగూర్చి. 


“ పిట్టణూడు వోలె జుట్టు పంచితివేను 
శోరశాలలన్ని ఆరిపోన 

నూలుమిల్లుల కును శాశాలుపడుెనే మొ 
హిప్పీ ెతి గుడ్డ విప్పివెచి ? 


చేటి యువదల కృత్రిమ విళ్ళత జీ, 
ధా? ణనుగూర్చి కొండా కొసలవంటి ఖం 
డీళలను విరచించారు చాశరశి, 


పెపసాగసులం కల్లసునూ! 
లోపలిదం తా డొల్లసుమా! 
నిజం తెలియుమని "నేనంటాను 
లేదా కొం"పీ గుల్ల సుమా!” 


ఆనడంలో చాశగథికవి శా కన బాధ్య 
తను నిర్వ _ర్హించచిన వారయ్యారు, 


కబ-దడను కోయాలి ససునుదళం 
గుండెను కోయాలి నయనజలఅం 
కడనరంగమున సే వంటాను 

¥ శ్తిని మించాలి కవుల కలం” 


ఆనడం కో కలంపట్ల ఆయనవన్న న 
న్ముకం వ్య _క్రమాతో రది, ఒక్కు_కలంపో 
టుతో అతు మెదళ్ళన కదలిక ఫుట్టిం దవ 
చ్చన్నది ఆయననీద్ధాంతం! 


“ఛగావతీయులది ఫగీరథి 
పాకీయులది రావీనది 
నదులెట్టుశ్నా జే నంటాను 
శలుసుకోవ లె హృదయ ముది 


జాతీయ సాంక్క్భృతిక సతన, త్రిక 


నిజం! ఆలాజరిగిననా జే కాంతి నేత్రం 
లో (పతి మొక్క_లను మనం నాట 
గలం! శాంతిపుస్ళోలను వూయించగలం, 
ఇక దాశరథి “పణయ క్రీడిను దర్శ్భిద్దాం! 


“నీల మేధుం కొండను చు్రేసునంకే 
చీల కనబడక, కొండ శిఖరం 
ఎగిరిపోతోందని 
ఆఅమొయిక నిద్ధాంగ నల. భయపడి 
ఆ లింగనం చేనువ శ్నారు తమ్మ వీయులను’ 
ఆన్నాడు శెళీదాగు అనాడు 
“జీంగా వళ్ళే మ్మూ_టరడు వారాత్తుశా 
ఆగిపోయీసరిక, యాక్సిడెంట్‌ అని 
భవ పడి 
పీలీయన్‌ మిద కూర్చున్న శీల్ల 
సీటుమాది సీటు శాశ్లీ చాెటేసుదంది? 


ఆన్నాడు కే దాసు ఈనాడు 


ఆశాడూ ఈనాడూ కూడా 
ఇంచుమించు ఒజీరశం (పణం, క్రీడ 


హాయిగా సిలయేటిథధ్వనిలా, ఈఅషౌ 
టలా, కేీఅపాటలా,మననుద సుగం ధాన్ని 
ఆద్ది సంతోషాన్ని కలిగిస్తోంది ఈకళవిరే 
జీలమేభుం కొండను చుట్లుకొనగా జీల 
కనబడక పోయేసరికి కెండశిఖరం ఒరిగి 
పోలతోం దని భయపడి ఆ నీదాంగనలు 
(పీయుళను శావిలించుళోవడ మనే 
తృళ్యాన్ని శాళిచాను మధురంగా 
చితి = వీలియక్‌ మూడ జార్చున్న సిల్లి 
మ్మూ_టరు హరాత్తుగా అగపోయే సరికి 
యాక్సి డెంటని భ్రమపడి సీటుమోది నీటు 
శా శాగిలించుకోనడ నుణే దృశ్యాన్ని 
పచ్చగా చిత్రించారు చాళరథి 


జాళర థి “ఆలోచ శాలోచ నాలం 
ఎంశఅపురూపమైనవో నిరూపించడానికి 
ఓక్క. ఉడావహారణ 


(రరుణాయి 185 పేజీలో) 


17 


13. నివేదనము 
- శ శావూరి వూర్త్షదంగద్రరావు, ఎం మీ, బిఒఎల్‌, 


జ (పాతగ్మంథర ఎౌర్యబంధుర జు క్పాణంబు వీచోపులె 
చేతః ప్రీతి నొసంగ శిప్యతతి ఆ శీర్వాదముల్‌ పొంది వ 
స్ఫీతాత్యార్థ విశివ త ర్హ్వ్యయుఅ చీ రేంబు వౌ తింప లో 

ళు వాని, య్‌ pa అతో 
శారీశార విశేషముల్‌ వినుచు [బహానందు. డుత్కంకు.డె 
థి (పైబ్బు యే 


* కర్తుం. గొక్కండు స్కృుటోచ్చారణ వీనుఅవిందు. జేయును శివానందలబారి 
దీక్షతో సొళ్ళయం రేవానీ లలితా సవా సంబు సార్థ్‌ భామ్య యుగ జదువు 
భాగవక గంగ పారాయణముచేయు (శ్రోత్ర సేయముగ శిష్యుం డోకండం 
వల్లించు నాభగవద్షీత యొక్క_ం౦డ సత్సృంగి శర్షరసాయనముగ 
(ఒహ్మబుషి యష్వుడ శు పరాణములకు, కా ర్హాములవ త శ్వార్థనిళ్చయము జేనీ 
వెడలి దైవం వూజీంచు చేళ నిమి, మేని వ్యర్థం నొనర్ప గా సీన్‌ బుద్ధి 


ఈ కర్న గిలేనియ ట్రులుగ నొక్కుడు జీవన మొచరింప లే 
కశ్నది యున్నయట్లు మరి యొక్క_డు జీవన మౌచరించు “ప 
ద్దన్న లె? సెవ్క_రయ్యెడ! య కార్థవి ధనమా నాదరించు చున్‌ 
తిన్నగ కీవితంబు గడ లే గ్చెడు చూనవు లెంద రుంగురో! 


ఈ ఆయ్యాకంద మానీశ్వరుండ చట నీ వ్యద్పేద భొబ్యుంచులో 
నొయ్యారం ఎలు వివ్పీ చెప్ప వినుచున్‌ వ్యుర్చోన్ను లై శి్యులున్‌ 
కైన పురాణ వాల్‌ తెలని రామోదంఎి సాండీత్య యున్‌ 
వియ్యంబందిన త _ర్హ్వభావములతోో వీజాన సర్వన్నులె 
* రం గేళ్వర పాడ, ఛీ రాజీచయుగళంబు శ్రీమచ్చిత్తాం 
భోరుపామున నిడి గోలీ (పారంభమా సేయ ణించె (బహ్మర్షి యటన్‌ , 


చ ఆంతణముందెవచ్చి విసినాంతర దమొనిపదాంబుజంబుల 
త్యంకేము కొల్చుచుండిన మహాత్ముడు ధ్వ ప్రసము కానుఖా 
స్వంతుండుం లేచి వచ్చి మునిపాద = దేళ భరారలంబు దీ 
(శాంఠములందు కద్దికొని హోళి మెయిన్‌ వచియించె నిట్టుఆన్‌ 
ఈ (శ్రీయక్యాని వలాంఎధ్యి సోమా! ఎనో2-వితామ! నురుచిర చామో! 
శామ్మకో ధాదిరిపు స్రోవోరగగరుడఫీము ! న్తుతగుణధామా ! 
శ ప్రాపంఎయలు కాపంఎులు కోపంబులుమోణ్‌ లేవు శరర వినుడీ 
మొపట్టగణ వాసు లిడవు, రీసాంకన వచ్చినార లిడుమఅ( బడుచున్‌ , 
శ వారలు చారినోడునెఆజచాయి తీనంఎయిన కెల్చలేక నన్‌ 
గోరిరీ వారలిశ్వ 6రు గో! యని వారఅంజాూప వారలన్‌ 
మిరీన దుఃఖ శారతూన మేదిని మెయబడి (మొక్కి. (మొక్కి సం 
ధ్యారుణీనముచ్చవిం బోలుచు నషుల నూరళ నిల్చిరచ టన్‌. 
[శా వివేశ చూడామణి _ తెలుగు శాళ్ళమయునుండి] 
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(17 వ పేజీ తాయి 


“గడియారం కంటిలో 
వడీలేయి ఫాల్డుణం ఆఖరురోజా, 
"గండు ముళ్ళు 
కాగిలించుళోగా జలదరిస్తుంది ఒళ్ళు; 
ఆయితే ఆంకటిరో హతం శాశేదు 
పాతవర్స్‌రపు కదడగళ్ళు 
తొలినిల (పతిపత్తిథి (పభాతకిరణం 
శాళంచెబి చప్పుడు 
నవవత్సర సౌధ కవాటాన్ని తెరచినప్పుడు 
చేతిశో కేషపపాదప్ప్రు వెండి గిన్నితో 
జారిపోతున్న పట్టుపిట మినిమికన్నాతో 
ఉదయానిలానికి ఆడుతున్న ఆలకలతో 
ఒయ్యారం ఒలకబోనే నడకలతో 
ఉగాదీ రెలుగు జవ్వని వచ్చింది 
శొలిచూఫులో జే లోకానికి నచ్చింది, 


ఫాల్దుణ మాసం ఆఖి గోజున గడీ 
యానం కంటిలో అర్దరాత్రి శిండు 
ముస్ఫ క నన్నాయనడం ఎంతో లో 
కైన సంయోగ ఖలిక మే ఉగాది 
చుం 1 తోలినెల పౌద్యమి 
జాటీ ఒ, కరణం తాళం చెవిశా 
చారి, [కొ ర్తసంవఠ్సర సాధక వాటాన్ని 

వగా ఆ ఉగాదిశుందరి వేపపసా 
డాబ్రాన్ని వెండి! న్నెలో పెట్టుకొని, జారి 
పోతున్న పట్టుపెట మిసీమి వ్నాతో 
ఒయ్యారం ఒలకబోన్తూ తొలిచూపు 
లోనే లోళానికి నచ్చేలా తెలుగు బవ్వ 
నిలా వచ్చిందనడం ఆఖురూప మైన ఆళో 
చన. ఇటువంటి ఆలోచనాళోచ నాఆక 
"పీటిశరైమిన చాళరథి కవిర్వ సౌధం వ 
"కెలుగు సాహీత్య యాతివల శన్నుఆన 
మిదడుళకూ ఆనందాన్ని = ఆలోచననూ 
శీళత్తించే మ్యూజియం. 
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కమహాలోతకళక 


14. క్యాగయ్య, క్షేతయ్య, అన్నమయ్యలు 


= శీ ఎస్‌, గంగప్ప, ఎంపీ ? పెహాచ్‌ .డిం 











తెలుగులో మహావాగోయశార (త్రయం 
శ్యాగయ్య, శేేఠయ్య, ఆన్నయ్యలు, 
ఛాతు మాతువులన (ప్రాధాన్యమిచ్చి 
పద రచన చేయగలవాడు వాగేయ 
శారుడు. ఈలత్‌ గానికి చక్కటి నిదగ్భి 
నం అవదగినవారు త్యాగయ్య, కే త్రయ్య 
అన్నమయ్యలం తెలుగులో పదకవిత 
పుట్టుక అన్నమయ్య పుట్టుకతోనే అని 
శొప్పడం సముచితం, ఆ "వెనుక పదకవిత 
మూడువూవులు ఆరుశాయలుగా విశాసం 
పొంది తెలుగులో రన (వ్ర ల్కేకరను నిల 
'బెట్టుకొంది. ఉదశవితా వీతాముహుడు 
ఆన్నమయ్య ఆయి తే, పదకవి కాజనవడు 
శేక్రయ్య,. ఆ తరువాత రామదాసు, 
పారంగపాణీ, మునిపల్లె బు బహ్మణ్యక వి 
భాగ రాజా మొదలెన చాగ్లేయశారులా 
ఈ పదశవితను లేలంగులో సుసంపన్నం 
జేశారు, మహావా గ్లోయకారులం-గా నిరూ 
పించుకొ న్నారు, వీరందరిలోను _ కను 
సీయ కవిత, పరివూర్లమైన భ కి ప్రవృ త్తి, 
సర ససంగీతం,ఆజేక మార్గాల్లో సమున్నత 
స్టానం ఆక మీంచిన మహావా గ్ల శశారులు 


త్యాగయ్య, కే తయ్య; ఆన్నమయ్యాలు. 


శ్యాగయ్య కర్నూలు మండలంలోని 
శాకర్ల (గ్రామం నుంచి తటమీణ దేశానికి 
వెళ్ళిన ఆంధ! భావ్మాణ వటుంటబానికి 
ఇెందినవాడు. కారఠఠండులనుంచి భ క్రి, 
సంగీత సాహిత్యాలు త్యాగయ్య అబ్బ 
డంలో అబ్బురం లేదు త్యాగ ఈంజూ 
వూర మండలంలోని తిరువారూరు 
(గానుంలో 1767 లో జన్మించి 1847లో 
సిద్ధపాందినట్లు శిలున్తూంది. శాదోపా 
సనాభ క్తిపరుడు త్యాగయ్య. క్యాగయ్య 
కృతులలో సంగీతం 'వథానం శా, పసాహ్‌ీ 
త్యం గ౧ంగా ఉంటుం డన్నది పండి 
శాఖ పాయను, రనక్సతుఆ ద్వారా 


కవిత, భ క్రి, గానం ఆయే మూడంశాఅకు 
వరాలుగా మనత (వసాదించిన మహా 
భక్తా గేసరుకు త్యాగయ్య, 

త్యాగయ్య ఏ భావాన్ని చెప్పినా ఆది 
సవాజసుండరయె, ఆశ తికుంశా ఉంద 
డం విశేషం, దీనితో ఆయన కీ ర్తనలట్‌ 
నవ్యత, భావాలన్‌ విలాసము, భానవ 
ధారాళ తా ఆఅవడి | శ్రోత లవహృదయాల్ని 
షు ఆకర్షి నే గుణం తనప తానీనంత 
రించుకొంది, ఆచంచళమూ, (పశాఢమయా 
ఆయినది ఆరని రామభ క్షి, రన్న్మూలం గా 
ముక్తిని పొందదం “ర్వేయం, ఆక్మ(ప్రజో 
ధంతో సమస్త భక్తకోటికి తరుణోపా 
యాన్ని నూచించిన మార్లదర్శజడు, 
ఎంతమంది జేవతల్ని ఆరాధించి నా 
శీ/రాము చే పరమాత్మునిగా ఆరాధిం 
చాడు త్యాగయ్య 
“నా జీవనాధార నానోము ఫలమో 1॥నా॥ 
రాజీవలోచన రాజరాజ శిరోనుణే కనా 


ఆని పొాడినప్పుడుశాదు ఆతని (శ్రీరామ 
కక యస 


“నా చూపు పశాళమ, వనాఖానీకా 
పరిమళ మా 

శా జపవర్ష రూపమా నారు 

పూజా మనుమా 1 నా! 
తెగ రాజనుర్‌ 

అని పాడినపుడు తెలుస్తుంది, 

ఆయినా శ కేంక బేళ్వడని ఆభొధిర 
చిన తీరును మనం ఈ సండర్భృంలో 
స్మరించడం సముచిత మే, 


తెరరీ౫౫% రాదా లోని ban 
తిరుపతి జెంకటరనుణ మచ ర మను ౩3 
పరమఫపురున. ధశ్మాడి "రాచ ముల 
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జాతీయ సాంసారిక సయవ। తిక 


జుక్స్యము ఆకలిగొని శాఅముఖే 

మన్న మెసరీ చియన్నూది 

చాగుకంతని రెలిచుక మ్యూగగణమాబు 
వచ్చి తణలం రీతి యున్నది 

యే సీకుతము ననుసరించిన 
శ్యాగరాజనుశ నుదమక్సర మను తెర 


{Vol I-18) 
ఇందులో లోక సవాజమైన విప 
అటాల్ని వెలుతూ నీ ఎంతో విశిష్టంగా 
తనలోని నుదమళ్సర మీ తెర తీయగ 
రాదా అంటూ & కేం! శేళ్వరుని 
(ప్రార్థించడం శ్యాగయ్యభ క్ని ప్రప త్తితో 
పొటు ఆధ్యాత్మిక వేతనత చక్కటి 
నిశర్శనం, 


త్యాగ తాదోపాసవడు ఆయన 
కృకులన్నీ దీనికి సామ్య లే, 
“నీదయచే రాను ని త్యానందు( ₹తి 15 
నాద బహ్మోనంద ర సాశ్ళతి గ అ సీ 


(Vol 11-57) 

ఆని [వస్తుడించడ మేగాక _ 
' కాడ సుధారసం చిలను నరాకృశాయె 
మానసా శా 

జేద పురాణాగమళా స్తాదుఅ 
శాధారవమా నా 
ఆని నాదసుధారసయే క్రీము డని 
ఆరాధించడం ఆశని చాదోపాననవ 

నికర్శనం, 

ఈ పదరదనలో నీ ద్ధవా స్త డు 
శే రఠయ్య, 'త్యానయ్యకం కీ వందస వ 
శృరాఅ ముంది 'సంగీల సాహీ శ్యాలవ 
కమ్మ ప్రాధాన్యమిచ్చి, ఆఫినయం 
జోడించ్కిపజాఫినయంప ేపద్దతికి మార్గ 
దర్శన డయ్యాడు చేశయ్య, 1590 
లో జన్మించి 1675 లో శ్రీశృన్ణునిలో 
ఐిశ్యంపొందినవాడు కేకయ్య- కసా 
నుండలం దోనీనలోని మొన్య ఈతని 
జన్మస్థానం, తంజావూరు మధుర మొడ 
సో రాజాల ఇాశయించి శృంగార కడ 
కచికలతో జారిని మెప్పించి సణ్మాజాలు 


పొంచాడు, శానీ చివరికి ముధురభ క్షీ 
పరుడుశా మౌరిపోయి సరం మధు 
భక్తిఉ న్ముఖం శాతా చీనాయికరైమి మువ్వ 
నోపాలు డనీ (పియూని-పి బాలినొని 
చాయికాఅతణాలతో పదరదనలు వేనీ 
శరించాడు 'కెలుగుఎలు వబళ్ళు, నుడీ 
శారాలు సామెతలు, ఎలుక పలుటీన 
తేశిలూ 6 తీరున తమనతామే ్మ తయ్య 
పచాల్లో వేరపోయాయి ఇంత గా తెనుగు 
ద శాన్ని పిరకీ౧చిన కలి తెలుగుకవుల్లో 
తిక్కన తపవాత ఇ3డెక్క్ళ జే అంటే 
ఆత్యుక్షి శేదు శేరియ్య పదకవిశాళిల్సి, 
మనోజ్ఞ ) పదరదనలలో శే తియ్యక 
పాటి ఆత దే కీచక్కటి ఉడా వా, 
“పల్లవి చాలంచాలు ఈచిన్నెలతో 
నాను _ రసన కేవ? 
ఆప చాలు “చిన్నెలు _, సౌగవు నా 
వద్ది మువ్వగొపాఅ ఫామవద్ద కే పోం 
చాలు 
కన్నూ లవీచెముతో _ కాటుక మోనితో 
చెన్ను నకీల్ణడ _ శేటుతోను 
కన్నియ ఇంపుల_గాజాలనిెన్క_ లలోను 
న న్నెశాడ!' నుదుటను_నున్నఅత్తుకతోను 
“ధాలు 
నిగ్తుగ మబ్బుతోను _ నిండ డగికతోశు 
ముద్దియక'క నిన _ ముకముతోను 
నిద్దంఖు చెక్కిళ్ళ _ చిలనంకఅతోను 
వగస్తరాపగ్గులు _ వగ శాడ' నాతోను 
చాలు! 
ఇందులోని మిదటి చరణంలోని ఫా 
వాన్ని, ధ్వనినీ చితశారుకు చిత్రించ 
లేడు. కవిమ్మాకం తన పగువెన మాట 
లతో చక్కగా చిప్పగి అడు, “క న్నుల 
వీచెము, కాటుక మోవి గడును (పయో 
గాలు, వినగానే ఎంతో ఆఎహజం ఆని 
పిస్తుంది కాని వ్యంగ్యం భావిస్తే వసో 
బారమూ, మంజాఅనమూ ఆయిన భానం 
జ్ఫురిస్తుంది నాయికానాయటలం పరస్ప 
రం కళ్ళు ముద్దు గొన్నారన్న థ్వని ఇం 
దులో వుంది కళ్ళలో పీజెమూ, మోవి) 
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శాటుకా4 న్నాయి. వెశ్నున కలీకళేటు 
శగిలిన గుర్తుంది ఇెంపులు గాబా 
నొట్క్‌్లలం శరీగం మిద ఉన్నాయి, 
లత్ఫుక నుగుట నున్నడట.ఆం టు శాయిక 
పాదాళన సాయకుడు మొళ్కా. దన్న 
మోట ఇంఠమనోజ్ఞ ౦-7-౩ భావపూగ్షంగా, 
వ్యంగ్యంగా శెప్పగఆగ్న డం క్షేత్రయ్య 
లోని గొప్పదనం 


17 18 శ. లలో ఇంత (ప్రనిన్దిపొందీన 
శెలున పడక విరవ అగ్యుడు అన్నమా 
చారీ వ్రు 1424 లో తాళ్ళపాకలో 
గన్మించి 1౨03 లో గిక్యు ధామం పొంగిన 
ఇళ ) పాక ఆన్న మాణచా శేనవ 
కేల ౪4) చేంక కేశ్వకుని ము దతో 
ఎదాల" చించి తరించాతు. భ న్దలటజ 
కరుశళోపాయం చూబంిచాడు, తెలుగు 
పదకవితవ పగిహీనో శశార్దీ వసంత 
శాలకు ఆన్నమాచార్యుని ఎవొలు ళం 
గార సంగీ ర్టనలు ఆ ధ్యార్శ సంకీర్తనలు 
నని శెండువి ధాలు, శ్రీవేంక "శేళ్వరుని ళం 
గాగ లీలాఎలాసాలని ఎక్నోరీకుల ఆఫ 
వర్శించి తానే వాయికయె, ీ/వేంక 
శే క్వరుని జాయపని-గా భావించి మధుర 
భరి (ఇపత్తిని (పకటింాడు. అదే 
రీతిగా వేదాంత ఎ"ంగా అధ్మార్మసం 
కీ ర్హనలం గచించాతు ఆం కేవా వానికి 
(పకృ త్తిభో గాన్ని ఎంథ గా ఆయన (ప్రబో 
ధించాడో, అంతకంటే ఎక్కువగా ీ 
నివృ త్తిభోగాన్ని వతం (పజోధించా 
డనడం సముచితం. పదశవిశా పకా 
మహుడవి, సంకీర్త నాచార్యుడనీ, ఆన్న 
మాశార్యునప ఆన ఫ్ట్‌-బియకు లుశ్నాయి 
అన్నమయ్య సం ర్తనళ్లో సాహిర్యం 
(పధానంశాన్కు సంగీరం గెణంగాను 
ఉంటుందని విమర్శపల ఆఫి పాయం 
అన్నమాచార్యుడు 'శీేవళం పకర వన 
వోని బా పద్యశవులవ్‌ 0౫ా ప్రబంధ 
కవులన్‌ తీసిపోని రీతిని నవోస్మేప.శబా, 
అనన్యసౌమౌస్యకఃా ఆయిన భొత్వక కే, 
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చమశ్కా_రాలతో (శోరఆ మనస్సులవ 
చక్క_లిగీంఠత "పెట్టి అనందపరవళుల్ని 
చేవేట్టు గా కనిక చెప్పడం ఆత ని "ఖీ 
సాధ్య మెంది, ఓ ఊచావారణ; 


“ఆరిన జవ్వసము రాయలవ( 
బెట్టినం(ట్రని) కోట 
సతిమనస సుఖరాద్య ఫారంబు నిలుక 
పల్షమిః 
శాంత శనుచూఫు మేఘంబులోపలి 
మెజటుంగ 
శాంకుని మనంబు -బీంశటి చాపను 
ఇంది చక హానీ వదన మిందు బింబము 
విథు 9 
వంత కనునోయి కలువల బోక్కం 
జేయ ॥ఆతివ॥ 
ఆలి వేణిధమ్మిల్ల నుంధశాగపు భూమి 
కలికి రమణునప ీకత ముసగను 
పొఅతికి బాహువులుపూవు: దీగెలకొనలు 
సాలనీ (పాణేకు వలపుల లతెలం బెనచ 
॥ఆలీివ॥ 
పంకగానవరూఫు బంశారయ్‌లో నిగ్లు 
జేంక శేశ్వయ నీరులు వెదంల్ల గా 
బీంక చూపుల చెలియవేశ నుదనుని చేత 
యింశా నరని ని మోహించ కేయగను 
(x11 - 112) "అతివ 
చెప్పదలచిన భావానికి ఆశుగుణ మైన 
భాన..6ఈవ వ్‌ కాసీ ఎక్కడా తడుము 
కోదండా _. రావడం ఆన్నమాచార్యుని 
లోని మరీ నువ ర్రరగణం ఇలా ఆన్న 
మా ని కనికా శిల్పానికి ఎన్ని ఉదా 
హరణ లెశా చూపవచ్చు. 


ఇంర చాక శ్యాగయ్య, పేరయ్య, 
ఆన్నమయ్యల కవికామాధుర్యాన్ని చవి 
చూళాం, ఇకవారి జీవిక 'స్వళ్గొ నాఅని, 


భక ర త్వాదుల్ని గూర్చిహూ'డా కా 
చేల.సుదందాం, 


సకుడు, ఆథనిపచాలన్నీ (శ్రీ జంక క్వ 
రాంకి కౌలు. నళాంకి తాలు కావు, ఫూశువ 


నరవీంగ రాయలు తనమే పచాలు రాయ 
మని కోరగా తిరస్కంచి శమన గు 
రయ్యాడు. ఆది ఆరని ఆచంచతి (ప్రగాఢ 
భక్షి, కే రయ్యళీవికం ద్వి ధానిభ కం, 

ఇళనిజీనిత వూ ర్వ శఛాగం౦ 
రక్తితోను ఉత్తరభాగం భక్తితోను 
గడిచిపోయినట్లు స్పష్టమవుతుంది, ఆంటీ 
ముదట భోగి ఆ వెనుక యోగి, 
త్యాగయ్య జీవితం అన్నమయ్యతో పోల్చ 
దగింది “వీతన్ము మాయమ్మ, టీరాముడు 
మౌదుతండి” ఆని సర్వం గీరామను 
యంగా భావించి స్మరించి తిరించినవాడు 
త్యాగ య్య. శన అన్న అన్న మాటల్ని 
చెఠం పేడ చెవిని బెట్టి రాజసన్మా నాన్ని 
సంపదల్ని తిరస్కరించిన నమువోయోగి 
“శ్రీరామ భళా ోసరుడు.! 


2. ఆన్న శృంగార ఆధ్యాత్మ 
సంకీర్తనలు రచించాడు, క్షేకయ్య 45 
అం శృంగార పదాలు మాత్రమే రచిం 
చాడ. త్యాగయ్య భక్తి (ప్రపత్తులతో 
కీర్తనలు రచించాడం, ఆయి రే శీశృవ్ల 
పరంగా కొన్ని ళ్చంగార విఅనీత మైన 
రచకములు లేకపోలేదు, ఆయితే అన్న 
మయ్య శృంగారం ఆలౌకిళ మె భగవత్చి 
రళ్ళమెండె. ఆధ్యాత్మ సంకీ_ర్రనణ్లో భక్తి 
వైరా శ్యాల్ని వేదాంత రహస్యాల్ని కోడీ 
కరించి చెప్పడం జకిగింగి, శేరియ్య 
లౌకీళ శృంగారంతో పటు మధుగ) కీ 
యురం 7" శృంగార పదరచనభేసీ తన 
విశిష్టతని (ప్రకటించాడు. త్యాగ 
భక్తి ముక్సిదాయకమని పతి కీర్తన 
లోను చూవీంచాడు. ఈ విషయంలో 
త్యాగయ్య ఆన్నమయ్య అధ్యాత్మ సంక 
ర్తనల్లో ఉపనివత్సారా న్నంకటిని 
అందించినట్లు తెలుస్తుంది, 


8. ఆన్న తెలుగులో ణే గాక 
సంస్కృతంలో పెఠం పదర చన చేశాడు, 
చే కయ్యకరలం ళంగులో-నీ పదరచన 
చేశాడు, త్యాగ శకెలుగు సం 
స్కృరం రెండు భాహఅలోను కీర్తనలు 


కమాలోచన 


రచించాడు, పల్లవి రణబాత అనుకల్లబి 
శ్యచిక్తుశా మాకమే ఉటుంది అన్న 
మయ్య పదాల్లో, వళ్లని, అనుపల్లవి నక 
మరీతిని పమోగంచడాక్ని ఆరంభించిన 
జాడు కేకయ, ఇచజేరీతి త్యాగయ్య 
కృతులలోను మనం చూడవచ్చు. 


4. ఆన్నమయ్య శృంగార పదాల్లో 
న్వీయ నాయక ళీ (ప్రాధాన్యం, కేఈ 
య్యలో స్వీయ, పరకీయ్య సామౌన్యల 
శ్ళంగారం ఆభివర్శిళం, *శేరలం భక్షిపర 
మెన పదాలే ఆధికం త్యాగయ్యలో, 
కొన్ని శ్ళింగార పదాలు లేకపోలేదు 
వాటిలో స్వీయశాయిశా పరమొన శృం 
గాగం వర్షిరం, 


ర్‌ అన్నమయ్య పచాల్లోని ఛానలో 
తెలుగుదనానికి కొదనళలేదు, కాని 
శేతయ్య పచాల్లోని రేలగుద కం మరింత 
పరివూర్షమై ఉంటుంది, పలుట్‌ పలువన 
'తెలుగులతేట ఊటలూర కుంటుంది. 
కలుగు ఎలుకుబళ్ళు, నుడికారాలు, సా మె 
రలు వాడి వాటికి నువోహర త్వాన్ని 
ఆపాదించాడు క్షేత్రయ్య, శ్యాగయ్య 
ఎపుడో తెలుగు చేశంనుంచి దఖీణ'జేళం 
తరలిపోయిన కటుంబంలోని చాడు 
శావడం వల్ల శ్యాగయ్య కీ రనళ్లో ఇంక 
తెల.గదనం ఉట్టి పడడం శేనిమాట 
వా_స్టనం, దీనికి మరోశారణం గూడా 
లేశబోలేదు, భక్తి పారకళ్యంతో ఆకు 
వుగా ఇెష్పడేం మాలానసమెకం కెలున్స 
పలువల వాణ్యమూ, బాజాటను సరించి 
ఆలోచించే ఆవశాశం శేశపోయి ఉండ 
వచ్చు. ఆయిరేమాషకం పౌమెకలన 
త్యాగయ్య కీ ర్షవల్లో అకశాశం జేవని 
ఇప్పడం సాహసం, 


జాతీయ సాంస్క్మరలిశ పతప (తిక 


అన్నను పదాల్లో సంగీత్‌ 
పాహిశ్యాలలో సాహిత్యాని జ 
పా ధా న్య నున్న విపషయం౦ 
వూర్వో క్షం శానీ శే తయ్యలో «0 
గీత పాపా త్యాలన సమ పా ధాన్యం ఉంది 
పది వితాపితామహూుడని, 
కారుడని |పవీడగిళికీ న అన్నవ య 
య ds 3 మే 
మిఠతములే కాని 'చేర్రియ్య ఆవూగ్వరా 
గాలు వాడి, వాటీకెంతో సౌగబటుంద 
నాన్ని ఆపాగించిట్లు 3ళ ఆల అఆఫి 
(పాయం ఈ సంగీత్‌ సాహి త్యాలవ అభి 
నయం లోడించిన అభినయాా ర్యూగు 
క్షేత్రయ్య త్యాగ య్యలో సాహీత్యం 
కంెపీ సంగీతం (పాముఖ్వం వహీస్క 
రాగసంాగ స్వరూపాలకు, ఒ౦గీత 
శిల్పానికి చక్కటి నిదర్శనం త్యాగయ్య 
క్షీ రసలు, ఆ నీక రాగాలను (అగాగం 
లోకి తెచ్చిన ఘనత ఈరినిజే టు“ బం 
గీతం ఈబాటికీ వి గిలిందం + త్యాగ య్య 
"పెట్టిన ఫితు అనిమా్యత్రం మనం భావించ 
డం సముచితం ఆయితే ఈ ఎదగ దన 
శెలగులో ఆగంభిం-దివ ఆగ్నముయ్యప 
తెలగుణాలి బుణపడిం దనే సంగతి 
గాడా ఈ సందర్భంలో చుురవకూడదదు 


బంగీ “నా 
న 


ఇలాగా అన్నమయ్య, త్యాగ యల 
తేలును లోని మహాబాగ్రేయశాగ(త మ క్‌ 
అన్నమాగార్య శ్చంగార సంగీ ర నాం 


శం మూడువందల యేండ్లవ కేకయ్య 
గానూ ఆటుఠరువాళి నూరేంద్లకు ఆ్న 


మాగార్యుని ఆధ్యాత్మిక సంకీర్తినా శం 
త్యాగయ్య గాను అవ ల రించినట్లు fe. 
జేటూరి (పభాశరళా న్నిగారు భావింద 
డం (పర్య క్షగ సత్యం! 


(ఆకాళవాణే విజయవాడ 
సౌజన్యంతో) 


అనఐబబ. టి am 
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15. మిసీకవిత--ఒక పరినీలన 


- రత్న కీ కీ ఎస్‌, రాజశేఖర్‌, చి ఏ 








ఈమధ్య మినీకవిత ఆశీ (వక్రియ 
“కిలుంగు సాహిత్యలో॥ 0లో విస్త్రృతంగా 
(ప్రచారంలో? వదిఇంది ఆం, పా-వీన 
శాలంలో '*నినీశకవితి లేకపోలేగు 
అయిలే _ ఈనోజు దానికి బంధాలు 
శైంచ్చి వ ౦ంధాలశుంచి తప్పించిఆంద 
చందాల. ౦9 సుగంధ వందనాగ్నొ ఆం 
దించి అందరకీ ఆర్థశుయ్యేరీతిలో, సులభ 
(_(ావ్యాంగా, సువ నారంగా బుంద 
గంగా సుబ్ప్ట్చంగా (వాసేకవులు ఆశే 
కులు తయారయ్యారు, సంస్కృతంలో 
ము క్రిశాలు శ దక 
మూడేసి పంక్తల కంచాలు, ఇవన్నీ 
కూడా ఈనాటి “ముసీకవిక? పరిధిలోకి 
వస్తాయి. ఈమినీశ: ల్లో కా రీతిని 
ఆన భూతిని ఆఖి వరించడం, పా వాజిక 
స్పృవాను రంగరించి ఆవేశ మధుగి మైన 
శిల్పాలను నిర్మిం చడం చూడఎచ్చు ఈ 
మినీ కవుల భావనను, వారు వ్వ క్రీ! రింన 
డానికి -ఎయోగించిన పదజాలాన్ని 
చూ శ్దేకొండంల భావాన్ని, చిన్న చిన్న 
నాలు దు పాదాల్లో ఆంగించడం నొబ్బ 
విషయంగా కిన్పిస్తుంగ, ఆళ్చర్యంతో 
పాటు, ఆన్లోదం కూడా శల్లుతుంది 


వాబ్మయంల 4 


ఈనాడు ఈమిసీ? విత్నాన్ని ఒక ఇప్ల 
వం గా భావించి ఎనీక (పతిశలు పతాక 
భర్ష కలతో  (పచమరించి యువకవుల్ని 
(పోత్సపీస్తు న్నాయి ఈ మిసీకవిత ఆధు 
నిక క విత్వంభో ఒక భాగ 0, వీటిని “బహు 
భార్ధపాధశ కవితలు అన్నారు డి రావి 
రం శాఠరావుగారు 

ఇప్పుడు *“మిసీకవిత) 
లమ్యాలు పరిశీలిద్దాము, 

1 మినీకవితవ్‌ సం&ఓ_ప్టర (పథాన 
గుణం, 2 నవ్యపంధురకెలి వుం జాలి, 
8 ఛావాధిక్యం ఉండాలి. 4 చమ 


లక్షణాలు, 


త్కారం, వైచి తి సయం సమ్మగంగా 
ఉండాల్సి ఆధునిశ వచనళవితలం ఏ 
లక్యాలం "నెర వేస్తు వానా యో ఆ వేల క్యాల్ని 
ఈశ వితలు గార వేసప్తాయి ఇక్కడ 
మనం ఒకవిషయం గుర్తుంచుకోవాలి 
"పిద్దకవిత (వాయలేక మినీ3 విత వాస్తు 
వ్నారనీ, పెద్ద చెద్దళవికలు (పచురిం వ 
“జాని; స్థలాన్ని ీటాయించ లేక చిన్న 
చిన్న కనికల్ని పతికలు (పోత్సహొస్తు 
న్నాయనీ విమగ్శనుంది అయితే ఆదినిగం 
శాదు, వూగ్యః వులం (వానీనచాటువులు, 
చేగున్న పద్యాలు ఏ ప తీళకోసం చారు 
(కాశ? మివీ కవిత తెలుగు కవితా 
(పకయల్లోే కొ ర్పగాలిలా వ్హివమొ-రూ 
మౌసుతంలా పరిఢవిల్లి కొండల్ని" కం 
పిండినేయగ ల సత్తాతో బలవ _రకవితా 
కక్సిగా వచ్చిన (వృక్రియ ఎది మినీకవి 
త శుగార్చి (చాస్తూ WU ఎల్లోరాగారు 
ఇలా ఆంటారు “ఆసలు ఎంత చెప్పాడని 
వ్యార్మ ధగ్మం ఎం చెప్పాడు! 
ఏలా చెప్పాడు? ఆన్నచే కావ్యా త్మ 
ధం! ఆ లు చాలాగావబలం, భాషాధి 
శారం, సమోజావగావాన ఉంఘేశాని 
శాలగుపంప్లణో బాంయిల్లా పేలే 
మినికవిరలు (వాయ లేరు. ఈగలవలనీన 
చోట్ల సూటిగా, ధాటిగా కగలగఆ 
రామబా ణాళ్లాటిీవి మిసీక వికలు ? 


శాగు శా 


సలం వెప్పాలం శే. టీచాభుడీనుంచి 
శశినగంట్‌ మినీకవిక ర సస్టావితం-గా, 
దుమనోహశం గా ఫావగ ర్భితం గా, రంగు 
రంగుల దుస్తులతో, నసుగంధపు ముస్తా 
బులతో, వస్తూ జీ ఉంది. ఆయి రే చానికీ 
ఈనాడు ఎక్కడాలేని (ప్రాచుర్యం 
(పాథాన్యం ఏర్పడినవి 2 శక విత అక్కా 
క్కురి ఆభికుచినిబట్రి, ఆవగావాననుబట్టి, 
ఆళయాలనుబట్టీ ఒక్కొక్క. విధంగా 
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భావం సాకార్క_రింపకేస్తుంది, ఆందరికీ 
ఒకేవిధంగా శాపంగా, వివిధపద్ద కల్లో 
ఆలోచిం చడానికీ ఆవశాశం, ఇస్తుంది. 
బహుళార్థ సాభధనకనిక, 

ఇప్పుడు కొన్నిశ వింతలు మోముందంచు 
శళాను 
“సత్తా స ఎల్లోరా 

“ఎండలో బండలు కొ-ఫీవాడికి 

సదూజం వాడీ తెలుసు 

సనునోం కః ళా సే 

బండనోూ6న సమాజాన్ని 

(బద్దలు కొట్టడం అరనిశే తెలుసు. 
“జాకీ” లి భాంతి 

“ఆళలిరో చస్తున్నా 

ఆగలతో దహీస్తున్నా 

బాబూ 

ఒక చపాతీ ఇక్యండి 

కాగు 

ఒకశుపాకీ ఇన్వండి 

తీర్చుకుంటాను 

చా రరతరాల బాక్సీ? 
“బూగిమందు నమ్మంగి 'శీననివాన్మపపాద్‌ 

నృ శ్రికీశ్యా "జీవుడు 

(పళ్ళ త్రికీక్యా యముడు.) 
“నిమ్మళ్‌ నలు” మాధవిసనారా 

కీ రిశఖరాలు ఆధికోహిం చేవాడికి 

ఎక్కే_వరశే అరాటం; 

తీరా అక్కడికి జేరాక 

యిమడ లేక్‌ దిగ కేక 

నిరంతర శణీవన_పో రాటం. 


“విష్టపం! నీ వి, ఎన్‌. శోభన్‌ బాబు 
ఈమనుషుల కంటి 
ఆగి ఫుల్ల నయం 
“జీేలరాయాలని చూస్తే 
భగ్గున (పజ్యరీస్తుంది 
“ఇవీ సంగతి, రమణ 
నాదేళంలో 
పాముల్ని పూజిస్తారు 


యేశల్నిమ్మాక్రం బలిచేస్తారు, 


'కూటా” ఇ, మారళీధర్‌ 
శాలేకడుప్పల్లో రగిలేమంటల్ని 
కగ్మనీద్దాంక కడలిలో ముం చేస్తున్న 
పుంజాకోరు గద్దళి గుండెల్లో 
తూటాని పీలా లని వుంది” 

డబ్బు 
నువ్వు-డబ్బుా హీరో 
నున్న _ డబ్బుఆజీరో 
పరమాత్ముడి న్న 
"పెసాయే మిన్న 
'జీళ్ళోర్‌ చుకో యాగో 
జీవుడికి నోలీ మాతో, 

“ఎన్ని యు గాలో) చగ్గారాధాకృస్థశర్మ 
జడత్వంలోంచి పశుక్వంలోక 
పకుక్వంలోంచి మౌనకత్నంలోకి 
మౌనవత్వం లోంచి దివ్యత్యంలోకీ 
ఇంకా ఎర్ని యుగాలో . 
ఎన్నెన్ని యుగాలో ,. 

“ఇాగిరంఫులి _ ఎల్లో 67, 
శాగిఠం ఫులంలు 
కరవడం చేతకాక 
ఆరుస్తాయి 
సీటిచుక్క మిద పడి కేచాలు 
తడిని ఒడిసి తోక ముకుస్తాయి ? 

“ఆపి రత్న (యస్‌ రాజశేఖర్‌ ) 
“ఆప్పుచేని(చని)పోయినోళ్ళుధ న్యులు 
తీళ్చే వాళ్ళు జీవనసం| గానంలో 

ఆభిమున్నులుి 
(ఆంధళ్యోతి సచిరే వారప(తిక 
సౌజన్యంతో] 

“జెడది, రత్న 
సంపన్నుఅప పన్నుల బెడద 
అఆపన్నులక్కు సంపన్నుల జడది 

(ఆం ధశ్యోతి సొజన్యంతో ] 
మేక విఠల్ని పరిశీలిస్తే ఒక|కొ త్రదనం, 
సంకీ ప్పర, ఏదో మన్య తపన, ఆల్బా 
తరాలతో ఆనల్బార్లాన్ని ఇ వ్వగల 
వ్రతిళ, కన్చిస్తుంది. ఈ ళనిత ల్లో 
నూటీణగ్య్కా నీటుగా, చేర్చుగా పతిఠను 
ఆందుకొ నీ పద్ధతి వుంది, 


శమాలోచన 


అన్ని రంగాల్లేను ఆధునికత [పే 
శించింది. ఈ ఆధునిక సమాజం అజీళ 
సమస్యలమధ్య వాధలరథ్యలో పరిభ 
మిస్తోంది. ఆ చాధల్నుంచి విక శ 
సమస్యఆట పరిష్కారం, ఆనందాన్ని 
అఆందించడం, (ప్రజల్ని చైతన్యవంతుల్ని 
వేయడం, ఆ నృద్ధి వైపు కయనింపచేయ 
డం, ఈనాటి మినీశవితల లమ్మ్యులు నుని 
శితమెన యథార్లాన్ని సున్నిత మొన 
మౌటల్లో, సుమనోవార మైన శెలితో, 
హాస్యాన్ని మిళితం చేన్సీ నవసవలాడీన్తూ, 
నననతో న్మేషం గౌ కర్తవ్యాన్ని బోధిన్తూ 
(పజిల్టోఆలోచన పెంచడం, ఈకవికల్లో 
కన్ఫిస్తుంగి కొన్ని కవిరల్లో అస్పష్టత 
ఉన్నా అన్నయ సంక్ష్మిష్టత ఉన్నా, 
కదం లనీ వర్ణనలూ, 
ఉన్నా ఎప్క_వమంది కవుల కవితలు 
క క్సివంఠం-గా ఉండీ కొ లర్త పుంతలు 
(తొశా్ళాయి. 

పూర్వంక విత్వం వందలకొ ద్రీపద్యాల్లో 
ఉంటే సేటి కవితలు రసస్పంద నాన్ని 
అందిస్తూ సామాజిక విప్లవాన్ని లేన్పీన్తూ, 
చిన్నచిన్న పదాల్లో, ము కృ కాల్లో, 
సామాజిక స్పృవాతో నిండు(పభలిస్తు 
న్నాయి (పశాళిస్తున్నాయి గా 
మిసీకి విరెలం ఆవేవనతో ఆలోచించటం, 
హృదయంతో స్పదించటం, సమౌజూన్ని 
చూడటం, స్వ ఖా వాన్ని ని జేదించటం, 
మానవత్వానికి హారతీపట్టడం, ఆమాయి 
క త్వాన్ని, అయోమయ త్వాన్నీ, పరపీక 
ఒక శేమిటి ఆన్నివిష 
సదవగావానతో 


(పరతీళ వాదాలు 


నాఫ్రవృ శ్రీని 
యాలీ a పరిశీలించి 
రూూపాందింప బడినవి. 


వాయునా లీ లీ 


మహాలక్ష్మి నరసింహ & క్రో 
"కవరు, శ్యాలికో, బుక్స్‌ 
& 
జనరల్‌ ఈ ర్చెంట్సు,ః 
సీతమ్మసంకా, రాజమం డీ-1, 





జాలీయ సొంన్క్బృతిక వతువ(లిక 


16. శ్రీ ఆడివిబాపిరాజుగారి జీవితచ్నితం (1895-1952) 


_ శ వి. నీమ్మన్న, ఎం,ఏ., డిఐ ఎస్‌ , డిఐ హెచ్‌ 





గ. _ జనా 


శీ) ఆడివి బావీరాకా గారి బీవితముం తా 
శభళామయం. అలిశఈళళల సమ్మేళన మే 
ఆయన జీవితము. కళలోశే పుట్టి కళ 
లో-జీ పెరిగి కళఆక జీవిఠ మంకిరము 
చేసీ, కళా సేవలో నే శాలధర్భము చెం 
దిన క ళౌతపన్వి “వలపతి” శ) ఆడివిలాపి 
రాజుగారు 


పశ్చిమ గోదావరి మండలం ఫీమవరం 
భమోపమున ఉన్న సరిపల్లి ఆను గామ 
మంఈ 1895 మన్మభ నాను 'సంవర్సెరము 
ఆశ్వయుజ బహుళ పంచమా యామినిని 
మతి సుబ్బశ్ళు కృష్ణయ్య దంపతుళక 
జన్మించెను ఆశ్వేలని యోగులు సాలం 
శాయన కుగో తులు, తండి కృస్థయ్య 
గామ రసక ర్రేర మయిన కథలను అకు 
వుగా అల్లి వీనులవిందుగా వినిపీంచుటలో 
ళ్షాకాలి. ఆపారథకాలి తల్లి సుబ్బన్ము 
గారుఆమలిన హృద క, ఓ చాగిస్వ భావ, 
ఈలతణాలన్నీ వాపిరాజుగారికి ఉగ్ల 
పాలలో ఆలవడినవి. కనుకను శీరాయ 
(పోలు సుచ్చారావుగారు. 
“మోయమ్మయేతారచాయలో నిను గాంచె 
ఏయోపధుల పాలపాయసం బిడిపెంచె 
శేవన్న నీశిల్చ లీలాఫ్‌రుచి రాద 
శానన్న నీస్వాహ ళంక ముబ్బగబోదు, 
ఆడివోం చిన్నాడ' 
ఆభ్ఫ్బక థొరఆవాడ! 

ఆని ఆబ్బురపడుతూ ఆడివిబొసిం "జు 
గారిని ఆఫినందిం చారు, 


శీ చాసిరాజాగారు నగ సొప్రురం, బెజ 
వాడలలో ఉన్నత విద్యాభ్యాసం 
చేశారు. తరువాత రాజమండడి జేరి 
పభుక్య క శెశాలారాత్వులగు ఆప్వాల్డు 
జెన్నింగ్స్‌ (జూళ్ల దొరగారి శిష్యుల 
ైనాడు,. దొరగారు చితశారుడు. 
శాయటడు, బాపిరాబూతో సవా అజే 


క్రగాశాలలో కవికొందలఅల వెంకట 
రావు దామెర్ల రామారావుగార్లు 
విద్య నభ్యనీంచారు వ్‌రి ముగ్గురి విద్యా 
భ్యాసం వాలే ) గారి ఆధ్వగ్యవములో 
కొనసాగింది 


కవి కొందలవారు శలంపట్టి శావ్య 
సృష్టి శాసించారు, రామారావుగారు 


కుం చెపట్లి చితసృష్టి చేశారు వాపరాజూ 
గారు కలం నంబి రెందూధంంచి (శన 
ఇానందమూ, యే తానందమూ కాసిం 
ణారు ఆధ్యాత్మిక కరా ప్ర ఆయి 
కళాధబేవవ (పాంగ ౧ములో పొటలు 
పాడుచు నాట్యం చేశారు 


శీచావిరాజాగారు. బహుమూఖ( ప్రజ్ఞా 
శాలి కవి, కథకుక, ఏకాంకి రచయిత, 
నవలాశారుడు, చిర శారుడు, నాట్యా 
చార్యుడు, క భాదర్శవగు, పతిశారిచ 
యిత పతిశాసంపాదకడం, ఆధ్మాప 
కదు న్యాయవాది, జేఃభ వడు వలపతి, 
కగాకోేవికగుడు, కళోపాసవపడు, రనీ 
కడు, ర సజ్ఞాడు సహృదయుడు 
ఆయన్ని ఆన్నికళలం తమన తామే 
నరించాయి ఇన్ని (పజ్ఞి లున్న నకి 
ఏశాల మందునూ దుక్లభుడే అందువేత నే 
గొ రిపాటి వెంకట మబ్బయ్య గారో 
“క ళామూ ర్డీ" శాప రాజునుగూర్చియీలా 
ఆన్నారు _ “ఆశంట వేంళటరాయ సాం 
ఖ్యాయన శర్మ శారి ఆనంతేరము ఆంధు 
లలో ఇకర్ని (పజ్జలు కలవాకులే రని 
శెప్పుట. ఆతికయా క్రిశాదు ్రీవిళ్వ 
నాధ సర్యినారాయణగారు అన్నట్లు 
ఆయన కేశాదు చిత శారుడేశాడు 
ఆనండయూ ర్తి, 

గాంధీగారి వీలు ప్ర మేరప బాతీయోద్య 
మమయుకోనికి ఉత్సాహముతో ఉరికిన 
చారిలో నొసిరాజుగా రొకరు. చిరుత 
వయన్సు నుండియు అతనిలో జాతీయ 
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భాళనలు ఏర్పడినవి, పజేళ్ళ బాలుడుగా 
నున్నప్వు లే బిపిన్‌ చదందపాల్‌ తో కలనీ 
స్యాతం(ర్య సం|గామములో కనను 


డ య్యాడు, 


1922 సంవత్సరములో పత్యాగహ 
ఆందోళనలో పొల్లాని ఒకయేడు 'శీశ్ళ 
మని జన్థ స్థానమున శీను, ఈ కళా 
మూర్తి జైలులో నుండ గానే స్నుప్రనిద్ద 
ఆం కవి బరన్సుయొక్క_ గీతాలను ఆను 
సరిస్తూ కొన్ని గ్‌తాలను రచించి చాటిీరి 
తొలకరి ఆన్నెపీపతో ప్రచురించారు, 
(పథమాంశహపౌ(గూజ్య స్థాపన లయిన 
శారవాహనుల చరిత్రవ సంబంధించిన 
నవల “హిమవీ దు కాడా అప్పుడే కొన 
పొగించారు కెలునుంచి విడుదలయిన 
పిదప మచిలీపట్టణం బెళ్ళి ఆచ్చట ఆం 
జాతీయ కశకళెాళావలో క పమోద 
కమాగఛటర్టీ గారితో మూడుసంకత్స 
రాల కాలము గడిపారు. చటోపా ధ్యా 
యుని శిష్యుడుగా ఉంటూ, భారతీ 
చిత్రకళా రవాస్యా లన్నీ ఆశళించు 
పన్నారు. భారతీయ చర్మిక్రయొశ్క_ 
సర్వ రహాస్నుములసు కూలంక వముగా 
'తెలినికొ న్నారు, తరువాత మ(దానులో 
వ యల్‌ పట్టం పొంది నాలుగుసంవతృ 
రాలు న్యాయవాది వృద్ధిని చేపట్టారు. 
చివర పఆవ్న త్రినివిరమిం చుకొ నితి.] 985వ 
నంవత్సరములో ఆం(ధజాతీయ కళ్ళె 
శాల (పధానాధ్యాపకత్వమును న్వీకరిం 
చినారు,ఈ కదదిలో నాలుగు సంర్సన రాలు 
ఉన్నారు, {19351939 1939 సంవ 
త్సరములో సినీరంగ ముళో క భెాదర్శక 
hag మజాను చేరుకొని 
సకితనసూయ్య (ధువవిజయము, మారా 
లాయి ఉర్హృమమెన మూడ చి కాలవ 
క భాదర్శశత్వము వహీంచి ఆం(ధులలో 
(పథమకళావర్శవడం కాగల ఘనత 
పొందిణారు చాసిరాజుగారు. మూడు 
చి తాలలోసే ఎందరోశిష్నులనుత యారు 
జేళారు, వారివద్ద విద్యనభ్యసించిన 
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(ప్రముఖదర్శవలు రీవాలి కీడు శ, జి. 
కో శేళ్వగ రావు, శ్రీ వెంకట్రావు గారు, 
శ్రీ జీ. కో శేకంగరావుారు “పక్కింటి 
ఆమ్మాయి? శ్రే వెంటటావు గారు వర 
వికయం” “ఐల్‌ మోహానరం శా మున్నగు 
చ కాలట క ₹" దర్శకత్వము నహీం 
బారు 


గుంటూరులో కళాఫికమును స్థాపించి 
ఆన్ని కళల్లోనూ ఆనేక శిష్యులను 
తయారుచేశారు. బందరు ఖీమవరం, 
ఎపాదరా లాగు, ము దాసు మున్నగు కల 
ములలో క ళ₹ాపీవములను సాపించి “కుల 
వతి ఆయినారు యముట్నూరి కష్టా 
రావుగాగు ఆయనకు సమర్పించిన “కుల 
పలి” విముదమును సార్థకం చేసుకున్నారు. 

మృదాసు నుండి తిరిగివచ్చిన తరువాతే 
మనదేళములో ఆం భొపలో (పచురిత 
మయ్యే పత్రికలలో “బరెన్ని క గన్న 
“తీజేణికి సహాయసంపాడకడుగా పని 
వేశారు. 19181 సం॥1లో హెదరాకా 
దులో మూడు సంవత్సరాలశాఆం గడి 
పారు (1917) ప|తిశాసంపాదవడుగా 
నుంటూ ఆంధ తెలంగాణా (ప్రజలనుధ్య 
స్నాహీత సంబంధాన్ని ఏగ్పిరచ డానికి 
నిర్విరామ కృషి. చేని నారు, వా స్తవానికీ 
నాపి రాజూశారు అజారళతువు, ఆయన 
మూర్తి భుదమారం, వాద యం కనుము 
శోముఖము, వాట్క నవ్యనవనీత నమా 
నము. హైద రాబాదునుండి తిరిగివచ్చిన 
తరువాత కొంతఠశాలము విజయవాడ 
శీడియా న్రేషజ్‌ వడి పజకుగా పనిచే 
శారు, 


చాపిరాజుగారీ కవితాపటిమ ఆపా 
రము, వార విజ్ఞానము సర్వతోముఖ మె 
నది. వార్మిపతిభ బహుముఖ మొనది, 
ఇఛాసి రాజుక విత్వములో (౮పేమ, కరుణ, 
ధర్మము, శిల్చము, *ంగీతమ్కు చిత్రలేఖ 
నము మున్నగున నన్నీచోటుచేనీకొన్నవి, 
కవిస్మమాట్‌ విళ్వ నాథ గా రన్నట్లు నాపి 
రాజు గారకిగల భావనా పటిమ "నేటికవు 


'లెవ్వరికి లేదని నిస్సంజేవాముగా చెప్ప 
వచ్చు. 

కెలుగుక థా సాహి త్యాన్ని ఈనవగల 
'ప్రక్ఞావి శేషం చేత దీప్తి మంఠం ఇేనిన 
(పతిభావంతుడు ఆడివిబాపిరాజు. ఆతి 
సామాన్య విషయాన్ని ఆధారంగా చేని 
ఆనన్యపామొన్యము గా తీర్చి దిద్దగల 
దిట్ల చిన్న ప్పటినుండియు చాపీ రాజు కథ 
లన్నచో చెవులుకోనీ కొ వెడివారు. 69కి 
పెగా కథలను (వాసినారు ఆన కథ 
లలో కొన్ని “రాగమాలిక” తరంగిణి? 
“తూలిశాన్ఫత్యంి 'వింధ్యాచలంి “భోగ 
రణోయి ఆశేశేట్ద్ల్నల సంపుటాలుగా 
కిలువడినవి, బాపిరాజుకథలం ఆంగ్ల, 
శన్నడ, పాంది భాపలణోకి ఆనువగింప 
బడినవి, మాన్లీ వంక రేశం అయ్యాం 
గార్‌ భాపిరాజాగారీ కథలను, గేయా 
అను క్ట టిని శన్నడ భాషలో! 
ఆనువదించి నారు 


శాపిం-ంజుగారు కవి కథవపచేశాశ 
ఏశాంశ రచణిత ేడియోోపసారా 
నికి అనువైన నాటికలు రచించినారు, 
ముఖ్యమెన కొన్ని నాటికలు “గడ్డి పిల్ల”, 
“ఉ హెాసుందరి, “కృతిసన.ర్పణ, ననో 
దయా” “ఏరువాక” “దుక్కి మొద్లు “ఆధ 
సమజ్ళి? “శతకాల”... “భోగేరలోయ? 
“నారాయణరావు విం! 


కవిగా క థకుడుగాశం కే చాపి రాజు 
గారు గొప్పనవలాశారుడుగా (నను, 
నవలాసాపాత్యములో చెపిరాజాగారిది 
తొొలిఐబంతిశో ముట్ట మొదటిపీట ఆయన 
'ప్రతిష్టప పతాక మె త్తినది ఆయననకల లే, 
చాపిరాజు చారిికక _ సాంఘిక నవలలు 
రచించి సన్యహౌచి * “హీమ 
బిందు “గోన న్నా రెడ్డీ? “ఆడవి, కాంతి 
శ్రీ" “ఆంకుమలి” ఆనే 'చార్మితేశనవలి 
లన్కు నారాయణరావు కోనంగి? 
“తుపాను “నరుడు “జాజిమల్లి ఆశే 
సూంఘీశ నవలలను రచించినారు, నా వడ 


నవమాలోచ న 


నుటి (వయాణను అనునది పరఫాప, 
నుండి వీరుచేనీన ఆనువాదము  *నుధుర 
జాణ “శిలారథం). కలా సేళ్వరుడు 
ఆసంవూర్ల్గనవలలు గా నుండీషోయి*వి, 


బహుముఖ (ప్రజ్షాశాలిగమెన చాపి 
రాజుగారు నవలలూ కథలూ శేడియోా 
నాటికల రచించడ మే శాక పాటల సం 
పుటాలు వ్యాసాలు రచించి ప్రచురించి 
కేలుగుసారస్వ తానికి నూత నాలంకరణను 
చేవార్చి నారో 


చాపీరాబాశారు వీవిభ భావనలతో 
కల్పనలతో రూపొందించిన, ఆలపించిన, 
గీతాలలో కొన్ని “కశింళి “నోధూలళి? 
“గెలక రి “హారతి? ఆనే సంవూాటాలుగా 
చె4నీనవి, 


కళలలో -కీశాక ఆలోపలిఆయా ర్వేద 
వెద్యశ్శా సృృహాలలో, సాముదిక జ్యోతి 
శాస్త్రాలలో, భరత ళా సమయలో లాసీ 
రెౌజానజ ఆపారమయిని పాండిక్య 
మున్నడి 1) చాొపిరాజాగారివలె ఇన్ని 
కళఅలో శాన్యరూపాలలోే కలం వడపీన 
ధీరులు వాలాఅరుశు,. ఏక కాఅముళో జీ 
అన్నింటిని ('పాగంభించి ఐం దజాలికుని 
నలె నిగ్శహించుట మరీ ఆరుదు, ఒక్క. 
మాటలో చెప్పనలయు నన్న చలాోపిరౌజా 
గారు ఒక విజ్ఞాన జగ నమా ఆధుని 
శాం కసాహీత్య వైభవమును దిగంతము 
లవ వెలార్చిన మహో మనీషి, ఇంద 
గంటే (శ్రీ/శాంతశర్మ గా రన్నట్లు నావీ 
రాకా గారు ఒక వ్యవస్థ జక సంస్థః 

ఇటువంటి మహామనీషి 1952 సపిం 


బళ 22 వలేదీ సాయంకాలం మ్మ చాను 
అోని రాయ పేట ఆసుసతిలో 


“పాసీనృత్యుం వయా 


పాహీమృత్యుంజయా 


ఆనీ సంస్మరిచుచు రుదిసారిగా క న్ను 
మూశారు, 


జాతీయ సాంస్కృతిక సవ త్రిక 


17. రాజకేఖరకని - 
హరవిచొసము 


న శీ ఇప్పగుంట పాయిలాా. 


సర్వభాహా చతురుడు శవిరాజూ ఆగు 
రాజశేఖర మహాకవి ((క్రీ,౮౫౦ ౯౩౦ 
శుధ్య) లొభిరచవలలో ఒకటి “హారవిలా 
పము, ఈవాడు ఆది నస్ట్రమెనది. 
కవివామాంకిత కాన్యముఖను పేర్కొ 
నుచు ళ్ళంగార (పశాళమా (చిర్పప॥ వి 
నిర్భితమా?] ,..5వి భావాక్కి_త'సమౌ ఫీ 
వాళ్యత్వం స్వనామౌజ్కి_ కౌ యా 
రాజశేఖరస్య హరవిలాసే అన్నది. 
బిల్హణుడు తనసూ క్రీము క్రావళిలో కేర్ధూ 
నిన రాజశేఖరుని పూర్వ కవి (ప్రశంసలు 
“వారవిలాస ఆవతారికి లోనివేమో ఆని 
చా అనుమవూనము, 
సరస్వతీ కా భరణం వస్తు నిర్టేళము 
నవ ఉదాహరణగా ఇచ్చిన శ 
ఆస్స్థ్యుద్దాను జటా భార 
(కౌన్న గజ్ల్‌మ్చు శేఖర 
ఆది జేవో సారోనాను 
సృష్టి సంహార శారణమ్‌! 
ఆను ఆనుష్టుఫ్పు వారవిలాపక థా (ప్రారం 
భపద్య మె ఉండనోపు, 
"హీమచన్లురడు (౧౦౮౯-౧౧౭౨) 
శా వ్యానుకాసన వ్యాఖ్యలో సుజన దుర్జన 
స్వరూపం యథాహర విలాసే _ 
ఇత స్తతో భపషక్‌ భూరి 
న పలేర్‌ పికునః కునః 
ఆవదాకతయా కిఖ్బు 


వ శేదో వాంసరః సతః | 
జని ఉటంకించి కాడు. 


ఆనుర క్రోళ [నామార్గ లింగమూాలా) 
వ్యాఖ్యా తలలో ఒకడైన విద్యావినోవ 
నారాయణుడు యుదంలో పరాజితుడె 
చలాయిళుడగు యముని చరించు పద్యం 
ఉచాసూరించాడు, ఇది హరవిలాసంలోని 
చని శోచుళున్న కీ, 


18. కవి * కా 


ప 


వ్యము 


- శీ చేదాటీి రఘుపత్కి ఎం. ఏం 








భగవంతుని సృష్టిలో చుంజరీయు, 
ఆసుందరము నైన వస్తు జాలము ఎంతో 
ఉన్నది నిత్య జీవితములో (ప్రతి మాన 
వుడు ఈ ప్రకృతిని చూన్తూ వే ఉన్నాడు, 
శాని కవి దృష్టి చేరు. సౌమాన్ముని 
దృష్టి వేలు. సాొమౌానుంనికి ఒక తీగ కని 
పించిలే, తీళఆసే అంటాడు దావిెనీ 
కవి జీ కోతుల వా _స్టపదములని భావి 
స్తాడు. వరులు గా (ప్రవహీస్తున్న నీటిని 
చూనీ, కవి నాయికయొక్కు_ విరహ 
జేడ నా వాస్పు జల పవాహ మంటాడు, 
లేనిచో ఛగవంతుని దయారపమని ఏదో 
విధంగా పామౌన్యుని కం ళ్‌ భిన్నంగా 
₹్రచితీనంతం గా ఛానిస్తాడ్కు ఫావించిన 
వానిని వర్ణిస్తాడు, 

ఆది కవి వాల్మీకి (శాంచపఖీ వియోగ 
దృశ్యాన్ని చూచి, ఆ పయత్నంగా, 
“మాని మోద వలిహైంత్వ 
మగమ శాశ్వతీ సమాః 
యత్క్క్భాంచ మీగునా చేక 
మవధీఃకళాను మోహిరమి 

లయాత్మికం గా ఛోకయీ లక్షణాన్ని 
ఏచ్పరుచుకొనిి ఆయన కొక లమ్యున్ని 





ఆవతరతి విహాయ (బహ్మదజ్జం 
(పచణం సకఆ జనన భెజం 
కల్పిళా స్తే కృకాే 
సమర శిరనీ యస్య (పౌ ప్రభంగో 
డ్రుశొి 
ఖురవిధుర ధకి తీ చి కశాయో లులాడకీ 3 
ఇంకను ఖుర| ప్కఆకీ, బుధ్న, మన్నగు 
ఆవూర్వ (ప్రయోగములు చేసి, నిఘంటు 
శారులక చేతి నిండుగ పని 
కల్పించిన, ఈనుహాక వికృతి X జజ రాళ 
శాల (పవాహంలో కొట్టుకొని పోవుట 
విచారకరను, 


చూపించింది, ఆశోశళ్లోకరచ జీ రామొ 
యణ రదచనప పాదులు పోనీంది, *అజీ 
శంగా వాదయము నుండి పెలంవడిన 
ఛాక్పివావాయే కవిక్వ నున్న వర్డ్స్‌ 
వర్తు లతణానికి కాల్ళీకి ఆదిళశ్లోశము 
లత్య పంక్తిలో నిలుస్తుంది. 


యోగి రను అనుకున్న సమయము 
లోకే ఈ ఛావ్యు (ప్రపంచమును మరిచి 
సమాధ్యవస్థలోకి వెళ్ళి (బ్రహ్మానందము 
ననుభవించును. కది కూడ కాను ఒక 
విషయమును ఊహించినప్పుడం శానీ, 
ఒక దృళ్యాన్ని చూచినవూడు కాని, 
దాన్ని (ప్రతిబించింపచేయు శావ్య రచన 
యందాస క్రడగును, ఆరని (పయళత్నమా 
నజ ఏ లక్షణమే ఆంఠ రాయమయూ కశ 
గదు, కలిగినా సామర్థ్యంతో సాని 
పోగలడు, 


(పతిభా వంకు డగు కవి ఎట్టి నస్తు 
వును (గహీంచినను చానిని సుందర 
మయంగా జేయగలడు వస్తువులో కోర్తీ 
రము శోక పోయినను, కవి దానికి మెరు 
గులు దిద్దగఅడు (ఆధునికేలు హాడ 
శాదేదీ శ౪విక కవర్హ మని(గహించినారు) 
ఆపాక కావ్య సంసాశే 

కని శేన | పజాపలిః 
యథామ్మెరోచ తే విశ్వం 

రశేడం పరినర్స లే ,., 

ఆపారమైన శావ్య (ప్రపంచమునద 
కవి యీ (బ్రహ్మ. ఆతడు తన ఇచ్చానుసార 
మాగా లోకమును మొర్చును. ఆకడు 
శ్ళంగారి అగుచో కృం గారము గా, విరాగి 
ఆగుచో విరసముగా లోకమును 
మార్పును, జేర నా చేతనమూలు వాడ శని 
ఆధీనములో నీ ఉండు నని ఆనంద 
తనకా ఊపీర్కొ న్నాడు, 


౨6 


కవి స్వీకరింపరాని వస్తువు ఈ జగగ్గు 
లో లేదు, “కావ్య మెల్ల వస్తువులను 
నుందరము-గా మార్పును. ఆది సుందరము 
లగు వస్తువులను సుందర తమములుగ 
జేయును, విశృతములను సుందరములుగా 
వేయు ననీ “మల్లీ వివరించి నాడు, 
శవయ రీతి కవిః తస్య కగు శాక్య 
మమటచే శావ్యము కవి సృష్టలోకం, 


మొదట “కవి ర్భనీషీ పరిభూః 
స్వయంభూః ఆని కవి శోబయు పరమాత్మ 
పరముగా వైదిక మం[త్రములందు కని 
పించును. కనుంగా ఆ ఎదము పరమాత్మ 
సాశాక్మా_రము పొందిన బుషి? పగి 
ముగా వ్యవహాగమునప వచ్చినది. సామా 
ద్ద్రష్టలగు వైదిక బుషులు కవులు, వారు 
చిలవరించిన శాప్యము లుపనిషత్తులు. 
ఆద్యులగు వెదిక కవులుక్క లొకిపలగు 
వాళ్ళీకి వాగిసాగలను బుషులగుట 
చేరను, దివ్య చతువులచే వారు లోక 
రబాస్యములను ఎరిగిన వారగుట చేతను, 
లోకోత్తర పర్ల వార్యక ము శా వార్‌ శావ్య 
ములు (పభవిల్లుట చేతనే “న్మాషీః 
పరు తే శాక్యము”, అని వయః (శ్రాంత 
దర్శిని ఆని లోతో క్తలు ఏర్పడినవి 


"శేవలము బుషులం కవులు శాలేరు, 
కవులు మొతము (ద్రష్ట్రలు (గస్తలును 
దర్శనము నర్ణవము ఈ రెండు గుణాలే 
కవిముఖ్య లత ణాలు, దీని జీ భానుహుడు 
(పేద్ద నననవా శే న ధామతా 

దను సా దరనా నిపుణ? 
కవికి sig కా స 


కాన్య మీమాంసలో కవులు మూడు 
విధనూలంగా విభజించబడీరి, 1 శా సే 
కవి 2 శావ్యకవి 8 ఆభయకవి, వీరిలో 
ఉ త్తరో తృరుడు (వుడు, ఉభయక వే 
విద్వత , వి, విద్వత్క. వయః శవయః 
ీకలం కవయస్తు శీలం కపి ఆని 
విద్క_క్క_వి-ీ (పశంనించి మీగతా 
వారిని నిరనీంచినారు. 


అపార మెన శాన (పపంచమాను 
సృష్టించు సృష్టికర్త కవి, శావున+ాన్యి 
లతణమునకు సంస్కృ తాలంకారివల 
ఆభిప్రాయాలు గమనించుట ముఖ్యం. 

కర్రారాసహితా కావ్యం) 
ఆని భామహుడు, 

“గుణా అలంకార యాళ్ళ కావ్య? 
మని వామనుడు, 


అదో ఇవ పగుణా వనలంకృతౌ ఫునః 
క్వాపీ 
ఆని మమ్మటుడు 
“నిగ్గోమం గుణాళతంశార రసవణ్‌ 
వాక్యం శావ్యి 
మని భోజుడు 
“వాక్యము రపాత్మశం కావి 
మని విశ్వ నాధుడు, 
“ఇహ్టైరన్యవచ్చిన్నా పచాన? శాక్య? 
మని దండి, 
“రమణీ యార్థ (పతిపాడక శృబ్దఃావ్యి 


మని జగన్నాథుడు ఇంకను “శననీయం 
శావ్యమని, “లోకో త్తర కర్షీనాని పుణ 
కవిశర్మ కావ్య, మన్కి ఈవిధంగా పలు 
వురు తనుతము ఆభి పాయములు వెలి 
పుచ్చినారు, 

చిని చెప్పబడిన నిర్వచనములన్ని టను 
కవికర్మ (ప్రధానముగా చెప్పబడనది. 
మనవ్మటుడు చెప్పిన లోకోత్తర వర్ల ణా 
నిఫుణ కవిశర్శశాన్యనని, పారాం?ము 
(గ్రహించినచో మిగితా నిర్వచ శాలు 
కూడ ఇందులో సే స్పష్టపకును. 


సంగీత్‌ నుపీ సాహీరత్యమ్‌ సరస్వ త్యాః 
_స్తనద్వయమ్‌” అన్నట్లు వా గ్లేవికి సంగీత 
సాహీత్యములం రెండును _స్పద్వయ 
ములుగా గ్లానీల్లుకు. 'సంగీతమునందు 
ఎంత మోవానళ క్రి కలదో, సాహిత్యము 
నందు అంక ఆలోచచాశ కి కలదు. 
సుమారు ఆండుజీ* సంవత్సరముల 
వూర్వదేం కళ ర కుడు) “నాట్యశా 3 స ము 
ను రచించెను, అదియే పాక శ్య 


సమాలోచన 


శాస్త్రమున తోొల్నిగంథమె నిలచినది, 
భరతునిదృష్ట్రీలో శావ్యము లనగా చాట 
శాదులే. ఇతని ముతమున శావ్యముఅన 
ఇతివృత్తము శరీరం, ఈయన రసచాది. 


భరతుని తరువాత ఐదవళ తాబ్బంలో 
భామహుడు శళ్లార్ధా సహితా శావ్యం” 
ఆని అన్నాడు, డీ ) పురుషాదుల శరీర 
సౌందర్యమునట ఆలంశారములు (పధా 
నమెనట్లు, కావ్య శరీరమునకువ కోశ్ల్యా 
ద్యలంశారములు శోభ నుజూర్నునని చెప్పి 
నాడు, రపాన్ని జాడ రసవదలంశార 
ముగా పీర్కొ న్న ఆలంశార వాది 
ఇరేను, 


ఆరవ ళతాదబ్టివాడదగుండి రమణీ 
యాస్థమగు పదసంఘాతము కావ్య శరీర 
మన్నాడు, ఇతను గుణవాది. తర్వాత 
తొమ్మిదవ శతాబ్బమునప చెందిన చామ 
నుడు * రీతి నాశ" +ఛవ్యస్యి అని నీద్ధాం 
తీకరిం చెను, క గడ్‌ ఇతను, 


చామనుని త గ్వాత పాహిత్యరంగ 
(ఫ్ర వేశమెన చాడు ఆనండ వర్ధనుడు, 
ఈయన ధ్వనివాది ఇది కొత్త ర్తవీద్ధాంతం, 
కావ్య శరిరనమునట ఆత్మ భ్యనీ. ఆది 
వ_స్వులంకార రసరూపం. ఈ మూడిం 
టిలో వ _స్వులంళార ధ్వనుల శన్నను 
ర సధ్వని సర్వ_కేస్టం. 


తరువాత వచ్చిన వారిలో అభినవ 

గు ప్పుడు, ఆనందనరనుని థ్వనినిస్ధాంతము 
నకు “లోచని మను వ్యాఖ్య వోకిచాడు, 
అభినవ గుఫ్హుని తర్వాతి వాడయిన 
మహీముభట్టు ధ్వన్యాలోకమున టీ ఖండన 
ముగా “వ్య కి వివేశ” మను (గ్రంథమును 
(వానీనను, ఆది నిజవ లేదు, 


అభినవ గుప్తుని సమళాలివడెన కంత 
కడు, ధ్వని మఠీమునకు (పతికూలించి, 
“వో క్నీః శావ్యీవిత) మ్మని భానుహుని 


బాలీయ సాంస్కృతిక సతువతిక 


నో క్నినే ఈరడు విశేషముగా పెం 
మను. కర్వాక కే సుందుడు ఒకనూకన 
కి దాంరనును (పలిపాదిం చెను. కావ్యము 
నజ జీవిశభూత మన యాచిత్యము లేన 
న్నచో ఆలంకారములేఅ? గుణము లేల? 
అలంశారములు అలంశారములే, అనగా 
వావ్యుళోఖా కాతువులేశాని జీవితము 
శాధు ఆశ్లేగుణములును (కుత తపస్స్య 
కశీశాదుల నలెసే గుణములే అన "గా 
ఆవియు జీవితము శావు శాన రసవంత 
మగు శావ్యమునక జీవిత భూతము 
క చిత మే అని ఆన్నాడు 


ఆనంద నర్వ్‌ శాన్‌ ధ్వని నిద్ధాంతము నే 
ఈర్వాతి=*గెల్లరును శిగసావపాంచిరి, 


మనవాద్ధాయము అంతా (ప్రభుసమ్మి 
కము మి సమ్మిఠము, శాం కాసమ్మిరేము 
అని మూడువిధా అని ఆదినుండి ఆఫినవ 
గుప్తాదుల అభి పాయము శే ఆనుసరింప 
బడుచున్న వి, "వేద వాద్భుయము (ప్రభు సమ్మి 
తము. రాజావలె నిరంధశముణా కానీం 
చును, నునవ ఇపష్టమున్నను తలేవన్నను, 
(పభుళాసనము విధిగా పాటింపనలఅనీన 
విధమున "జేదళాసనమును పాటింపనల 
యును. పురాణములు మిత సమ్మిత ములు, 
'మాశా మితం పితా చేతి స్వభావా 
(తీతయం హీఠమ్‌”. అన్ని విధముల నున 
జీలం కోరచారు కల్లిదం[డులు, మిత్రు 
డునను మువ్వు రే, లోకములో మిత్రుని 
దరె బోధించి, ఉదాహరణలిచ్చి, కర్తవ్య 
థర్మాదరణమునందు (ప్రవేశింప చేయును, 
ఇది ఆగ్థప ధానం, 


ఇక*కాం తాసమ్మితం” ఆనగాఉ ర్హము 
రాలగు భార్య తన గుణాలంశారనణల 
శత భ_ర్హ్భమనోరంజనము చేయుచు, 
సన్యార్గవ ర్రశుని చేయువిధమున, వాచ 
రూపమున ఉపజేశింపక, ఉణ(పన గ్హన 
అవే వ్యంగ ఫ్రరూపమున బోధించును, 
శావున శాన్య జాబ్బయము శాం కాసమ్మి 


రము ఆనుటవలన, వేదపురాణ వాబ్మ ఈ 
ములకన్న విశిష్టత ఈ వాద్తయమునకు 
కల్రినది. ఇందులో ఆరెండింటీ యందులేని 
చి ర్తరంజన, వ్యంగ్యరూప ఉవ టేశము 
ఇావ్యాని! ఉన్నర స్టావాన్ని సంపాదించి 
"పెట్టిన ని. 


దైదిక్ల వొట్ముయము వీక_గ్రవ్య ధర్మ 


మును నిగంకళముగ కాసన రూపముగ 
బోధించున్నో ఆ _ర్తవ్య ధ గును చీ 
పురాణ వాబ్బుయము సహేారతుకముగా, 
క థారగూపంణో తెలుపును, ఈ కగ్తవ్య 
ముసే శావ్య వాద్దుయమా శిలీగుణాలం 
శాంముల చే హృద్య ముగా ఉ పచేశించు 
చున్నగి 

ఈ (కమమును బట్టి చూడ కావ్యము 
తప్పక ధగ్మమును ఉప జేశించునదిగా 
ఉండవలెను. ఇంశా శావ్య| ప్రయోజ 
వాన్ని శాక్య పకాళక ౧ 

“శాక్యం యక సే ఆర్గకృ లే 

వ్యవ హోగ విడే శివేరర శతరే, 

సద్యఃపగ నిగ్బృతయే, 

శాంతా సమ్మితతయోప దేశయు జే? 
ఆని సద్యః పరనిర్వ ఎలిని (ఆనందమును 
ఉ సచేళమును శాక్య ఫఆముగా “పేర్కొ 
చెను. ఈశాన్య (పయోజనములను దృష్టి 
యండు ఉంచుకొని, ఏకవియైనా, తన 
కవి తాజగత్తున నిర్మించుశావ్య జాధము 
రనుణీయలరముశాగలదు, ఈ శాచ్యార్థ 
(పయోజనమును గరించి ఆలోచించి 
నపుడు, వాబ్భయము సమాజవి శాపానికి, 
మానవ ఫురోఫీవృద్ధికి తోద్పడుతుండని 
(గ హీంపగ లము, 


ఉపయుక్త (గ ంథసూచి 
1) శావ్యాఅంశార సంగ హం(సన్ని 
ధానం నూర్య నారాయణ శాస్త్రీ 


2) శవి_శాన్యం. శ్రీ హెచ్‌. రాధా 
కృుషళర్మ. 
లిగా" శ్రీ 


19. శాంకరీ 
శ్రీ వంగర శాశివిశ్వేశ్వర జేంళట 


సుుహ్మణ్యకా స్త్రీ. 


*ఆఫీన్ఫూ రి దలంచి “పీరిడికి సీ 
క ఠ్యంఠర శ స్‌ విళా 

లాశ్నీ నామము శాశిశా పురిని లో 
లాశీ ! య'జేరీతి మీ 

నావీ, నామాము బెట్టిరా మధురలో 
క్‌ నే! రీ! నీకుగా 

మోాశ్నీ నామము గంచి లోను బహునా 
మంబుల్‌ గదా! శాంకరీ, 

ఈశ్రాదూ!' శామకలా! కటాశతీనయనా! 
శాం-చచీల సన్మధ్యమో! 

శామాశీ! ఘనశామకోటినిలయా! 
శా మేళ్ళరీ! శామినీ! 

కానూరీ! కరుణారసార్ద) వృాదయా! 
కల్యాణి! శాత్వాయనీ! 

శామారిప్రియభామినీ! సుఖకరీ! 
శారీ! సమశళ్ళాంకరీ! 

గ్థగిరీజా! హైమవతీ! యుమా' గిరిసుతొ! 
కీ ంశారెణీ! య్య్మదిజా! 

పరనూ' పావని పార్వతీ (తిణయనా 
పర్వా! పరా! లగా! 

వరలా! పుణ్యఖల( పదా! శివసరీ! 
భడాల్మీళా' రలకందునా 

మతీయే కీతినిపిల్సినన్‌ బలువమౌ 
మాబోంట్లతో శాంకరీ! 


శ బహ్మోణీ! భువనేశ్వరీ! భగవతీ! 
(అ్రవహ్మోండ భాండోదరీ! 

(బహ్మో "పండ సురాది వందితేపదా! 
రాజీవప( లేతు ణా! 

(బ్రహ్మా క్యెశ సురూపిణీ! సురనుశా! 
రాళీ ! రమా! చైప్లనీ! 

(బహ్మోనందనుయీ! అలాటనయీనా! 
నశ్రాహ్మీ' భజే శాంకరీ! 

ఫశ్యామాభా! నిఖి లేళ్వరీ! స్తుతిమరీ! 
శాతోదరీ! సుందరీ! 

రామా! యిం(దధనుః (వళ! ఆయకరీ 
లాస్యప్రియా! రంజనీ' 
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20. రుక్మాంగదచర్మి తవలు ఎ 


మతము, రాజ్యాంగవ్యవస్థ 


_ శ్రీమతి వి. లఅక్మీరాణి, యమ్‌, ఎ, 








కవీ మమొంతకల్ప నాజగ త్తుజో నున్నను 
తనశా భార్యమెన సమొజమును తేన 
శావ్యములందు (పతిఫలి ప వేయును. 
అన్తే (పౌఢళది మల్లిన విర చిత మెన 
రోశ్మాంగ ద చర్నికనమాన.దు ఆనాటి 
నుతము, రాజకీయ విషయములు ఎట్లు 
చోటు చేనీికొన్నవో పరిశీలింఠము పరమ 
భక్తుడై ఏళాదళి (వతమాను జరిపి ముక్తిని 
గాంచిన రుక్మాంగద మహో రాజా చరిత 
మిందు వర్షింపబడినది. 


మల్లన శాలమున వెష్పన మతము వ 
మళఠమూ (పచారమునం దుండెను. 
ముగా వొెషకముతము మిక్కిలి (ప్రచారము 

0 
నందు గలడు వైస్ణ్టవసంబంధ మైన ఆనేక 
(వతములు నాటి వారు గావించిరి. 





శీచూ తా పరడజేవళా! ద్యుతి రా! 
చిచూపిణీ ' చిక్క_లా! 

శామాశీ! వారకేకోణా! సమరసా! 
శల్యా! ననుక్శాంకరీ | 


శ క్రీకం శార్గళరీరిణీ! శంభ కరీ! 
రబా సృపియా ' 

ఆకర్గాంఠ విశాల చే తయుగ గా | 
ఆర్యాంబిళా' (ర్యోంబశా 1 

ఏశానంద చిదాక్ళతీ' మునినుకా 
ఏకాత్నరీ! (శ్యమరీ 

శశ ల్యాణ గుణాన్వి తా! మధుమతీ! 
జేజేలిజే శాంకరీ! 


[నా అద్వైత శాంకరీ శరకవజనుండీ, 
చక్కునిధార గలిగి మహాపండికుల యా 
జరంాదము నొందిన యీ "శేవలా ద్వైర 
జేదాంఠశకము (ప్రచారము నిమిత్తము 
(ప్రచుకింప డలచినవారికి (నీ. స్టపంప 
బడును, _ రచయిత] 


. 
ఆ 


మల్లన రుశ్యాంగద చరిత్రమును నిర్మిం 
రునని తలంచిన సందర్భమున శివుడు 
(ప్రత్యక మెనట్లు వైష్ణవ సంబంధ మైన 
శావ్యమును తసకంశీత మిన్మున్నట్లు వర్శింప 
బడినది. 


“ఆర్ధ నారీశ్వర స్వామి మొత నర్చు 

దక పురి భఖీమలింగంబు దయపాసంగ 
ఖ్‌ గల నావం (బత్యక్ను మెనం జాచి 
మోద మిగుకొ రబా దాబ్ణముఅ ప మెంక్కి.. 


ఖం గారమునవ6 బరిమళ 

మంగీశముగా 6 గల్లినట్లయ్యెను రు 

శ్యాంగద చకిఠన ఫీమయ 

లింగం బధిశాథ (డగుట లెక్క ంపంగాన్‌ ? 
80 ప, 1 ఆ 


ఆని శివుని భరిం చెను, ఇది పరమత 
సవానమునటే నిదర్శనము, 


మల్లన ఏవళాందళీ మొజోళ్య్టమును తన 
శావ్యమునందు (వళంసించినాడు, చాడు 
(వతముఖలో కుధప్రడమైన సునత 
రాజము ఏకాద* వత మనియేభావించి.. 
ఆమితమెన పాపములకు నళింప కేయూనద్చి 
శతినమెన పాఠకములను బాఫువది 
సంపార సంతాపమాలను పోగొట్టునది, 
శుభ (పడ మైనది చిన్మ కూ వందము 
కల్సించునది ఏశాడశీ (వరి మనియు; ఇది 
దైఫ్లవులక (ప్రధానమైన దనియు లెల్పి 
యుండెను, 

వాటి (పజల భక్షి కత్చరు అనియు 
'వతముభ క్వి విశ్వాసములతో నిర్వర్తించు 
చుండెడిజా రనియు ఈ (క్రిందిపద్యము 
వలన (పస్సుట మగచున్నది. 


వీధుల సకరగావించి గంథంబున( 
క స్తూరికలయ౦పవీ( గలయంజల్లి 


(శె ర్రనాత్య ముల ముగ్గులువిచి త్రములు గా 
రంగవల్లిక కేర్పఢంగ (వాని 


నవా లోచన 


వణీ శాసనముల 6 (బేమశొనర్చి గోడల 
కిజకారం గ ఎక్టేతీలలు లిఖించి 
కలవదంబులు గట్టీ ఘంటాపథములందూం 
బొడవుగా నును బట్టుపడగ లె త్రి 
కదళిశారతి నిల్చి మీల్కట్లుగట్టి 
సూర్మముల హీముజంభంబు అందపజ-చి 
“భరము ంబు శ ఎంగారముగ శొనర్చి 
యవని నాగుండు వడి. పీరమాడి నచ్చి” 
శ, 118 జ, 


అనగా నాడు వతారంభమున రా 
మును శృం గారముగా రీర్చిదిగ్దాడి వా 
రనియు, వీనుతందు కన్తూరి గంధమున 
చచ్లెడి వా రనియు, చచిత్రవిచిర్రమ్ములె; 
రంగ వల్లికజతో (ముగ్గులు పైట 
వారనియాూ  కోడలయందు కృష్ణ లీలల 
చిితించెడి చారనియు, కుభసూచక మె? 
ఆరటి చెట్ల నుంచెడి చా రనియు తెలియ 
చున్నది 
“తమట ని పాం మృధంగ 'ేరీశంఖ 
రవముఖం భోరున రహీం జెలంగ |ప.121% 
చాడు |వకారంభమాన లనుంగళ ధ్వనుః 
వినిపించపండుట౫ దిక్కులు పీక్కు టి? 
మృదంగ శరీళంఖరినములు చేసెడివార 
ఆంతేగాక భాగవత, చార వీంవా, వాము 
విస్తు పురాణమాతిను భాగవనరులు చదిణె 
చారు, కర్చూరముతోను, గంగ పున 
ములతోడము ధూపదీపములతోను, బక 
స్తతుబతోను, వివిధ జే ద్యములలతో 
విన్గువ్రా= శానించెడిచాత. ఇంక 
అెనీక (వ్రతములు పల్చినవారు కలరు, 
“శ్రీఆనీ వనాళాంయపణానంతోన 

మహేశ్వర శృష్పాష్టమా శృష్ణచళు! 
చారం దాయం సోవువార శోనికారా 
నక పరాయణులు గఅవా రని తెలిద 
చున్నది, 

“నారిపాదభ షై యా 

శ్వరనిందయు, శంభుచరగణ సం సేవను. 
హరినింథయు గావించిన 

దురి శాత్ముల లేదు దప్ఫింతో గ ఎ్రశియింక 

ద్వి-26 


జాతీయ సాంస్కృతిక వతవ(తీక 


నొందుననియా, ఇరు మఠముల బ్వేషులును 
గల రనియు తెలియు చున్నది. 


శాటి (పజలవ ప్రణ్యనదుఅలో స్నాన 
మాడుట యందు, తీర్థ శే ర్రమాఆను దర్శిం 
చుట యందు ఆస శ్రి మెండు. చారడదండ 
ధరుల సంభాషణంందు ఆశేక పుణ్య 
నదులను అనేక పవి(తీస్థలములను 
చక్క_ గా వర్గి ం చెను. కంచి, సంధ కోణనా 
గంగా రవ, పంచఛచారామముల్వు అంత 
Cs అహోబలమ్ము శాళి, (బహ్మా 

(తము, శ్రీ శెలము, నుధుర, కోణార్క, 
ఆరుణా చలము, బదరి ₹| శమము, హారి 
ద్వారమా, చంపశారణ్యము మొదలగు 
శే కములు దర్శిం చినట్లు తేలియుచున్న ది, 


Ch నతి,జాన్నావి, “నర్మ్శద,ళఈుంగ భద, 
గారమి, క్ల రకమున మొదలగు పుణ్య 
జదులను వరి ౦చెను, చాటి (పజలు భక 

హ్‌ టీ 
తఠర్పరుఆనీయు తేటకెల్ల మగు చున్నగి. 
రుక్ళ్మాంగడ చరి తమువలన చాటి మత 
విధానము, తీర్థయాత్రలు తెలియు 
చున్నవి, 


నాటి (పభువుఆ ధర్భుములు, రాజనీతి, 
రుశ్ళాంగఢ మహారాజా తనకమాఠ డైన 
భర్మాంగదునవ బోధించిన , రాజనీతివలన 
తెలిరాచున్నది. రాజాలు (పజఅనురికీం 
చుటయందును 


మిక్కి_లి (శ్రద్ధకఅచా ర యుందురు, 
(ప్రభువు నీతి నీయమములతో భూమిని 
పాలిందచవ అెననియు, ఆట్లు కాని యెడల 
శీరులు ఆకనీని విడిచియుండు ననియు, 
సత్యే (వవ రన కలిగియుంద నలెననియు 
రాజా ఇతర రాజుల విషయం|త భంగులం 
(గహించి చారు పంపిన భూప,ణ, నుగం 
ధాది వస్తువులను స్వీశరించవ తెననియు, 
ఆట్టుశానియెడల |పమాడము సంభవించు 
ననియః మళ్చిన తన శావ్యమునందు 

వివరించి జాడు, 
రృ, 15, 19 వ, 


నాటీ (ప్రభువు సప్తాంగ సహాయకుడు, 
రాజా మంతి, కోట భూమి, మి కుడు, 
ధనము, సెన్యము ఈ ఏడును సాటి లేని 
విధముగా రాజాునట రక్షణజేయు నని 
శెల్పెను (పభళువు తనభూమికి, (పజఅను, 
ఇతరమ్ములెనని తెలినీకొనక నుంతీశేతి 
యందు నిలిపిన ధనహాని కల్గుట యేశాక 
రాజ్యమును కోల్చోవునని యు మం! ప్రియే 
రాజ్యమును చేజిక్కి ౦చుకొను ననియు, 
అట్లు గాక రాజ్యాంగ వ్యవస్థను "తెలిసీకొని 
-మెలసవ లెనవియు తెల్పియుం డేను 

తృ 28 ప 


(పజలన చోర భయములేవండ తల 
తఅవరులను నియమించుట కలదు నాటి 
శాలమున వాణిజ్యము విస్ఫృతముగాకొన 

న! 
పాగీనటు క్యు కమగు చున్నది, 
య టు 


నోరతయు వాణిబ్యమాు 

నారంభ ముసరియుసుంక మప్పనములు శృం 

గారవనంబులు గనులంను 

గారణములు ధనమా గూర్పగానణథం 
బతికిక్‌ ” రృ, 86 ప 


సుంకము తీసీకొ నిడి పదతి గలదు, 
'పళువునవ ఆదాయము ఎవ్క వగా 
నుండెడి దని తెలియు చున్నది. 


రాజూలు వ్యవపాయ పిషంపమున 
మికి_లి శద నహించెడివాగు. 
కాలి శ్రద్ధ 


“వివిధనాలగు వి రేనములం 
అతో 
జవలయవేతి సంగహించి కోరిక పజపన్‌ 
వ్యవసాయ బాహుళ తవ నై 
యవిరళ ముగ సొసంగ వలయు నయ్యె 
ళన” ర్చ, 08 ప 


(పభువు మేలిరళమ్నులైన వి ర్రనముతిను 
పజఆకోసం చేకరించి వ్యనసాయాభి 
వ 
వృద్ధికి వాగుగా తోడ్చడినట్లు తెలియు 
చున్నది. 
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రాజు రాజగ్భహమాను శాపహాడు 
రతశకధళ  మాంజెడిని, శ కుభయము 
లేవండా భటులు వినిధాయుధములతో 
సంచరిం వెడి వారు, రాజ్యాభ్యున్న తికి 
మూలబలము ఆవశ్యకము, సాకుంతులు 
నగరద్వారములను ఎల్ల వేళలశాపాడ వలె 
ననియు, ఆట్టు శాక ఇష్టైను సారముగా 
నున్నయొడఅ రాజు రాజ్యమును కోలో 
వుట సంభవించు ననియు ెర్పెను* 
శ తురాజబాలు దుక్షమును ముట్టడీించినపుడు 
రాజు తన సైన్యముతో “ యుద్ధమునట్‌ 
చెళ్భ్ళెడి వాడని రుళ్యాంగడచ చరిత్రము 
వలన తెలియుచున్నది. 


రాజాజ్ఞ (పజలండరవ తెలియునట్లు 
తఆవరులచేత చాటింప్రవేయించు సంప్ర 
చాయముగల దని వ్య కృమగు చున్నది. 


భూమిం! శాటింపగదగు 

నివసుమచిలోని (ప్రజల శెల్లం దెలియన్‌ 

“తినుట ర నజ్జననాథుని 

యను మతమునమం(తి ముఖ్యులట 
రరువరులన్‌ 


బనిచిరి ..'” (ప 118114 ప. 


చాటి (ప్రభువులద శేటడ ఆసక్తి 
మెండు. రాకాలన వేంటయందు సహాయ 
పడుటవచొప్పరి శాండు, కొండీండు, 
పులియ, మౌర్క్కో లం, గండడును 
మొష్టీంగ్సు బండిమల్లడు, చిచ్చురగోళ, 
భూత బిరవుడ్కు చలిపిగుగు మ్‌ 
మార్ము_డు, తలారిఆనిడి పేరులుగలచా 
రుండొడిచారు. త్న. 69 సః 


దీనిని బట్టి (ప్రభువు లానా చేర్పజచిన 
రాజ్యంగ వ్యవస్థ మిక్కిలి పట్టీష్ట మైన 
దని తెలియుచున్నది. ఈ విధముగా 
మల్లన రుశస్ఞంగద చరి క్రమనందు ళన 
శాలమాచాటి మత విధానమును, రాజ 
కేయపరిర్థీకులును చక్కగా వర్థింభెను, 


శ 
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21. ధ్వన్యనుకరణ శ్చరచనా చణుడు = హరిభట్టు 


_ వమోౌరి ఆర్‌, రము ఎం ష్‌ 








ధ్వని యనగా శబ్దము, చప్పుడు అని 
పహ ధారణార్థము భామా శె 
టన శరణ (ప్రయత్న "భేదముల చే 
గుర్తింప దగిన భాషాధ్యనిని “ధ్వని” 
యందురు. (పతి ధ్వనియు వర్గము శా 
నవసరములేదు,శాని 'ప్రతివర్షము ధ్యవియో 
లేశ ధ్వనిసయమూహ మో యగును సమౌన 
సన్ని వేశమునందు వచ్చి, విఫిన్నార్గమ.ల 
నీయని పద్యములలో గల వర్గములు 
ప్రక్యేళ ధ్యనులేశాని 'ప్రల్యేశ వర్షములు 
శాన. 

ధ్వని ననుక రించుట ధ్వస్యను కరణము, 
సవహజముగ నున్న ధ్వనిని ఏపద మను 
సరించునో చానిసి ధ్వన్యను కరణ శప 
మందురు ఉచాహవారణమువకు గంటు 
గణగణ (మోగను” ఆను చోట *గణగణి 
యనువది గంట |మోగునపు డగు ధ్వనికను 
కరణను అసలు అను కరణ నఅనౌీ 
ఛాపోద్భనము జరగిన దని [పా-చీనులు 
కొందఆు (పతిపాడించిరి పశు పత్యుదులు 
చేయు ధ్యనుల ననుశ రించియు ఆయాధ్య 
నులతో వాయాపాణులను వ్యవహరిం 
చుట సాహీత్యరంగమున నాడ గలదు, 
ఉ దాహరణమునకు తుమ్మెద, కోడీ 
తుమ్మెద అ ఇందిందిరమ్యు బంభరము 
కోడి = పక్క_్టటము, 


స్ప వేర్హలు 


“బంభిమ్మని, “దింది'మ్మని ధ్వని 
జేయటనే ఠు మ్మెదకు బంభరము 
ఇందిండిరము అను "పీర్లు వచ్చినవి, 
“శో యనినాయుఓ చే కోడికి వప్క 
టముని దాని ధ్వన్యనుకరణ నామ మేర్చడి 


నది, 
ధ్వన్యనుకరణ శబ్దముల తాంగ్ల్గమున 


‘Onomatopoeic Words’ 
ఆందురు.  అజంశాఠినలు సత్భలితముల 


నందుటన ఈ ధ్వన్యనుకరణ ళబ్టనులను 


ఆఆ౪ంశారవులుగా జార్ప్చుట సంభవించి 
నది, 

(పాచీన కవి వరంసు(డ్కు ఆస్ట్రఘంటా 
వధాన పర మేశ్వర బియచాుకింతుండు బైన 
హరికట్టారవ డు తన రచనలలో 
ధ్వన్యను కరణ శబ్దమును విరివిగా 
(పయోగిం చెను, మర్స్యే చారవీంవాప్రరా 
౧ఇములం దీఠీని ధ్యన్యను కరణ శబ్ద 
(పయోగ ఛొందర్య్భము నొకింత పరిశీలి 
తము, 

హరిళట్టు నవ్వును వర్షించు పవ్క_ 
భైందగ్నములందు కఆకల్క కవకవ, విక 
విక యను శబ్ద (ప్రయోగమును చేసెను 
కృక్యాగి యందు దేవ శౌస్తో కఠ సంద 
రృమున, 

6 శలనన్న చొ, తానలగ అకలి సగుచు 
చానందించు నేవేల్చు నందనుడు? 
చార. ఆ 3.8 
ఆనియా ప్రహ్లాదుని కడవ ౧జీవరా 
తుడు వచ్చి 'మీై చేను చేయ వలసిన 
జేమి?ి? ఆని యడిగిన సందర్భమున కా 
4 ,ఆనుడు. “గఅకలి నగి 
యకో..విదవగుC డిట్లనియె 3 
నార, ఆ 8.106 
ఆనియు రచించెను, 


వే నుదహరించిన పద్యపాదమా 
అలో నవ్వునపుడు కలుగు ధృన్యను కరణ 
ముగ “శలకలి ళ్‌ (ప్రయోగము జరగిసది, 
మందహాసము చేనీనచో శవింపదు, “శఆ 
కలి మను శబ్దము ఒకింతే ధ్వని కలుగు 
నట్టు నవ్పినచో కలంగును, దీనిని బట్టి 
మిక్కిలి సంతోషము కలిగిన సందర్భము 
అలో బిగ్గరగా నపుడు కలుగు 
ధ్వన్యను కరణ *కఅకలి శ బ్ర నుని తెలియు 
చున్నది. ఆయే శాతునులు శివకి 
స్తుతించు సందర్భమున. 


నమూలోచన 


“శనకని నగజన్మ పాక శాం జొవృకులన్‌ క్ష 
నార. ఆ. 1.112, 
ఆనియు, (శ్రీవారి (పన్షోదునకు హరివాసర 
నుహిసూ"పీఠ మగ మంబేసుని వృత్తాం 
రము నుడువు సంచర్భమాన నా 
“శాంతారె శాంత భూమి. 
వకవ? సగుచున్‌ ?' నార 
అనియు జేపష్పంబడినది, 
ఆవియు, (పహాదునకు 
వీవమ్షుమార్టీని వర్తించు సంద 
“వికి విశ నగి చార_ ఆ, 5్‌_ 
నుదహరించిన వాటిలా 
విక విక యనునవి నవ్వుట యందు శలం॥ 


ధ్వనికి నను కరణములు. మేసందిగ్భమా 
నందలిబే 


“ఇందిరాదేవి పొలయలుకల 
జ లకలంి గలుగి నార ఆ 586 
ఆనునది మకియు, (వహ్లారుండు విహారా 
ర్జ్‌ము పవూదోటప పోయిన సందర్భమున స్ట 
జంతు సేనా “కలకి లము నాకర్ది చె 
నర్మగరో కి వీణాస్వనములు” 
నార ఆ, 2.99 ఆనునది కలదు, 
నున్మథుని సేనాసమాహామున పుట్టిన 
కలకలము (ధ్వని) నాకర్డి ంచిన వట 
వీశాస్వనతాలు, ఇట కలకలమా” అను 
శ బ్టార్ధమును తీనికొనినచో “సమాహము 
నందు పుట్టిన "పెద్దథ్వని? యనీ యనగత 
మగును శబ్దమును హైకొనినచో శలకలి 
యనునది ధ్వేన్యను కరణాభా సము, 
“కతకలి యనునది నవ్వుట యండగు 
ధ్యన్యను కరణము మ్మాక"మే గాక సలు 
వట యందు గూడ కాననగును. 
కలకల గేలిచిక్క. పలుకం 


నార, అ_1.6, 
ఇట చిలుక పలునల యండగు థ్వన్య 
ను రణముగ “కఅకలి ప పరి గవాణయు 
గాబింప( బడినది, 
జలజల ఇంక రాలుట, (పపహీంచుట 
యను నగ్గముని “జలజ _యకు ధ్వన్యను 
కరణ కష్టమును ఈ కవి యేక సందర్భ 
ముల సందర్భోచితమగ (పయోగించి 


నాడు, వరాళాల వరనమున 
చె ణ 


జాతీయ సాంస్కృతిక వతవలిక 


“జలజల. తలలెత్తి చా శీరు పడియొ” 
నార ఆ, ఓర్‌, 
ఇట “బలజలి ళబ్దము సఅయేటి ధారా 
పాఠ సందర్భమునం దగు ధ్యన్యను కర 
అము, 
(ప్రహ్లాదునవ వూమను(శు హంసునికథ 
నుడువు సందర్శము నందలిదిం 
“జలబల౮ జూక్క_్లలరాలంచు నారే_ఆ_ 
8_41. 
మరియు, |పప్లోదు(డు శ్రీ) హారి దాడి 
చెడలు (పయత్నము నందలిగి 
“చదల చారలం 'జలజలన” రాలి నార, 
ఆ 8151 
ఇట చుక్కలు రాలుట యందగు 
ధ్వనికి ఆను కరణము? “జలజలి శబ్ద 
(ప్రయోగము గావింపం బడినది, ఇంద 
'ప్రన్లోదుల యుద్ధ సందర్భమున 
ఆలఘుతరాయుధ _ విఘట్ట నానల 
కొణముల్‌ “జళజఅ) రాలగి వార,అ,4 18 
మరియొక తొవున 
జలజల విలయానలకణములు డొర్‌ 
వార, ఆ. 4.144 అని కలవు 
ఆగ్నిశణములు రాలుటయం దగు 
ధ్వన్యను కరణమా *“జలబజలి గా నిచట 
శాన నగును, 
“మిసమిసీ చారనీంహ  ఫురాణోత్తర 
భాగపు ద్వితీయాక్యా సమున బుతు వాన 
మున 
*మినమిసి మను గండు మాను కాము 
తోడి ఫువ్వారుందేర్తిపెం బొలుభుమాటి” 
శార, అ, ౬48 
నుర్స్ఫ్యపురాణమున తుఅసీ మహిమా 
తిళయ క థనసందర్భమున సన్ఫుతక లశము 
నందుద్భవిం చిన తరుణీ వర్షన సందర్భ 
మున 


“కంకణ కేయూర రత్ననూదిళశాము,ద్రితం 
బ్నులై ఫేన్నంబులగు మిసమిస మోొబంగుల 
"కెఆంగునవ జ రనంబులు గఆపుచుి 
నుత్స ర్‌ అ 8.20. అని కలను, 


ఇట *మిసమిసి యనునది మెజయుట 
యం దగు ధ్వన్యను కరణము, కాంతి ధాళ 
ధళ్ళము నుజ్చోధించును, 


“ఘువుఘురుి “ఘుమఘుమ యను 
శబ్దము సాధారణముగ సువాసన వ్యాపీం 
చుట యం దగు థ్వళ్యను శరణము, 
“పుష్పువాసనల్‌ , “ఘుమఖఘుమోి” యిక 
ములె గుబులు కొనంగి మఠ్స్య_ఆ_ 

1102, 
శాని, కవి ఘుమ [ఘుమ శబ పర మూగ 
వి శేష; పమోగ ము శావించినాండు, 
ఘుమ ఘుమ నుటీ మె డిక్కు_లం' 
నార_ ఆ, 45, 
వర్షాకాల వర్శనము నందలి పద్యపాద 
భాగము, దీనియందు గిహ్క_లుణుముట 
యం దగు థ్వశ్యను కరంముగ “ఘును 
ఘుమి శబ్ద ప యోగము గావించెను. మేఘ 
గర్జన భయంకరముగ నున్న దని ఇట 
(పమోగింపం బడిన మహ్మాపాణాకుర 
(పయో? మును సమగ్టింపవచ్చును 
ఖగ? “ధగద్ధగి దుగ కరబాఆ ధార 
నార, ఆ, 1ే_150 


ఇది నారదుండు శివునకు శారనీంహుని 
యొక్క (పతాపమును కెఫ్టు సందర్భము 
లోనిది, కరవాల ధార పళాళమును 
“ధగద్దగి యను ధ్యన్యను కరణముతో 
వ్యక్తము చేసెను. |పహ్లోదునవ విష్ణుమూర్తి 
(పక ్రతోయైన సందరి మున 
“ధగ దగని చిగురు పనీండి శాసీయ వానీ 
శెప్క. నార, ఆ, 5.68 అనెను, 


ఏష్ణువుయుక్క_ పట్టు పుట్టఫుశాంకులవ 
“ధగద్ధని యనుధ్వన్యను కరణళబ్దత్వేము 
"నా 

“ధకుధకుక్కు) ధశకుధకువ్క_నును నది 
(పశాళమునం దగు ధ్య నుకరణమయు, 
ధళధళ, ధశుష్ట ధకుట్ట, కగుకళఘునులు_ 
ఇవియన్నియా “మిక్కిలి భాసురము లని 
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కెలుఫు సందర్భమునందు (వయోగింపం 
బడు ధ్యన్యనుకరణళబ్దములు. 
“భకుధళుక్క_ంచునుగలికి చెొమ్మొగమున 
ముచ్చూప్రు మెజుగులు పీచ్చలింపి 
జార_అ 2.82 


ఇట చూపునందగు (ప్ర శాళమునక 
“ధళుధళుక్క_”ను ధ్యన్యను కరణళబ్ద 
(ప్రయోగము జరిగినది, 
నుతీయొక్క_ చోటవక్షాశాల నర్షనమున 
“ధళుధళుక్టు ననింగిణాటిం చె బలుమొజం, 
లలిత విద్యున్నటీలాస్య శీ? 
చార_ఆ, 4_6, 


ధసధకుక్క_న నింగి చాటీంచె నని 
వర్షిం చెను ఆంతియేశాక నూర్యా _స్తమ 

యాది వర్లన ఇ~ందగ్నమున 
“జలజరిపు నీంవానఖముల తళురళుజలంి? 
నాగ ఆ 2.149. 


చని పీరొొ_నిన యుదావారణముళ 
లోని ధకుధళకుక్క రళుతళువలు ఆను 
శబ్దములు (ప్రళాళమును వ్య కీశరించు 
ధ్వన్యశుకర ణములు “రళుతఘివలు ఆను 
శిబ్ల (పయోగ సందర్భమున ధళుధకళున 
లను పాశాంకరమయు వాడ కలదు, ఏళ్ల 
మున్నుగహీంచినను మిక్కిలి వశాళ వంఠ 
ములెన వనియే ఆర్థబోధ కలుగును. 


ఇ6శ వాద్యథ్వని విశేషములక న నను 
కరణ శబ్దముల నెట్లు (పయోగించెనో 
చూతము 


“సురదుందుభీ, ధింధినుములు చల) 
నార_ఆ 1.212, 


చారనీంవా శరభ రూపధార్ములైన వారి 
వారుల యుదను చూన్పవచ్చిం టైవ్మా 
వారిని స్తుతింపగా వారుపసంవ్భా శ్రా 
యుధులయిన సందర్భములోని వీ పద్య 
పాదభాగములు. ఇట దుందుఖి యనునది 
వాద్య చిశేషము, చానిధ్వని యందగు నను 
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కరణ యే పి ధింధిమములు, ధణధణ యను 
నదికాడ వాద్య భ్వస్యను కరణ మే, 

(ప్రవ్లోదుఃడు స్వగ్గమువపె చాడి వెడలిన 
సం దర్భమునందు. 
“ధణధణంధణ*్యోయురమట ధ్వానంబు 
(వయ్యలుగా మిన్ను 'వచ్చివె చె 

నార, అ.4.15 

తమ్మట ధ్యానము మింటిసే ('వయ్యలు శా 
(వచ్చిజెచె ననుటలో నాధ్యని యొంశటీి 
భీకర మెనటో భణ ధణం ధణ యను 
ధ్వన్యను కరణముచే స్పష్ట్రమగు చున్నది, 
ఇట నొొకపిశేసనము గలదు, ధ్వని ననుకరిం 
చుట యనునది ఒక్క సాలే శాక రెండు 
మూందుసార్డు కూడ ధ్యన్యను శరమాగం 
దగును, ఇట కవి ముమ్మారు ధ్యన్యను 
కరణము శావించినా(ండు 


“విసవిస విసరుట్క (తిప్వుట మొదలగు 
వానియం దగు ధ్వన్యనుకరణ మిది, బుతు 
వర్గనమున వర్షూగమ వర్షన సందర్శమున 
“విసవిసి విసరు చలికరువలియు ముసురు 
కొనిన దట ఇట విసరుట యందగు 
ధ్వని కనుకరణ మే “విసవిసి, 


(పవ్హోదుం డాన్లోద పరివూరిత వాద 
యుండ ఏహారార్థము మదవతీళశత౦బుతళో 
చీనిన సందర్భము నందలి, 
“విసవిసగాకి మందగతి 
ల్విలవీలె న ర్తణిన్‌, 


విభమము 
నార, ఆ, 2_114. 


ఇట *విసవిసి యను ధ్వన్యను కరణము 
గమన పరమాగ (పయుక్తము, విసవిస 
నడచుట యనునది కోపముతోడనో, 
తొందరపాటుతోడనో నడచుట. ఇట 
విసవిసగాశ మందగతి సేగనట, 
“గిరగిర... (పస్లోదుండు శ్రీహారిపి దాడి 
"డలు సన్నాహముననుండు సందర్భమున 
“ధరణిపలా 0 గుమ్మరి సారెయా లోలె 
“గిరగిర” ముడుగక తిరుపునొనంగ) 
భార._౪, 8.151. 


తిరుగుటయం దగు థ్వన్యను రణమా 
గిరగిర యనునది. 
“వెక్కి_ చెక్కి.” “వినవ చె గ దవ్వుల 
జెక్కి_ వెక్కి. యొనర్చు పరిజేవనధ్య్వని' 
నార, ఆ. 8. 119. 


ఏడ్పునందు వక్కిలిధ్వనివలె వినిపిం 
చును. ఏడ్చునందగు ధ్వన్యనుకరణము 
“వెక్కి వెక్కి” యనునది, 


“నొటచొటబి (పహ్లాదుడు స్వగ్గము పె 
దాడివెడలీిన వార్త వినినయప్పటి (త్రిడ 
చని యొక్క నీతి 

థి 


“ఆలందిన వారి చందనంబుం చెరలించి 
ముంచుకొను నులి వేడి 
శెముటలం చొటచొట వడియి 
నార, అ, 485, 


అనూవ్యా మెన విషయ మెదుగానచో 
ఠ తరపాటు నందుట, తతృలితముగ స్వేద 
వాలి 
మంథద?ంచుట సవాజము, స్వేడజలము 
(సవించుటయం తగు ధ్యన్యను కరణ మీట 
“ కాటచొాటి గ రూపొందినది. 


“గుభుగుభుల్లని వారితో ఇ సామజకి రః 
విదళ నం లెనరించు రొడల శరన 
నార, ఆ. 490, 


గుభాలం గుఖిల్లు, గుభేల్రు గుభులు 
అనునవి పడుట పగులుట్క దుమువట, 
తాలుట, సండె యదరుట ముడఆగువాని 
యం దగు ధ్వన్యనుకరణములం, ఇట 
ఏనుగు చెవులు కొట్టుకొను శబ్పమ గుభు 
గుభులని శబ్దము'చేయు చున్న దని 
వర్ణించెను. వారనింహ శరభయాద్ధ 
వర్షనమున, 


6క్పెళ్తాటకమెన సేన 'పిఅపిల! మనంగా? 
వార. ఆ. 1.176. 


“పిలపీలి యనునది మూగుట్క పోవుట 
మున్నగు చానియం దగునశుకరణమా. 


సమాలోచన 


సెసందర్భయు లోనిజే యగు 
ఈఖ్చఎములుగొను ఎపిటెపటలంం, 
జిటజిటలుంగలిగి విలయశిఖు లుద 
యింవెన్‌” నార, ఆ 1.100. 
(ప్రళయ శాలాగ్ని నిట "పెటెపిటలు 
జిటజిట జిటలుగ నుద్భృవించినట్టు థ్వన్య 
నుక రణ శు పయోగ ముతో వర్షించెను. 
రాత 'సనుం తులు “గావించిన రవాస్యా 
లోచన సందర్శమున 
కని జమనంబఒునందు “గుబగుజి పోవుచు? 
చార, ఆ, 261. 
రవాస్యముగ మాటాడు సందర్శమున 
రమును తగ్గించుట శే “గుసగుని లేక 
“గుజగుజి యను ధ్వని యేర్పడును, దీనిని 
బట్టి రవాస్యాలోచన జశయుటయం దగు 
ధ్వన్యనుకరణము “గుజగుజి యని తెలియు 
చున్నది ఇటక'వి రవాస్యాలోచన సంక 
రచిత ధ్వన్యనుకరణ శబ్ద పయోగము 
గావించినాయడు 
(పహ్ధాదుండు శాంతా సమన్వితు.డై 
సలిల కేళి సల్పు సందర్భమున 
“ఫల్టుఘల్ల న6 ౫రక ంక్‌ణ 
ములు మొురయగ లీ 
నార. ఆ, ఒర, 
కరక౦కణములం,మోయున పుడుక లుగు 
ధ్వనికి ఆనుకరణ మే “ఘల్లుఘిల్ల నునది. 
దినకరనింబము మిన్నున 
“౫నగని యని చెలం? 
చార, ఆ, శీ 17%, 
శాతటయందు, మండిపడుట యందున 
వగు ధ్వన్యను కరణము గనగని యనునది, 
కవి ఇట నూర్యుని చెలుగు తీన్న మెనదన 
భావమును * నగని యను ధ్వన్యనుకరణ 
శబ్ద 'వయోగముచే తృగ్గోచరమగునట్ట 
వేనీనాండు, 
వానునుండు (ప్రహ్లోదునకు నీత్యుప? 
శము చేయుచు ఠరనతోశి దనుజలీరః 
శక్తి సామర్థ్యమునుల'దెలుఫు సందర్భమూ; 
“కలనగంబులనెన “గులగుల శాగోలి 
లిరునువాటించు) నార, అఆ.8.8! 


“ 


బాలీయ సాంస్క్బృతిళ వతువలిక 


నలనగములనాన కేలి సలగులగా 
బిరునువాటించు నట ఇట ఫెననమూనాళ 
యించి ధ్వన్యనుకరణ శబ్దప్రయోగము 
జరగినది 


'శ్రవ్లోదునన చామను(డు నీతిబోధ 
జేయుచుండు సందర్భమున 
“విరవిరగా? కేల గాంచు విజయశీ/అన్‌ 
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(శెళ్ళుట యందగు ధ్య్వన్యనుక రణము 
నిట 'విరవిరో శబ ప్రయోగము బరగినది 
ఇచ్చట విజయీ) లొకచాని వెంటనొకటి 
వచ్చి యాతని చేతియందు (తుళ్షిపడుచున్న 
వట 


ఈ విధముగ హరిభ ట్రుయుక్క 
ధ్వన్యనుక రణళబ్ద (పయో! మాతని రచ 
నలో నడుగడుగున శాననగుచున్నది హరి 
భట్టుధ్య్వన్యనుకగణ శ ప్రిషయోగాతి శయ 
మున తొళయుదాహరణము 

రాత నులు శివునిస్తుతించుచు నృవీంవా 
కౌడ్రాశారమును వర్ణించు సందర్భనణ 
నండలిపద్య గః 


వాఖహాలాి రవ శర్తనా రంభరం౫ మె 
మేటి ఎహ్వీిక కోల మెజంంగులీనం 
అిటజీటాగభటీతో. జెలంగు దంహైిటంళ 
సంక ర్రవహ్నీ పోసనముగొన( 
భుగళుగ? ధ్య్వనుఅతో నగ ని మిన్నంగుచు 
భూక్క్మా_రవాయువుల్బుటమా లె” 36 
“కిటకిట? చృటబ్దసం కీర్ణంబుశై దంత 
కొట కాటికలు కోలాటమాడం 
పద్మజా శాది నుర లెల్ల భయము కొంద 
నున్న శాల డదెనరనీంహుం డంగుండగుచు 
నత నికశయున కుద్భవం చన సౌధ్య 
శంచుదొల (గంచిముము జోవుచ ర దాట 
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హలనహాలారవము నర్తించుటకు రగ 
స్థలమె.. నృసింహుని యొక్క. జిహ్విక 
ఊులుగు లీనుచున్నది హఅహాఅ యను 
నదె ('ప్రళంసార్థక కూ కోజల గావీడి వలన 
చిటచిటారభటితో నగ్ని యుడ్భవించిక 


22. అక్షరాంజలి 


- (శ్రీ రామడుగు జేంక కేశ్వరళర్య, ఎం మీ 








4 ఆదిరాణ్భ"హీం(దవర 
మందు గవశవితా ను 
గ్‌ ౦ధకల్హారమ్ము 
పరిమళించినరోచా! 
పరవశించిన రోజు! 


ఆది గాఠమూ ళన్య 
శివజటాజూాటేశా 

భంగ నిరత గాంగ 
రురివో లె నవ్యకవి 
తా |సవంతిశ యాచు 
తరగ లె త్తీన తోబా! 
పరుగు తీసీనరోజు ! 





నన లో. 





దట ఇట “గ్నిపుట్టుటను 'చిటచిటి 
శ్చముతో వ్య క్షీ కరిం చెను నిశ్వాస 
వాయువులు భుగ భుగ శబ్దముతో బిలువ 
డిన వట దంతముల రాపిడినల” కిటకిట 
శబ్దము లేర్వుడినవి ఈ పద్యమానందు 
జహ్వీళ చేయురకమునవ ధ్వశ్యశు॥ రణ 
యుగ వాలవాం యని (పయు క్ష మెోది 
*దిఓ దిటీ యనుేది కోఆలరాడినఆ- 
శర్పడి యన్నికి ధ్వన్యనుకరణముగి ను 
వాయువును విడుచుట యందగు ధ్వన్యను 
కరణముగ “భుగభుగ శ జమును,దంఠముల 
రాపిడి యందగు ధ్వన్య నుక ర[+ముగ 
శకిటఓకిటి శబ్దమును (కయోగిం(పబడినవి 


ఆయాశచేస్తలను, [క్రియలను వ్య క్రీ కరిం 
చు౫ెడ పారిళట్టు ధ్వన్యను క రణళ ముల 
నిట్లు చందరో, చితి ముగ (ప్రయోగించి, 
శబ్ద సంస్కార మెచ్చట జాగ పీక శా 
అంశారిములతో తనఖాపాయోషను రమ 
తీంతముగ నలంశరించెను 


శ్ర ఆదియాం(ధ భారతీ 
మంజూ మంజీర ఫుం 
జముల నవళింజినుణ 
లోన ఓంశారమ్ము 
శఅముఎట్టిన రోజా! 
కథను చెప్పిన రోజా! 


శ ది గదిగొో! అం ధా 
సీత్య భుందాశినీసి 
ఆవనిలోన జలార్చి 
నట్టి రిండవ భగీరథ (డు! 
న జ్యాం[ధళ ప్రౌశుశాసన వథుండం! 


* ఆదిగదినొ! ఒకరీతి 
శేనిగీతీశ వోలె 
నున్న మన యాంధ జూ 
తిఃని ఊఎరులూగి 
అతు రాన్ఫుత భిక్ష 
నిడిన సత్క_వి వలేందుండు! 
ఆటువంటి ఆదికవి భువిని ఎందుండుఃి 


ఈ అది గిగొ! వట్టి గ 
యిన తెలుగుజాతి వ 
శమును భారత శాక్య 
లలికిగీలి కల కల 
నాద వేదము తోడ 
పల్లివింపగ జేనీ 
నట్టి కవిశోకిల స్వామి! 
ఆటువంటి ఆదికవి భువిని ఎందుండు! 


* ఆతనీ కవనములోగ 
కథ లె సుధలయ్యెనో 
ఆశని శవనములోన 
సుధ లె కథలయ్మొనో 
సరస భారతి "లుక్‌ 
సవృదయుఅశే ఎలుక! 
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ఛీ ఆశని భాననలోన 
అన్బరే శారద రా ఈ 
అతు రాతర రమ్య 
శామూర్తలె పొళల్చె! 


* ఆకని ఛ్రాననలోన 
ఆమని అయ శాప 
మై పరనశముపొాంచె! 
(పతిపదమ్మువ రస 
(పతియాపమె నిల్చె థి 


శి ఆరని చికణలోన 
భరతవీరులు ొంద 
దయ జూతిసం 
స్కృతుంఅ కాకృళత్ళులెరి 
అంధ భారతి ఈ 


యని యలంక్ళతు లె ( 


4 అట్లీ క వినర్యు( .జెన 
రనుకొంటిరో మిరు 
ఊభయభాసా కావ్య 
రచనాఖి కోధికు(డు ? 
లోకజ్ఞుడు నిరత 
రామేయ జపనోను 
తర్పరుడు, నుకశణుడం ! 
సత్య వాగ్విలకిరుడు! 
తలిబ్బహాస్పతి ఆతడు" 
అణా నరాదిర్తా ర 
నూ వలన నిధి ఆతడు) 


* ఆకె “నన్నయభట్టు! 
ఆశని కృతిభారత మె 
కం ప యలు 
చిగురువేనిన చెట్టు! 
ఆంధ పాహిర్య ఖా 


ధమాన క దిరాం తొలి మెట్టు! 


ఆర్పింఠు శాశవికి 
ఆత౮ాంజోి ఇచే! 


గ 


సమదమూలోచ న 








౧3, పంప 


పరిచయం 


- ఓ బులుసు వెంకటసక్యనారాయణమా ర్తి, 


యం,ఏ , యమ్‌ ఫిల్‌, 








పంప, రన్న వీరికి కన్నడరత్న తయ 
మని పీరు, వీరిలో మొదటివాడు పంప, 
ఆడిళవి నన్న యవ లె శాఅముదృష్టి చేత 
శక పోయినను యోగ్య తాదృష్ట్రి చే పంప 
కన్నడ “ఆదికవి, ఆతడు “క వివృషుభు 
డనియు కీర్తింపబడెశు “పసరిపకన్న 
డజ్కాదయ నోర్వ౫ సక్కని పంపంి 
ఆనెడి నాగారాజుయొక్క యుక్తి 
ఆతరళః సక్యము, ఆకనిశావ్యములు 
నత శావ్యముఅను మిజేియుండుటయే 
ఇాకు తరువాత వచ్చిన శావ్యములజ 
మార్గదర్శక ములెనవి. ఆదృషస్ట్రవళమాన 
పంప తీన ములందు రనపోవనటని 
గూర్చియు, తనను గూర్చియా, తనశావ్య 
ములయందలి విషయమును గూర్చియు 
వూర్తి వివరములను పీేర్కొనియు, 
న్నాడు, చానిసహాయమున పారకులం, 
కృతులను గూర్చియు, కృతిక_ర్హను 
కృతిఛర్శను గూర్చియు వ్వూరర్తిపరిచ 
యముగావింయమ కొనుటకు సాధ్యమగు 
చున్నది, 


వూర్వ సము దతీరమునందున్న ఆంధ 
జీళమునక “చెందిన “జెంగివళు? నందు 
“వసంత, కొట్టూరు నిడుగుంద్కి మ్మికమ 
స్రరి అడి అగవోరము లుం డెడిని, 
అందు ఆత్యు ర్తముడు, ఊర్తిత పుణ్యుడు, 
వళ్సగో[తోద్భవుడు, నయకాల్సి సకల 
శాస్రార్థనమతి యన మాధవసోమయాజి 
ఆ నెడు బ్రావ్మాణుడుండెను.ఆశడుల నేక 
యజ్ఞ ముఆ నాచరించి “సర్వ(శతుయాజి 
యమొను, ఆతని యజ్ఞ వండకూఆనుండి 


బయ ల్వెడలిన సపళోమధూమము దిన్వనితీ ఆ 
ముఖముల నళంకరించినముంగురుఅన లెను, 
(తిభువనశాంత కంరసీమన ఆలంశారము 
వలెను శోభించుచున్నను ఆ యజ్ఞముల 
యందు ఆహులిగావించిన పకుహాతా 

దోమముచే ఆకని ధనకోకీ ర్తి కళంకిత 
మాయె నని కవి (ప్రకటించెను, ఆరని 
వమారుడు “అభిమానచం[ది, ఇకడు 
యాదకులు యాచించిన సమ _స్టవస్తువు 
లను వేరు యోచనలేవండ సనుర్చించి 
గుణముల ఫురుసో_త్సముని మో'ళెను, భువన 
భవసవిఖ్యాతుడగు ఆభిమొనదందుని 
వమారుడు *కొనురయ్న). ఈతడంను వేద 
-జీదాంగ పౌరగుడు, వాత చరి కుడు, 
ఆకనికి గుణనుణి రత్నాకరుడు ఆజ్లాన 
తమోనాళశకరుడునగు “ఆభిరానుజేవరా 
యడు తమారుడు. ఈరఠనికే *ఫీవు 
పయ్య” అనియు "పేరు, ఈక డే పంప 
జనసదాత జాతులలో ఉ _ర్తమజాతియగు 
వ్మిపనలమాను, ధర్మముఖలో ఊల్తేము 
ధర్మమగు కైన ధర్మము'చే మరింక ప్రశాళ 
వంఠమా గావించివా దని ఈరడు కీర్తింప 
బడివాడు పంపక్‌ల్లి “అల్లి ర చెందిన 
'నీంఘణ' జ్యోతిష్కు.ని సమా శై యన 
“ఆగకుబ్ళి. పంపన “బజిననల్లభుడను 
వెకసోదరుడును కలడు, ఇతడును పంప 
వలెనే కవియు పండికుడునయి యాం 
"డెను “జెంగిరకు తెలంగుబేళమానండలి 
ఒళ భాగ మే యయినను, అరడు అపాం 
ఈమునక చెందిన, అన శేంగీనుండఆ నుం 
కలి కేనూఅచాడ చాళువ్యఆ ఆకయరు 
నందున్నను పంపళల్లి పుట్టినిల్లు “ఆల్లీ గరి 
కన్నడ 'బేళమునం దుండుట చే మొదటినుం 


జూతీయ సొంస్కృృలిక పతవ(తిళ 


డియా కన్నడ భవతో సన్నిహిత సం 
బంధము కలిగియుండెను, 


చంప దుందుఖి గంఫీరనీనదుడ్కు దుం 
దుఖి సంవర్సరో దృవుడు, ఆంతియేశాళ 


ళదరీ~ ర్భ శ్యానుం 

మృదుకటిఆ శిరోరువాం, సకోరుహా 
వదనం, 

మృదునుధథ్యమతను సీర మిత 

న్ఫుదువ చనం, ఆలిత మధురసుందర వేషం 

వర్చవలతిలకన్‌ , ఆభిజన 

వక్సలన్‌ , ఆభిమానమూ క్హ్రిపళవియళోని 

గ్మత్సరణ్‌ , అమృరమణో క్రీ శ 

గత్సమయ సుధాంకువిళదవి కీ రివిశానంి 


పంప ఆలికాఅంకర (ప్రియుడు, గవీ 
కడు, రూపవంతుడు, ప్వాఖీమౌని ఆని 
తెలియుచున్నది నేను వనితాకటాత, 
నవలయ వనచందుడ ననియు, "జీరళ 
రిటీశటీ నూ, ఛారుణమణీ నని యు, 
రుఅయీ ఆం(ధయునతులు వారూపము 
నజ మోహాపడి నావపస్వాధీనల యిరనియు 
నిస్సంకో-చము-గా చెప్పుకొనియున్నాడు 
ప్రీలావణ్యమా నందున్న ఆకర్ష ణలోని 
లోగుట్టు ఆరఠనికి తెలియును, ఆ 
శారణమా చేర నే అకడు రన 
శాన్యమానందు “సారం అనంగ జంగమ 
లలితాంగి యరిండనులై సంపౌరం” 
ఆనియుద్ధోషించి యున్నాడు సంసార 
పూతోదయుడనగు ఆతని! భోగపానుగు 
లగు స్నానము అనులేపనమా, పున 
ధారణము, భోజనము తాంబూఅచర్వ 
ఇను దుళూల ధారణము వనవిహారము, 
జలక్రీడాని 'సను స్ట విషయములందును 
ఆక్యధిక నుణు అనుభవమును, రవీక్రతయు 


కలవని స్పష్ట్రముగ తెలియుచున్నది ఈ 
ఆకుభవముయొక్క_ వైభవమును చూడ 
వలయును “ఆదిపురాణము నందలి 
పదునొశండన ఆళ్వాసముగందు వచ్చెడి 
భరత చ(శ్రవ ర్తియొక్క_ వెత్రయాతాసం 
దర్శమానందు ఆయినను వంపకుభోగ 
ముల యొక్క మితియును, శ్యానమా 
యొక్క. హీలేవును చక్క_ గా తెలియును 
ధర్మార్థ శానుముల పరిమితిని అతడుస్పష్ట 
ముగ గు ర్తించెను దానినే అతిడు ఈ 
రీతిని స్పస్ట్రపగచియుశ్నాడు 


“ధర్మం ధానం, ఆర్థం 
ధర్మాంఘీప ఇళి 0, ఆవర్కె. రనమదు 
ఇశానుం ” 


పంప బాళ్యమును గూర్చిన వివరము 
శీమియు తెలియవు ఈతని విచ్యాభ్యా 
నము సర్వతోముఖమయి యుండవలెను 
రామాయణ, మహాభారతముల ఆటు 
అనే జైన ధర్మ(గంథమాఅ పరిచయము 
ఆరనికి విశేషచముగానుండెను _పాశళ్ళత, 
సంస్కృత భాషలయందు వి శేష పొం 
డిత్య ముం డెను సంగీత వజ, కృత్యము, 
శిల్పనూ, బెద్యము, ఆ ర కాస్త, మూ 
శానుళాస్త,ము, నీతికా యు ణింద 
లగునవియా ఆభ్యనించియుండును, ఈతని 
గురువు కొండసంచాన్వయమునణే చెందిన 
“జీవేంద్రముని ఈళని యందు పంపన 
ఆధిశమగు భక్తి, అందువలన నే ఆతడు 
ఠనను “ఆదిపురా*ము” నందు *జేవేంద 
మునీం|దవండ్యపరమ జ"నేంద ముఖ 
జాళ్ళం, దిశా (పసర (ప్రసౌదోడీర్ల 
నూ కీకల్లోల మాలాకీర్ల కవిశాగుణార్ల 
వం) అని చెప్పికొనియుశ్నాడు, ఈ 
జేజేంకమాని “| కావ బెళ గొళి యం 
దుండినట్లు శాసవాధారమాఅనలన తెలి 
యుచున్నది పంప “జెంగిపకు? నుండీ 
వచ్చి యచట ఈగరువుల పాదపద్భ యుఆ 


వంక విద్యాభ్యాసముగావించి యుం 
డును ఈ'ససమయమునం బే ఆతని! “కోగిలె 
యాగి, మేణీ నుణ దుంచి యాగి పుట్టు 
వుడు నందనదొళ్‌ బనశానీజేశళ్‌, అని 
పలురీరుల ఆతడు (ప్రళంనించిన బనవానీ 
దీళ సంబంధము కలిగియుండును 


పంపయొశ్క_ విద్యామైదుస్వుములే 
ఆకర్షి తుడిన, వాటి వేంగి మండ ఆ 
పళ్చినుభాగ మందలి, కన్నడ ప్రాంఠమగు, 
“లెంబుళ్‌ పాటకి మను పట్టణమానందు 
వణ “జేలుచున్న రాస్ట్రజాటరా 
జగు మూడవకృష్ణునన సామంత రాజగు 
“ఆరిీసరి పంపను తన ఆస్తానమునజీ 
(_బేమతో ఎలిపీంచుకొని, విశేషముగ 
మన్నించి, ఆకని గంథముఅను స్వీకరించి 
పంచరత్న ములను పలుకానుక అను, ధర్మ 
ఫురనును అ ౫ హాగమును సమర్పించి సన్మా 
నించెను అంతియేశాక తగగణార్షళిచిరు 
దము” కసరిరూగునట్టు అశనిక “కవితా 
గుణాగ్గవిబిరుదునిచ్చెను ఆశని ఆ| క్షయము 
నందు పంపఆక్మ తృ ప్తికొఆకను, ధర 
బుణపరిహారముకొ ఆకును శళవర్షం 808 
నన్‌ సరిపోవు ప్లవ సంవత్సరముానందు తన 
89వయేట అనగ్యాక్రీ శ౦క్రచేయంద్యూపళ స్త 
మగు తిథివార నత[ఠ్రములతో కూడిన 
కుభముహరా క్తృమునందు ఆడితీర్ణంక రుని 
చర్మిక్రయగు “ఆదిశ్చురాణము శు రచిం 
ను ఆదివూర్తి గావించినవెంటజే తేన 
ఆశ్షయదాశ క ర్రిస్థాపనకొరవ “మిక 
మొర్టునున విజయము” లేదా “పంపభొర 
శనూ” అనెడి మరియొక [గంథమును రిం 
వెను ఒకటిమాడు “నఅలయందును, జేరొ 
కటి ఆక నెలఅయందును రచించిరి 
నని కవియీ పేర్కొ నెను ఒక దానియందు 
జన ధర్మమును శేకెకదానియందు లౌకిక 
ధర్మమును "పీర్కొ_ నియుం చేను 








24. శేషమువారి శశాంకుడు 


- శ్రీ ౫ శ్రిష్యస్ప, బి.ఎస్‌ని, ఎంంవీ, 








దకీ ణాం ధయాగ కవులలో న్న 
డగినవాడు విజయ రంగచొక్క_ నాథుని 
సంస్థాన కవులలో (ప్రముఖుడు ఉభయ 
ఛాపాళనితా నిశేషుడు శేనము నేం 
కటపతి ఈతడు “ళశాంకవిజయి మను 
కావ్యమును విర శృంగార భరిక ముగ 
రచించి విజయరంగ చొళ్ళజాథుని 
మం|త్రియగు వంగల సీనయామాత్యుని 
శంకిఠము చేసెను, శేషము వేంకటపతి_ 
కృష్ణయార్యువి ప్యుతు డనియు, కంచాళ 
రామానుజ శిష్యు డనియు ఆశ్యాసాంత 
గద్యలవలన తెలియుచున్నది. సముఖం 
జీంకట కృష్ణప్ప నాయకుడు కేపుము 
వారిని “దవీ.ణాదిపెద్దని అని చెప్పియు 
న్నారు, 


"కేసము వేంకటపతి సకీవపా రచి ఠణ 
ములో నిద్దవాస్తుడు. శశాంక విజయమును 
నాటకీయముగా రచించి యుండుటచే 
పాకలచి _ర్తీవృల్తులు విప్రులిముగ చి, తీక 
రింపబడినవి, వతారిక నుగాడ సం 
భాపణరీతిలో చ్రా-సిను శ్ర శాంక విజయము 
అయిదు ఆకాాసముల శృంగారభరిత 
(ప్రబంధము, ఈ (పబంధమునందు తార, 
శశాంకుడు, (త్రిమా రులు, బృవాస్పతి, 
ఆతి, ఆసనూయ ఇంచాదిదేకరలు, 
నారదుడు పండలయిన ప్మాతీలు గలవు 
ఈపఫా(రక అన్నింటిలోను ఆారాకంశాంక 
పాకలు "మెనవి, శేషము వేంకట 
పతి తారాళకాంకపాతలను తీర్చిదిగ్దు 
టలో జూపిన నేర్పు ఆద్వితీయమెసది. 
శశాందనిపా[త శేషము వేంకటపతి (పతి 
భట (పరీక ఆనివీంచును ఆ(త్రి ఆననూయ 
అక్‌ (లియా రుల ఆంకతో ఇరత్రయం 
కల్దుతుంది. వారు దత్తా, కేయదుర్వాసన, 


ళశాంనలు, కశాందడు [బహ్ముఆంళతో 
బుట్రినవాడు. శళాంచడు విద్యనభ్యసించు 
టవ బృవాస్పతి వద్దట వెళ్ళుట, బృహ 
స్పతి భార్యయైన తార శళాంనని ఆం 
దాన్ని చూచి నలచుట్క ఆతారాళశాందల 
(పీమట చివ్నాముగ బుధుడు జన్మిం 
చుట, జరిగిన విసయవనణను ఇం(దునన 
బృవాస్పతి విన్న వింపగా ఇంగ చందా 
దులకు యుద్దము జరుగుట చివరగా 
(బ్రహ్మ బుధుని చం(దున కిచ్చి 'ఠౌరను 
బృహస్పతి కీచ్చునట్లు శ్యాయము నెప్పి, 
వారి కయ్యమును మౌన్చింప జేయుట యిం 
బలి యితివృ రక్తము, 


'టైవ్మా ఆంళతో “శాంతా మోహన 
ఇామము ర్వి రుచిశేఖాసాం గునిం జం 
(దునిన్‌ ? అత్రి కనెను, బాఅచం,దుని 
ఆందచందము లీ విధముగ నర్శింపబడీ 
నని, 


“కలువల వెలిశాడు, కళల కెల్లను వీడు 
న్‌ త్తమ్మి నే సళానికిని జోడు 
శాతిరియెకీమిడుు బోతి యుం జెడివాడు, 
మగువఅ దమిగొల్పు మాయలాడు 
జక్క_వగమినూడు, చక్క_నికగశాడు 
చిమ్మచీకటి నమ్ము (దిచ్మురీడు 
మరుని వశీరుడుు చెజ నీటుగల వాడు 
ముద్దుగుమ్మ అ మొగమ్నుఅనవ నీడు 
అంకమున జింక దాల్చిన యండ కాడు 
ఆంబుజాకతని మోవాంబుటన్ను తోడు 
సద్ది ప్టజిన్ముల (బోచు వజంపు జోడు 
శలికి తననాన 'మెజియు. చుక్క్లలక 
'బేడుం (1.88) 
కకాందని అందము వాల్యమునంబే 
యిట్టుండ,యావననం కు డైనప్పటి యతని 
అందమా నూపీంపవలనీయున్నది, ఇంత 


చమాలోచ న 


ఆందముగనున్న బాఅచందునట్‌ (బ్రవ్మా 
యిచ్చిన వరము లివి. 


“ఈక డనిక్‌ భురాసురుల 

జీని యూ ళ్వగళాని విక్రమ 
ఖ్యాతిని మించి రా జనగ 

నంచిత కీర్తి వహించి ఆరళా 
చీకయు, నోషధీకు డవ 

సీ సురజాతికీ చాఅనండునై 
భూకఠల మేల, మేలు తేల 
పోయును జేయును రాజనూయమాుల్‌ . 

(గ్ర-42 


చతుర్యుఖు డోసకినైపెవరములు *శళాంక 
విజయముిన జరుగబోవు కథను సంత ప్ప 
ముగ బెల్ప్చుచున్నవి. ఈ వరయులలో 
కతొారశా చీరి శాగఅడ నియు సూచింప 
బడుచున్నది శ శాంచడు బృహ స్పతివద్ద 
అన్ని విద్యలను జీర్చకొని బహువిధ 
రత్న నిధానంబగు జలధి వలె తయార 
య్యను కళాంకనకు యావనోదయకోభ 
ఆలముకొన్నది. “కేల నొక్క నం జిక్కని 
పాలు గాజు నును జెన్క_లు, సంెపిగ 
మొగ్గ యందమున్‌ * చేరుకొన్నది. శళాం 
వని శోభన బృవాస్పతి భార్యయైనఈార 
ws శళాంటని శృం గార చేస్త 
అతో సరసపు మాటలతో వాకట్టుటన 
యత్నించినది రార తారవఅపు ళళాం 
వని 'కలఫున డాపక తోదోపులాడినది 
శకాంనడు తార ఆందమును కన్నుల 
పండువుగా కాచి. శామపరవకుడై 
“బేలుపుటన్ను ఆయం బైన దీని యందము 
గఆడే” అని ఛావించిశాడు. ఆయినా 
శకాందడు లేగించి తారను చేర్చుకొన 
లేదు, దీనికి కారణము, కశాంటని మనస్సు 
వందు కలిగిన భావమును రమ్యముగ కింది 
పద్యమునందు "శీషమువారు చూపి 
యున్నారు. 


“ఇంతే దనంత నింతికడు 
శేంఠ సేయగ "సంత సంబునన్‌ 


జాతీయ సాంస్క్మలిక వ తన లిక 


గంతుడు రంతొనర్ప6 బర 
శాంఠ యటంచు, నధర్మమంచు, లో 
-ింతయు. జీంళేశొందు మన 
నీట్రటు కొట్టుక నాడు, సాహసం 
వింత, భయంబాకింత, రుచి 
యింత, య'సమ్మతియిండ్‌ గన్చడన్‌ ” 
(2.90) 


శళాందని మనస్సు పూర్తిగా తారయ 
అగ్న మైనది, తారను *గవ్ర+డ్లిన తనువు 
తనువు అని భావించియు ఆక్మలో నిట్లు 
నిశ్చయించుకొ నెను 


“తలపగ పాహ'సంబు, తలి 
దండ్రులు విన్నను తాళ రీగురుం 
డలిగిన మోస, మిందు హృద 
యంబునకు శ్వెలి యాదు, నంద్నుపె 
బొలతుల నమ్మగూడ పెటు 
పోయెటులౌనొ* యిజేలకీ కాసె యీ 
చిలుక అకిొ ల్కి_ పెల్లి దయ 
జేనిన జార, మటంచు ధీరకన్‌? 
(2106) 


బృవాస్పతిఇ ౦1 దుని శార్యనిమి ర్త ము 
చెళ్ళు చు, భార్య తారప “దం్శదుని కంటికి 
'తెప్పవలి కాచుకో” మ్ముని చెప్పేను, 
శారద చందుని-పి నున్న ైపీమను బయ 
టవ వ్యక్తము చేయుటవ సమయము 
వచ్చినది, చందు డీసమయవణను గురించి 
ఎదురు చూచుచున్నాడు. బృవాస్పతి 
వెళ్ళిన తర్వాత తార ళశాంపని మితి 
మీరిన శృంగార చేష్టలతో, ధ్వనిగర్షి త 
మైన పల్కుులతో  నాకట్టుకొనుటన 
_ప్రయత్నించును, ఆయినను శకాందడు 
బింకమలో నుండెను, చివరికి కారయే 
శకాంద డున్నచోటికి విలాసఫాను 
రాంగియె వెళ్ళినది. శశాంవడు తార 
సర్వాంగ సౌందర్యమును గాంచి ఫుల 
కిం చిరూ మదిలో “సీమె ఎందు కిక్కడి! 
వచ్చియుండు” వని తఈఅం-ది కలకొంకుల 
నమ్మ రాదుగా శల_నెనన్‌ "ఆని భావిం చెను, 
శశాందడు 'తార్లఫెనున్న (సీమను 


వ్య క్షముచేయక, తన తప్పు ఉందకూడ 
దని శాబోలం తారతో నిట్లనును. 


ఇదియే? మిచ్చటి కేల వచ్చితివి? నీ 
కీంటం బనుళ్లే వ! యొ 

ప్పదు సోపో! పతి యూర లీనియెడ ఫీ 
పల్చోశ శృం-గారమాల్‌ 

సుదతు ల్సేయుదు కే? రవాష్యమున ని 
చ్చోకేర నాచేెంతే నుం 

డద, విట్టుండిన లోక లూరకియ సం 
చహింపశే చూవినన్‌ (8-58) 


కకాంకథడు లోకులకు భయపడితాగను 
ఈనదరినుండీ వెళ్ళిపెమ్మ న్నాడు, ఇవ్వుడు 
తొారాశకాంకుల సంభాపణము మొదలె 
నది ఈ, సంభఫెషణము. వరూూగి 
(పవరుల నంభాషణమును 
జేయుచున్నది వరూఖని వలె తాగయు 
తన (_పేనును బయలు చేయును. 'కొంతు 
ఛారికి లోపవ గాని వారు ధరలో గలే 
ఆని చెప్పి తార ళళాంపనిపె నుంచిన 
మోవాము నెప్పటినుండ యెట్లు గాచినదో 
చెప్పివై చెను తాగ పలల్క_లు వినిన 
శళాంపడు కొంతసేపు గుండె రుల్ల నగ 
న చ్చెజు వొంబెను. “వనితెల భావముల్‌ 
తెలీయవచ్చు స*ిియంచు దలంచి తారక 
పీక్రపజేకము. చేయ్మపయిత్ని ౦ చెను,” నీ 
కిది యెంతటి తగుషేో పొలవంటివపల 
మీోవు జనించినడొటిఅని ప్పి భయపడు 
-జీమోయని యిట్లు నౌప్పి చూచును, 


దలపింప 


“ఓీర్వదు బంధుజాల, మడ 

కొళ్తున నొత్తును మూమగారిదే 
పర్వినమ్మాతపంట పవ 

బట్టును భావన, మగండటంటి మూ 
దుర్వహరోమ భిషణతి 

దోడణి చంపగ జూచు శావునన్‌ 
సర్వవిధ ంబుల న్సతికి 

జార సమాగమ శాంచత్ను చెల్లు 

(856) 

ఛశాందని పల్కులు తారను భయ 

"పెట్టలేదు. వగ చిజుంనవ్వు గల్లించినవి, 


తార చంద్రునవ్‌ ఇాముకీధర్మనుక్మో 
సన్యాసము చేసెను, “నారీవచా భోగ 
భోగానందైక రసంబి (ఎహ్మీ - ఇని 
వేదాంతమును, పరోపశారః ఫుణ్యాయి 
ఆని నీ తిని తెలిపెను తార జీజాంతళు 
పల్క్క_లం వరూథిని పలికిన “ఆనందో 
బ్రహ్మ ఆను వేదాంతపు పల్కులను 
తలపించును. “పెంచితి బెద్ద జేసితి నని 
“నిన్ను గూడుటక మాన స్వతంత్రము 
లేకపోయనో అని ఈఊెర పలుక 
శశాంకడు “సురేంగునకున్‌ గురుపత్ని వె 
జగ త్బ్చొవన కీ రిగాంచితివి. పాడియె సీ 
కిటునంటీ బోడుముల్‌” అని కార స్థాన 
మాను గుర్తు చేయును, ఈర దీని* సమౌ 
థానముగ శళాందని బంధువులు చేనీన 
తప్పులను బయట "పెట్టును, కశాంటని 
(పియగురు వైన బృహాస్పతికే యెసు 
పికైను. *వగినియంచు. నొకింత వావిలే 
కయ్‌ జ్యేస్లు శఇలరతో బాందడె నీ 
గురుండుకిః అని వాసం చెను 


శశాంకు డొన్ని నిధాఆ వద్దని చప్పినను 
తార ఆన్ని విధాల సమాధాన పరచీనది, 
చివరికి తార తాళ లేనని *యికమాజు 
పల్కువల దంచును క “పెబడి శాగిలిం 
చును శళాంవడుకూడ పరవకు డయ్యెను, 

మము పేంకటపతి "పిద్దనవలె శ్ఫోంగ 
భంగముచేయలేదు. ఇంరవరవ వచ్చిక 
దానిని మార్చుట కిష్టము తేక పోయినది, 
పెద్దన ఒకనాటి సంఘటనమున వరూశ్సిని 
(పవరుని వలచినది శాని శీవమువాకి 
శారాశశాంద లిరువురు కొంత 
శాలమునుండి ఒకిరినొకరు వలచిన 
వానే. ఆందుకే శేవమువారు వారిని 
విడదీయలేదు, "పెద్దన నిజ పవరుణ్ణి నయా 
విని నుండి విడదీనీనా గంధర్వుని మాయా 
(పవరునిశా జేసి వరూథినితో కలి"పిను, 
వరూథినికిమాక మీ విషయము కెలి 
యదు, “పెద్దనకాభ్యమున వివాహీతు-డైన 
(పవరునితో కన్యయైన వరూథిని శామ 


(శరువాయి 44 న పీజీలో) 


నమాలోచ * 

















25. సమాలోచన చతుర్ధ సంపుటము రచనల అకారాది పట్టిక 
రచన రచయిత సంచికల నంబరు రచన, రచయిత సంచికల నంబరో 
1. ఆశ్యద్భుర శతావధానులు...కేంకట రామకృష్ణులు, 19. ఆశాసనను (కవిత 1 
శ్రీమతి పాలంకి లకీచేవి, ఏం, ఏ, 15 శ్రీ విద్వాస్‌ బులుసు వేంక కేశ్వర్థు ఎం, వీ. 
2. ఆరేపల్లి మినీకవిత 20. ఇంటింటి పజ్యాల్లో ఇంటాయన 28 
శ/టి రంగస్వామి 14 శ ₹, వి రనుణాగాఫ M A: 
8. ఆబ్జేపల్లివారి కవిఠాహోసము బుతువిలాసము 1, 2 ర్వి 4 21 గాది జేడుకలు (రిపోర్టు 12 
డా జి.వి యన్‌ ఆచార్య, ఎం.వీఎ పిహెచ్‌.డి. 22 TC _ ఉపదేశ వెచ్మితి 16 
4. ఆపర గౌతమ గుమ్మలూరి సం౫ మేశ్య్వరశా న్తిం 1 ఢీ డా. వేదుల సుబహ్మ్యాశ్నాస్త్రీ 
(శీ ఉహుదష్ట ప ట్‌. 28. ఊపనిషుత్తులు _ భి ర్‌ 6 
ర్‌, అమృతవల్లి తేలుగుతల్లి 11 శ్రీ మల్లాప్రగడ శ్రనున్నారాయణమూ ర్తి రి ఎం.ఏ. 
డా, జేవీ యన్‌, ఆచార్య, M:-A:PhD 24 ఊర్మిళ 'సారీల్య సౌందగ్యములు 11 
6. అల్లసాని ాద్దన (పతిభవ ప్రతీక వగూథిని 17 భారతీ పియ వెలుదండ సత్య నారాయణ 
శ పి, సత్య నారాయణ, ఎం. ఏ. 25. బడ (కవిత) 14 
7. ఆవగాహన (1౫౦ ప్ర 1 ఇడా, కె బక భయం ల M A» Ph:D* 
8. అహ్లైవ ధానం (రిపోర్టు 1 26. వఎజ్తన జయంతి మహాసభ (రిపోర్టు 6 
9. అంధధ్రకవులు - ఆభ్యనహారపద్దతులు sa 2 కా రైక ర నా 10 
కీనుతీ కె విరంగనాయక్సి ఎం ఏ, రు కప వక్క వ కాను.౧0, 
10. ఆంధ్రదేశ మం త్రీవర్త వి స్టరణ, (సంపా) 4 28, ౪ స్ట్రమంచికారి కనికా వివం-ది 11 
11. ఆం; ధరాషానరరణ రజతోర+,వము. (క ఆ) వసంత థా రామకృ స్తారావు M: A: 
Ww వము, (కవిత 8 
క్‌ 29 కన్నడ సాహిత్యమున 9, 10 కతాబ్బములం 20 
ఆం కంటక క్రీ బులుసు వేంకట సతనారాయణమూ ర్వి ఎం,ఏ 
12. ఆంధ సౌపీార్యము _ హాస్యరసము 1 Ww సు ఫ్‌ ర్ల ఎంఏ. 
(శ్రీ వసంతరావు రామకృష్ణారావు ఎం, ఏ 80. య. (వేటూరి) శ్ర 
18. ఆణిముత్యము ఆము క్షమాల్యడ 0 Uy (కొవ్విడి రామం, B.A*B:L"» BEd: 
bb శాన్‌ రామంచ|ద రావు, 81]. కళ "తిపన్వీ (0, స +) 9 
14. ఆత్మజ్ఞానము 11 82. శవికర్ల రసాయనము _ కవీజన రంజనము క్ష 
4 వ, యస్‌. యస్‌, శర్మ, & 'జాలూరి వెంక శేశ్వర రావ, ఎం, ఏ, 
15. ఆదిర్యస్తా తము (కవిత 10 88. కవిగా అప్పకవి ప్రతిభ 12, 18 
శ్రీ డా, జొన్నల) డ్డ మృత్యుంజయరావు శీ 3. ఓోరుభాబు. M- A 
M: ఉం Ph-:D. & 3. ఆళోవ బాబు B Sc. (Agri) 
16. ఆధునిక నవలన సపటుంవిరాపు శేటాక్చినసంపద 4,5,6 84. కవిత్వం ఒక అందమెన అబద్దం 1 
శ్రీ ఆవంత్స సోమసుందర్‌ రీ ననుమాస స్వామి ఎం, ఏ. 
17. ren వివిధ సాహిత్య (ప్రక్రియలు 22 35, కవిర్వము జే చిత్రకళ విత్వము 1 
4 వి, మనోవారరావు ఎం, ఏ. శ్రీ జి, ధ్మేశ్వరరావ్రు ఎం న్‌ 
18. ఆనందలవారి (కవిత 22 86. శవుల కలాఅలో కఅహంస 1 


'శీ/'మతీ ₹, శనులాదేప్సి ఎం, ఏ, 


శ్రీ ననుమౌస స్వామి, ఏరి, స 


జాతీయ సాంస్కలిక వతువతిక 


రచజు రచయిత సంచికల నంబరు 
కవులు చచితించిన సత్యభామ 6 
(శీ ననుమాస స్వామి, ఎం. వీ. 
శాలము (కవిత 15 
శ రామడుగు చేంక కేళ్వరళర్మ ఎం, ఏ. 
శా?ిదాసుని నాటక కల్చకలు 4 
Cy భారతీ పియ 
శాళిడాను వర్ష నావెచితి 1 
యీ ధూళిపాళ ఆర్క సోమయాజి, 

“ కావ్య విమర్శ 18 


4 శేదాటి రఘుపతి 

శావ్యాలంళారసం[గ హము_సమౌజదర్పణము 15,106 
గీనుతి పీ వసుమ ఎం, ఏ 

కుట్టికవి మహిష. శతకము 14 15 
ఆఫనవశాళిడాస శీ తెల్కపల్లి రామచం(దళాన్సీ, 
కమార తా తాచార్యుల వారు 22 
శీళాం ప, క, తా ఆాచార్యులు 


+ టమౌరసంభవేము _ రఠపోవర్షనమ్యు బుతువర్ల నము 12 


Uy భారతీ పియ సీ. నీలకంఠం గాడు 
శృతి (ప్రదాన కల్యాణమహోర్సవసభ (రిపోర్టు 8 


. కృతిసమర్పణ గ్రంథావిష్కరణ మసళోత్సవం 13 


రాకు 
కృవ్ణశాస్త్రీ బహుశకాల దర్శనం 20 
ఢీ కరా ఇ రి కేయశర్శ, 
కృష్ణ వేణీనదీ మాహాత్మ్యం (గం సు 1 
కోడకూతలు శాల ప్రమాణా లవుతాయా? 4 
శ్రీ ననుమౌస స్వామి, ఎం, ఏ 
* గణపతి స్తుతి 21 


యశ) వెలుదండ నిత్యానంద రావు, 

శాథాన్నప్పళతిలోని బుతువర్ల నలు ర్‌ 
ఈ "కె, కిళోయరాబు ఎం, స్‌ 

ఛీ ఇ. అశోపచాబు, వి. ఎస్‌వీ, (ఆగ) 


శాలి రథంపె గోష్టి (రపోన్ట 9 
గీ కాజయంతి (రిపోర్టు) 6 
గురజాడ _ పూర్షమ్మ 8 
భారరీపియ, వి, సక్య నారాయణ ఏం, ఏ. 

గురుస్ట తి (కవిక్స 16 


శీ అద్దేపల్లి అలత్ముణస్వామి 


ర్‌, 


58, 


75. 


76. 


89 
రచగ్క రచయిత సంచికణి నంబరు 
గాడీయ వైప్లవనుఠం దర్శనం కస్‌ 
౮&4 శవవమార్‌ 
చదువు తపస్సు (కవికు 14 
శీ మొ ేపల్లి సత్య నారాయణ, ఎం, ఏ. 

: చిత భారతము _ ధ్వన్యనుకరణ శబ్దములు 17 
కుమారి డి, ఆన్న వూర, ఎం. ఏ. 
చిక భారతమునాటి స్థితి గతులు 12 
కనూరి డి ఆన్నశూర్గ, ఎం A 
చిగస్మరణీయుకాలు స్నేవాలత 21 
శీ) ఎస్‌, స్వామి, ఎం, ఏ 
శేమకూర కవితె వమక గతి 8 


ఢీ ఏ కృష్ణప్ప, ఎం.పీ. బి.ఎస్‌నీ 

కాసషువాకి వీ గద్య (ప్రబంధము _ ఓక పరిశీలన 22 
ఈ జి. వి. యన్‌. ఆచార్య, ఎం.ఏ , పెహాచ్‌ డి. 
జూషువాకి వి _ రెండు పౌరాణిక రూపకములు 20 
శీ; జి. బి యస్‌, ఆదాగ్య, ఎం.ఏ, పెహాచ్‌ డి. 


+ జాషువా జయంతి (రిపోర్టు 9 
జాషువా సంస్మరణ సభ (రపోస్ట) 22 
జీవనయా(తే సవల 7 
(శ్రీమతి ఎం, సావి తి, ఎం ఏ, బియిడీ 7 


జ్యోతిశ్ళా స్త, సభలు _ వీడప ర్తి సోదరుల అశేపము శీ 
శ్రీ పీసపాటి నూర్య(ప్రశాశం 


స జో్యోతిశా_స్త,వ్యాసముల సమిమో పరామర్శము 7 


శ్రీ ఎం. వి యస్‌, (పసాద్‌, బియస్‌నీ, 


తత్‌ ర్ష్వం (క విత) 24 
శ రాణి ఛివళంక రళర్మ 

రపః ఫలము (కవిక) 24 
శీ యం, సుమి, తాకృష్ణ, ఎం. ఏ 24 
తిక్కన _ పోతన 28 
వమారి ఆరుణ;శ్రీ ఎం. ఏ, 

చిమిరంలో సమరం 8, 9 


శ్రీ డా, జి బియన్‌, ఆచార్య, ఎం.పీ, పిహెచ్‌.డి, 


తుమ్మల చారి రాస్ట్ర9 గాన రాముజీయశ ర 9, 10 
శీ) క శెనవరపు వెంకటరామయ్య, ఎం వీ, 

తెనాలి కవులు - పాహిత్య సేద్యం 14 
శ మంతెన నూర్య శారాయణ రాజ్కుఎం. ఏ.)బి, ఓ, ఎల్‌, 
శెలుగు ఎలెజీ సరూవము 4 


శీ పరిమి సౌంపయ్య, ఎం ఏ్‌, 


78. 


85 


రచస్క రచయిత సంచిశల నంబ 
"కిలుగుశకవులం ఏడుపు వర్లన 18 
ఢీ విట్ట వేణుగోపాల్‌, ఎం. ఏ. 

"కేలునవారు ఒరియాఛాసాసేన 8,9 


శ్రీ వెలుదండ నిశ్యానందరావు ఎం ఏ, 
తొలి తెలుగు స్వతంత్రరూపకము మంజరీమధుశ రీయము. 


'శీముతి కొలచఆఅమ శారద 24 
తాగ రాజగాన సభలు (రిపోద్ద్ర ౮ 
దశావ కౌరేములు _ పురాణములు 21 
కమౌారి ఆర్‌, రమ ఎం, ఏ. 

దాశరథి ప్రనర్నవం గ్‌ 
చం జ భి యస్‌ ఆచార్య, ఎం వీ 3 కీహాచ్‌ డీ. 
చాశరథి మౌనవళా పథం 13 
డా. జ, ఏ. యన్‌. ఆచాగ్య, ఎం ఏ., పీహెచ్‌ .డి 
దిగంబర సాహిత్య పరిగీలనమం 18 


శ్రీ పరిమి సాంబయ్య, ఎం స్‌ 


దీపావళి (కవిత) 1 
శ రామడుగు వెంక శేక్వరశర్శ, ఎం.ఏ, 

దుర్మతీ (కవిత il 
శీ డా, యన్‌. శీధరం౭"ను 

ధరవరలు, (సంపా) 1 
ధర్మన భావనాళ క్ల 19 
వమారి డీ, అన్న పూరు ఎం, వ్‌ 

భర్మమార్గ్లము _ (శవిక) 2 
శ ఆక్కు_లఅ చాలకృష్ణయ్య గాడు 

ధూర్జటి కవితా మాధుర్యము 14 
& స్క కృష్ణప్ప ఎం.ఏ, లియసి సి, 

ధూర్జటి _ గచచా శిల్పము 22 
శ నెస్‌, ఏన్‌, సీ తిరుమలాచాచార్యులు 

నన్నయ జయంతి (రిపోర్టు) 8 
నర్తనశాల బుజ్జకథ (రిపోర్టు) 24 
నలగౌర్య శతా జ తులనాక్శక పరిశీలనమా 9 
శ్రీ) పరిమి సాంబయ్య, ఎం. వీ, 

గష్ట్రరాోమ రూపక ములు 1 


శీ ఇప్పుగుంట సపాయిఖాలా 


97. 


107. 


108 


109. 


110. 


111. 


112. 


118. 


నవమాలోచ న 


రచన, రదయిత సంచికల నంబరు 
నవ'సమాజ నిర్మాణంలో రచయికల శాధ్యక 1 
ఛీ ఆనంత్స సోనునుందర్‌ 


ని 
ఆహైనధాని యీ చిలుబూరి రామభ (దశా న్కి, 
శాచనపోముని క థా సంవిధానము, రసపోవణము 6 
& భారతీ ప్రియ నీ నీలఅకంఠంగాడు 


చా చనసోవూని నవీన గుణములు 15 
శీ) భారతీపియ నీ నీఅకంకం గాడు 

నాటక (పదర్శనము (రిపోర్టు) 21 
నాటక రంగంలో విశ్వనాథ వైళిఘష్యం 15,16 
(శ్రీమతి కెవి, రంగ నాయకీ, బ౦, గ్‌ 

నాటళశాలో వా సవికఠళొవాదం 9 

భరి వాత 

శీ ¥ ముర్యేం, ఎం, వ్‌, 

* వామిసేషును (సంపా 8 
చారాయణచదాను బాటసారి వర్ల నవెళిష్ట్యం 16,17 
శీ రామడుగు జేంక శేశ్యరళ ర్య ఎం, ఏ, 
పత్రికలు _ ఆనౌచిశ్యాలం (కేశ) 0 
పద్యం విలువ 1 
ీ/ ఆనంద 
పరమానంద మునీం(భులు (కవిక) 1 


& శావ్రూెరి వూర్శచం[దరావు, ఎం ఏమి బెల్‌, 


పానుగంటీవారి రా ధాళ్ళళ్ణ భ్‌ శ్రిరసం ర్‌ 
శీ చా యస్‌ గంగప్ప, ఎం,ఏ , పెహెచ్‌ డి 
పారిజాతాపవారణం (ప్రబంధ పారిజాతం 18 
శ్రీ మామిజేల నారినా రాయణళ ర్మ, ఏఎం, ఏ 

సీరడాని పాక 24 


శీ పి, మాలకొండ ఈ, ఎం.ఏ. 

సుటంబుటీన కపనీ 16 
బలు 

శ శ. కిశోర్‌ బాలు, ఎం, వీ. 

¥, ఆళోసబాబు, B:Sc: (Agri) 

పునరావృ ర్తమాతున్న విమర్శన భద తులు 7 

శ్రీ చింతలపూడి వెంక కేళ్చర్లు, ఎం, వీ. 


(శ్రీ మల్లాప్రగడ శ్రీమన్నా రాయణమూ క్రి, ఎం.ఏ 


వాతీయ సాంస్కృతిక పడవ లిక 


114 
16 


11( 


125 


126 


127 


128 


129 
183 


181 


182 
188 


రచ రచయిత ఎంచికల నంబరు 
6 ఇర గొారమి (9 బు 1 
ఖుసువిలాట మొక అవూర్వక ఇాఖండం 21 


‘డా డియస్‌ వి బు బహూ, 6ఎంఎఎబహాచ్‌డీ 


"పిద్ద శార్యుని ఆం(ధకవిళా వీళామహార్వేము 13 
టమౌరి నందిరాణా కల్యాణి ఎంఏ ఎహెిచ్‌డి 
పోతన (కవిత 8 
ఢీ ధూళిపాశి ఆర్క_ఫోతుయాడై 
పోతన భక్షి ౪ విత్వావిర్భాాము 13 
వమారియ ఆరుణనమోౌరి ఎంవీ 

(ఎబంధ ఎర మేళ్వరుని (ఎతిభ 29 24 
శ శాకీ రానుదం దకాఫు 

(ఎబంధ రత్నావళి ఎరిశీలన 18 
& ఇబ్బగుంట సాయిళానా 

(ఎఖ వతీ (అగ్యుమ్నమూ నూరే కవితావైభవము 17 
శీ, ఎ కిన్లల్ప ఎంఎ లియ్నీి 

('పా-చీనాం ధ్ర శావ్యములలో సూర్యోదయం 1o 
శ్రీమతి వి నాగం జ్యలశీ ఎం వీ 

బిరుద (అదాన నశ్మానం (రిగోమ) 14 
(శాహ్మీన రత్నమాల (కవిత) 1 
& శనగన నరనింహాస్వామి ఎం ఎ 

భ క్షపోతన (కవిర 1 
శ్రీ ఎం రామనూర్య నారాయణ 

ఈలి వి ఆర్‌ (ఎపాదమూరర్తి 

ఛిగాన్‌ త్యపాయివాబా శ్‌ 

దివ్యలీలాతరం గాలు (గం ) 

భజే క్యు వేణీస్‌ (శవిళ) 1౧ 
అభినన శాళిదా ఎ చీ) కెళ్ళి ఎల్లి రానుచంద్రళా, న్నీ, 
భారరధరణి (కవిక్స 18 
ఓ అభినవ శాళిచాన కెల్క_ఎల్లీ రామదంద్రశా,న్షి, 
భారతి. (ఎంపాదకీయం) 14 
భీమ్ముడు (కవిక) 22 
శీడా ఎన్‌ శీధరరావ్య 

“భెరవుని కవిశా కళ 1 
శ) * కళోదళాబు ఎంఏ 

4) ౩ ఆళోనబాబు ఏ ఎన్‌నీ (ఆగి) 

మంచానిల శంచేళ ఆవిద్క_రణ భ (కిపోజ్డీ) 10 
నుంచార నుకరంద మాధుర్యము 7,8 


శీ/ ₹ శిళోరుబాబు ఎంపీ 
ఈ 7 అళోవళాబుు, బి యస్‌నీ (అగ్రి 


19%4 


195 
186 


137 
138 
13} 


140 
141 


1+ 


148 


144 


1+ 


146 


147 


148 


149 


150 


151 


152 


158 


41 


రచ రచయిక పంచిశఆ నంబరు 


మశరాంక శశాంక మనోజ్ఞ మూర్తి 

ఆఖరి బాయకండు టీల * 8 
శీీఎ ఏవి గల్లభాచాయ్యలు 
మధురకవి ళతజంయంతి (రిపోర్టు) 7 
నునుచర్మిత ఒక ఎరిశీఅనము 26 
శీ ఎెహిచ్‌ శీరానళర్మఎం ఏ 
వయూారి ౩ శౌ ఎమితి ఆశినందగ దబ్బు (శిపోర్టు 17 
మయూరి కళా మితీ (ప్రారం నోత్సవము (రిపోర్టు) 11 
దుహాశాగ్యమా ఏడి? 22 
శ ఎులుబు వెంకట శారా యణమూ ర్రి 


ఎంఎ ఎం ఫీల్‌ 
మహాబ డీఠ ఎక్మా_రము రిపోర్టు) 12 
మహేశ్వర మహీన స్మోతం (కవిత) 20 


ఫీ డా యక్‌ శ్రీధరరావు 
మోప (బన్ను డయ్యెగ న్‌ 8 
శ) 7 కళోరూబు ఎం ఎ 


శీ. = అళోనచాబు ఈ్మ్ల అగి) 

మూ కెల్దుకవ లు (శవిక 8 
శు శిపాళ అర్క సొ మయాటి 

వహాననజాతీ (కవిత 22 
శ, ఎన్‌ టీవి ఇ జగోపాలాచార్యులు ౦పీ 
మానవ సొ భారం (కవిత ) 19 
ఆభఖననశాళిదాన ఏ) తెల్క ఎల్లి రామచం(కళా న్నీ, 
మాళవనిశాగ్ని మితంలో శృంగారం 10 


4 మామిడేల హరినారాయణ ళర్మ ఎం వీ 
బుడికి ఎడద (కవిత) 

(శీ వెలుదండ నిత్యానంద రావు ఎం ఏ 
మినీకవితా విబనం (గం ) 8 
మినీకవి తావిల్లనం శావ్యావిష్కు_రణం (రిపోర్టు 6 
మోరా కవిత) 20 
విద్వాన్‌. శీ సహా బేవ నూర్య( బకాళ రను 

ముంతాజ్‌ మనాలం నిర్మాణ 
శీ) ఎ మాలొ ండయ్య ఎం ఏ 


(ary 


శిల్పం 7 


ము కతత కాముడి ఒక ఎమొలోచన 19 
శీ) ఎం రామచందుడు 
ము క్తలమణ కౌముదీ వామసార్థశ్యం 21 


శీ/ వి చిరంజీవి ఎం ఏ 


161. 


165, 
166. 
167. 
168. 
169. 
170. 
171. 


172. 


178. 


రణవ రచయిత పంచిశల నంబరు 
మొల్ల కవిశాపటిను 28 
'శ్రీ. వీ, కృష్ణష్ప బి, యన్‌నీ, ఏం. ఏ. 

చూసలపగ్వము _ ఇల పళానము 10 
డాక్రీచశ్నా పడ తిజపతిరాభ్ర్క ఏం .ప్కవీహెచ్‌ .డి. 
మాసలపర్య వైశిప్త్యయు 7 
శీ/డా. చచ్చాపగదతిరుపతిరావు.ఎం.మీపొహెచ్‌ డి, 
యోజవగంధి _ (పయోజనగంధి, 24 


: రతిమన్మథ సంచాదము 8 


యీ బీ, ఏ. వల్లభా "చార్యులు 


* రమణీయశానంం మొల్ల రామాయణం 4,5 
శ్రీమతి సొపాటి అరుణనమోారి ఎంఏ. 
రాజుమం(డి నామవిచారము (సంపా) 1 


రాజనెహీందవరంలో జరగిన జ్యోతి 
కాక్క సభాల్యాసమూల సమిత్‌ శ 
ఢీ ఘాళిపాళ వెంకట సు బహ్మణ్య (సోమయాజులు 


+ రాధ మధుర గాథ 2, 4 
_కీనుతి డా, వీ భాగ్యలవ్మీ, ఎం.ఏఎపిహోెచ్‌ డీ, 

* రాఘవ పావనసీయము (గం స) 17 
రాయ(పోలు బారి సాహిత్యంలో నవ్యత ఛ్‌ 
శ్రి పి. సక్యజారాయణా, సెం,ఏ, 
రాసి గానము కవిత 8 
Ae stad క ఎం. దీ, 
రిజర్వేషన్లు (సంపా 11 
రోటరీ క్లబ్బు సత్కా తోత్సవనము (శిపోద్హు 16 
లత్ముణ జేీవర నవ్వు 20 


శ భారతీ! వీయ శిలుడండ సత్య నారాయణ 
Lives of Ancient Indian Saints 


(9. స్ఫ్ర 14 
వంగలవారి యశోధర క్షే 
శ్రీ చింకలర్వూడి "బంక కేళ్వగ్లు ఎం, ఏ. 
నంజేమాన సం (కవిత) 24 
శ్రీకుతి శ, కదులాజేటి ఎం.పీ 
వనజీభనతణ (విక) ర్‌ 
యీ చింతలపూడి చెంక"షేళ్వరులు, ఏ. మ 
వనిత (శవ 14 


(శ్రీ పక్యనోఆ వెంక శేక్యర రాజు, వ్‌, 


174. 


175, 
176. 


177. 


178. 


179% 


180. 
181. 
182. 


183. 


120, 


నచుధూ లో యన 


వసంతం ఉదయించాలి (శవిక) 14 

శీ, షీ యల్‌, ని సుఖ్బారావు 

కపంతోర్ననము రిపోర్టు) 18 
న (ర 18,19 


కసుచక్నిక _ తెలుగపదముల శ్లేష 

కీ పొనగుపాటి ఆర్జునరావు 

వసుచరి! కే = నాటకీయక్‌, 
ఆఫిజ్ఞాన శాసంతలానుసరామ 1 

శ్రీ పొనుగుపాటి అర్జునురావు బి, ఒ యల్‌, 

వాసా |పభావవిగాశి జ్‌, 

&, = బి, పేక. ఏ, పీహెచ్‌ డీ, 

వా_స్టన కథనంలో ఆకా స్పృనములు 2 

'శ్రీ/ మధుర కృష్ణమూ ర్తి కాకీ 


వి టి కాలేజీ సాంస్కృతిక భల (రిపోర్టు 10 


విజ్యాలయములం ఆంధ భాహాబోధ నము 
శ్రీ డా. దివాకర్ల తెంకటాక ధాని 8 
విశ్వనాథ నాయడు a నారాయణ రెడ్డీ 

కవితా నెశీస్ట్యం 28,24 
శ్రీ బూర్జటీ చెంకటనొోలాలీ 
నీరాభిమన్య, ఏక'ష్మా కాఫి నయం 6 


ఢీ భాషాప్రవీణ ఎప్‌, ఎస్‌. ఆర్‌. మోహానళర్మ 


+, వీళేశలీంగంపంతులుగాశళిని గుటించి 


శరిక్‌ ర్త పరిశోధక రథం 6 
శ దిగ విల్లి "బంక ట్‌ శివరావు, మిఏ., బిఎల్‌, 


వేంకటేశ్వర సాహిత్యపభఆం (శిపోట్టు 1 
. జేదమువారి యాగంధరాయణుడు 11, 12 
(శ్రీమతి కొల చమ శారద 
చేడులవారి దీపావళి 11 
శీ ఈప్టి శీనివాపకాన్చ, బి, ఓ, ఎల్‌, 
('వ్రజగీతి (కవిత) 24 
శ కిభగాని పీగ్ర 8 
నమారి శారపరాజా 'శ్రీబ్‌ల్లీ, ఎం, ఏ, 
శివశంక రకా స్త్రీ, కవికా వ్యక్తిత్వం 12 
శీ) గుడి నారాయణ 'కొబ్బు ఎం. ఏ 
* శివళంకపోఖం _ శల్నివీణ 1 
్రీకుతి ₹. వి, రంగ నాయకి నె మీ 
శీ గురుష్టృతి (శక త్రి 
శ్రీ బులుసు ౫0% కేళ్చరులు ఎ, మీ 
శీనుకు. (కలశం 6 


జాతియ సాంస్కృతిక వతవ(లిక 


ళశచదను ర దక సంచికల. నంబరు 
104, శ్రీనాథుడు. (శవక) i 
&. సి, నారాయణ 
195. శగణాథూుడు _ శినాద్రైతము 6, 7 
4b అ. నరసింళ 
196 (శనాధుండు (పం స 0 
19 త జేనీళాగనరము (గం, స) 10 


198. ఢీ మద్భాగత మణిహారము (పథమ సంపుటి 


(ళు 81 

199. శీ ఈదామాయగణవా (గం స) 1 

200. శ్రీరంగ ధామేళ్వరి (00. బ్ర ఫ్‌ 

2A పీరానక థా సా వేకొ జనా (డ్రం సు 14 

202. iran (గం. స) 1 

208 ్ర అమ్మీ నృనింజోస్టకం (కవిక్క 2 
ఢీ గుడి శారాయగణాచాబు ఎం ఏ 

ఉమ 1 కీరామౌయగాం ((గ౦ జ) 10 

105 కీర్తీ వళ(ోపస్థానం _ ఒక పరిశీలన 8 
శ ఇ. మోమాన రెడ్డీ, ఎం. ఏ. 

208, pode లమ్మీ కతురస్వానతమ్ము (శవికు 5 
శీ ధూళిపాళ ఆర్క్మ_ సోనురాజి 

207. సల శాంతి (కవిక్స 6 
్రీపి, ని యల్‌, నుళ్బారావ్య 

208. సంధ్య నవల _ ఓక పరిశీఖనవణ 8 
(కీచుతి ఎం, సావిత్రి ఎఊ్కఏల మీయిడి, 

209, సంస్మృతి (కనిక 11 
శీ ధూళిపాళ ఆర్మ_ సోమయాళి 

20. సముస్యావ్రూరణరీతి వైళిమ్ష్యం 28 
శీ టి, రాజశేఖర శాళ్యప 

211. సమాచారం రజతోక్సవ సభ (పోట్ట) 19 


212, సమాచారం సంపాకటని సశ్మానసళ్ల  (కిపోట్ట) 2) 
218. సమాతోచన జార్జి కోత్సనం (పోట్ట) 2 
14 హాయ క్త్యం (గం స 14 
215 పాయిరే క్ల (్రంథావిష్కురణము (రిపోర్టు 10 
16 పారంగధకుని కథ _ ఓక పణీలబ 2 
బీ శె. మోయాబు ఎద ఏ, 
పీ ₹. ఆలోవబాబు వి, ఎన్‌క, (౪1) 


217. ఉజరందపాతీి వదఖాహి ర్య (గం వ) ౫8 
218. సాహితీ జేదిక 7 వ భాగం (రిపోర్టు) 11 
220 పాహిత్యుంలో మాల్య ట్క్‌టెటి 


'గ్రజలి చాశాళళాటి.భాన్యలత్మీ ఏయ్‌ హెచ్‌ 4 


జి 

రచన రచయిత సంచోోల సంబరు 

220, మ ప! శాట్టనడు 24 
ఢీ చింతఅవూడి జే ంటేశ్వల ఎం, ఏ 

21, సాహిత్య ఎఫ్‌ లుం (రిపోద్టు 9 


222, సౌహిక్యంలో [7 వంతలాపాత్రపరిశీఅనము 16,17,18 
(శ్రీమతి డా పి, ఛభాగ్యలక్రీ, ఎం ఏ్కపిెహాచ్‌ డి, 

228 పాపాత్య చనమాలో వన సభలు 7 
శ్రీచే చి 

224. సాహిత్య సమాలోచన సభలు _ ఒక సమోత్న 7 
శీ/ వి యస్‌ కారాయ 


225. సాహిత్య సృష్టిలో పేరణ 1 
శీ, ఆర్‌, యసీ, బుకర్భనం 

226. సీనీమాపొటల్లో సమస్యఆ చిత్రణ 20 
శీ విహెచ్‌ కాపేస్తరరాలి ఎం ఏ 

227. చురభిమాధ న రాయలు 11 
్రీ/ శాశీ శాతుదం[ద రావు 

25 నులోచన 9, 10 
(శ్రీమతి ణా.పూసపాటి భాగ్యలట్మీ,ఎం వృవిహెచ్‌ డి, 

229. సోముందర్‌ ఫ్యాక్టరీ 22 
వీ రజాహుైస్సిన్‌ , ఎం. పీ 

280 |, స్తీ లపాటలంగు ఆత్తాకోడక్కు 18, 19 

శా హా లక్ష్మీనర' సమ్మ ఎం, ఏ 

281 ప్యామి"వేని మూ నరనింవా శాయుడుగారు 7 
క్రీ దిగవల్లి జేంశట శివరావు బి.ఏ , బి యల్‌, 

23, స్వారోచీపనుదు బంధన శొంచర్యమా 10 


శ్రీ చీ, శృన్ణప్ప ఏం, ఏ, బి ఎస్‌ చి, 


ఖా 

(విధ సాహీక్యాది విషయాలన యిందిన 202 రచన 
లున్న ఈ శతుసంపుటం సంచికలు 24 ఒ కేచాల్యూం+గా వాష్‌ 
Mod బెండు చేయుడి ఆమ్ముశమునళు నిద్దముగా నున్నవి, 


వెల రులు ఎం, పం చ్యారా పంపీనవారి? పోస్టు ఖర్చులు 
జశుటే భరించి శజన్షర్తుటోన్టులో పంపగలఅము, 


మూడవ సంఫుటను శొలదిగా నున్నని, 

విల రు 20/లు M:0 చేనీనబారికి విధముగ శేపంపటడును, 

వి. పీ పద్ధతి శేదు, 1,2 సంప్రటనులు పూర్తిగా ఆయి 
పోయినవి, ] 

[సం పొాదన డు] 





(87 వ పేజీ తరువాయి) 


వాంఛధట దిగును నము వారిశావ్నమున 
వివాహిరరైంన తార “పెళ్ళిశాని యుకవ 
నితో (పీన దిగును. 


ఒృహా'న్పతి ఇం|దుని శార్య మాను 
ముగించ కొనివచ్చి తారాళళాం టల "పీన 
కలాపము గాంచి రచ్చశెక్కు_ట కేష్టము 
లేక నశాంవని గ ుపలమాునుండి విద్య 
వూర్తి ఆయిగట్లు చెప్పీ పంప్మివె చెను 
శళాంకుడు ఆరశ్ళం గార చేస్టలనుమదిలో 
మరవక, విరవామును భరించి శేక, తార 
తన చెలి చేత పంపిన సందేశము నదనుగా 
దీసికొని తాగను లేకొని వచ్చెను 
బృవాన్బతి ₹ళాంసగు తాగను తీసుకొని 
పోయిసట్లు ఇందునిః శతెరల్చెను ఇం(వా 
దులట చంగ నక యుద్దము జరి గొను 
చంగుడు ఈశా రాకు ఇంగునితో 
యుద్దము చేయటకు కూడ వెనుశాడ 
లేదు" చివరికి (ఆహ్మా ముచచ్చిన తీర్చునక 
శశాంపడు శిరసావపాంచి బుధుని 
తానుంచుకిెని తాగను బృవాస్సతి ఫిప్ప 
గిం చెను 


ఈ విధముగ ళళాంపని ప్మారను 
చీవము వేంకటపతి సర్వాంగ నుందరు 
నిగా కార సౌందడర్నానికి ముగ్గుడెనను 
తన పేమను వ్యక్త ముచేయని వానినిగా, 
ఈర ళళాంవని వలచి వచ్చితినని చెప్పీ 
నను పాతోపటదేశము చేసి, మరలి చెళ్ళు 
నట్లు చేయుటన (ప్రయత్నిం చు వానినిగా 
శాగను నమురివలేక్‌, విరవాము భరించలేక 
శారకొజద ఇంద్రునితో యుద్దముశేయు 
టవ జూడ వెనుశాడని వానినిశ్యా వీర పురు 
షునిగా, తీర్చిదిద్దెను, శశాంక విజయము 
“(బహ్మ వారట తిరుగు వాక శే దను 
నూ కీని కపి! తెచ్చుచున్నది, కథ 
ఆంతయు (స్రువ్మ యిచ్చిన వరములతో 
జరిగిన దని చెన్సవచ్చును. 


OO వు 


వమోలోచదన 








26. రాజముం(డి నామచర్చ 
“రాజమం డి (పాచీనతమనామము 'రాజమహేం దపురము” 
“రాజమహేంది” కాదు, రాజమహేంం| ది (భష్టరూవము, 
_ డా (శ జొన్నలగడ్డ మృత్యుంజయరావు ఎం ఏ పవాచ్‌,డి 





కొంర శాలముగా మన ఊరి నామ 
మును ఫునరుద్ధరించుటళ ని ఆం వోళనము 
జరుగుచుండుట్క ఎల్లరకు శెలిసిసచే 

ఆ శామమా “రాజమహేం,[ది లని 
కొందణంను, *రాజమయహేం[డపురము,” 
“రావమ"హీందవరము కరాజమేహీం 
(దమూి ఆని మజీకొందటును వివిధమాగా 
పీర్మొ_నుచుశ్నారు, 

రమ తమ నానుములనుగూర్చి వారు 
వారు పెప్పుయు ప్తలను నిశివము/గా పరిశీ 
లించి, ఎది యు క్రితెినుమో సహేకుక 
ముగా నిగయించుటరయే ఈ వ్యాసము 
పరమోద్దేశేము 

వానిలో “రాజమహేంది 
నామమును మొదట పరిశీలింతోీము. 

“రాజమహీం ది అను పీరు Cun- 
Dingham ఆనునశ (డు రచించిన 
‘Ancient Geography of 
India’ ౪ను (గంథములోనున్నది 
ఆ (గంథము ననుసరించియే తరువాతి 
చార్మితటలు ముజేకొందఆు తను తను 
(గంథముతలో ఆ వానము చే, స్వీకరించిరి. 
'ఆట్టానుణాడ డాని ననుసరించియే 
“రాజనుహీం(ది ని (గహీంచిజది కొన్ని 
Encyclopaedia \“0¢ముఆలోని 
“రాజమాహీందికిం గూడ ఆదియే ఆధా 
రమ్యు ఆ (గంథమా లన్నియు మన 
యూరికి6 “రాజనుెహీం(ది' యను “పేరు 
(§.₹ 975 నుండి కలదని శెష్పుచున్నవి 
అవి (కీ, ₹. 970వ వూర్వమునున యూరి 
"పీరు ఏమయినదియా (ప్రస్తావించుట లేదు. 
“రాజమం! దిణాదుల క దియేమూలఅనణ, 


అను 





అయిన, Cunnigaham గ్రంథ 
మున మొదట “రాజమ హేం;ది” ఉండు 
టప శారణమేమా విచారింపవలఅయును 
మన దేశమును దర్శించిన మవైనాయాతివలు 
తమతమ (గ్రంథములలో (వానీన చానినే 
Cunningham కేన (గంథమున 
పీక రీంచెను కొందజు విజేశయులు 
మన యూరి -పీరినీ “రాజమెహీం ది” 
యని రెపుగా నుచ్చరించి, తదనుగుణ 
మగా వర్గకనుము “నేర్పణీచి | ఇానీన 

mn 

దానిజీ మజియొక విదేశీయుడు 
(Cunmngham (పమాౌ౧ముగా 
"నెంచి తన (గంథమున( జాపుచో, ఆది 
మనట (పమాణమౌ* 


(పస్తుక “రాజనుం| డ్‌” యను జానికీ 
వూర్వరూపము “రాజమ"హీం(ది ఆను 
నది యనియు, ఆది (కనుముగా నుచ్చా 
రణమున |భ వ్రమె యిప్పటికి “రాజనుం డీ” 
ఆయినదనియా వారు చూపు నింకొక 
రుపపల్తి, అందుచే “రాజనుం(డ్రి? | 
“రాజమెహీంది యే (పా-దీననామ మని 
చారి వాడను నిజమే భాహళాస్త్రాను 
సారముగా “రాజనుహీం (ది 
“రాజమం (డి యగుట సులభమే, 
ఎవ్వగును శాదనరుం శాని రాజ 
మహీంద్ర నుండియే కాక్క, “రాజ 
మెీం|డి నుండియు “రాజమం! డి 
యేర్పడుటన భాషాళ్ళాస్త, తి లేక్‌ 
పోలేదు. రెండు సత్‌ ముఅయం వను హి) 
శారము లోపించినది ఇంక “రాజ 
హీంది మండలి తుది ఆశారతు 
విశృతియం డళార మోనచో “చాజకుతి డీ 


జాతీయ సౌంన్కలీక ఇప మవ లీక 


సీదింపంగలదు. (వళ్ళతి యందలి తుది 
ఆశారను పిక ఎలియందు ఇశార మగట 
కఆదు, “నిశా యను అశారాంత (పకృతి ఆ 
“నినీ! యని వికతిలో ఇశారాంతము-గా 
మాజంట లేదా? అందుచే “రాజమెహీం డి 
ను౦డి వ లెజీరాజటహేంది నుండియు 
“రాజమండి” సిగింపవచ్చును. 

ఇక రెజమహీం,ది వాదులు చెంగు 
ళూరు శం రాజమం డీ వెళ్వే టిక్కెట్టు 
పె కన్నడ భాపలో “రాజమహేందది" 
యని యుండుటను చూప్రుచ్కుమనయుూారి 
పీరింకను క న్న డములో*రాజమ"హీం (గ 
జే యున్న దనియు, అందుచే ఆదియే 


(పాచీన మరియు నింకొకయా కిని 
మాఫ్రుచున్నారు పరిశీలించినచో ఆడియు 
నిలుచుసట్టినె శారు. “రాజమహేం ది 


యని యున్నది కన్నడ భాషలో 
"కెలుగుంలో(గారుక దా! అది తెలుంగులో 
ఆశారాంతేముణాసే  యుండవచాను 
తెలు “నన్న యి లోని నన్న కన్నడ 
మన నన్ని” అనియు, ఆకియే “నన్నె 
చోడుండు” లో నన్ని అనియు _వెవగి, 
ఆయే “రాజమహేంద్రశ్చుము కన్నడ 
వ్యనహారమున “రాజమహీందిి యని 
యేర్చడి యుండవచ్చును. కన్నడ వ్యన 
వారము లెలంగునకు 6 బట్టించుట సము 
వితము గాదు, 

ఊరిెపీర్ణవిషయమున శేవలశబ్లసాధుక్య 
విచార ముంత ముఖ్య ముశాగు. వానిలో 
గాన్నియో ర సమౌసముగా నున్నవి 
కలను. ఉదాహరణమునట విజయవాడ, 
మహేం[దవాడ మున్నగు నూగ్ల పేర్ల 
పౌధుక్వ మంగీ కార్యము శాదుగదా, 
వానిని కేవ సంజావాచకములుగా 
యథాతభముగా (గహింప వలయును, 
అందుచే రాజనుహేాంది వాదులు రాజ 
మెహీంది కబ్దమున "కేదో విధముగ, 
(శ్రమపడి వ్యాకరణ పసాధుకంవు నాసా 
దింప6 గలిగినను, తల్‌ స్వీ శారయోగ థీ 
కదియే (ప్రధానము కాడు. (శామునావు 
ఫూరుత్తర గకునజ ఈన్నాను (పా-వీనత 


ఆతి ప ధానవణగాని,త క్సాధుక్వ "మొగ 
"ఓ యెంత మ్మాఠమును శాదు i. 
ఆఎదుజే రాజమెహీంది శబ్టపాధుతా 
విచార మీట ఆసంగరేము, ఆనావళ్యకము 
నయి వృథాప్రయాస పీకు వగును. 
వలి *రాజమేహీాం డో వున యూరి 
(పాచీవనానుము కానప్పుడు, ఇలెీదిక్‌ 
మన యూరి (పాళలీననామము “రాజ 
మహేం[దపురము ” ఆదికవి మన నన్నయ 
భట్టారకండు ఆదిపర్వ మున “దేంగ 
జీకంబునకు నాయక రత్నంబునుం బోని 
కూంగద దని 
సృష్టము శా వాడి యున్నాడు “రాజ 
నుహాంధులీ డనునగి గూర్చుషాళుళ్య 
(పభువుల బిరుద నామము. ఈ పుగమును 
నిర్ణించిననాలడెన మొదటి ౧ంమ్మరాబ 
విస్తుళర్థనుండు రాజమహేెం'ద బిరుద 
విరాజితుండు ఆతండు తన వూర్వ జ 
ధాని యగు వేంగ్‌ఫ్రరమును విడిచి, 
గోదావరీ నదీ తీగమున నొక ప్రురయును 
నిర్ణించి దానిని తన విళుదముపేం రాజ 
హేందపుర, మని పిలిచెను. దీనికి 


History of the Eastern 
Chalukyas of Vengi అను 
(౧౦థము రచించిన న్యసనిచ్స ఎరత పరి 
శోధవపలు శీ భావరాజు వేంకట కష్టా 
రావుగార మోట లెంతయు నుపబలకము 
లుగా నున్నవి చూడుడు, 


“రాఒము పురంబునంి 


‘Thus it would appe- 
ar that Vishnuvardhana 
Ammaraja | was compel- 
led in the beginning of his 
reign to remove his resi- 
dence and the seat of his 
operations to a safe and 
distant place and tben 
carry on the war against 
his opponents who appa- 
rently destroyed the capi- 
tal of his father or fore 


క్ష్‌ 


fathers. It is, therefore, 
likely that the king foun- 
ded the new city on the 
northern bank of the Go- 
davari (A D. 919-20) and 
called Rajamahendrapura 
after his biruda Rajama- 
hendra, like his ancestor, 
Mangi Yuvaraja who built 
the city of Vijayawada af- 
ter lis second name Vija- 
yaditya roughly three 
centuries ago Hence for- 
ward, Rajamahendrapura 
became the official resi 
dence of the kings and 
the capital of the country. 
The Andhra Mahabharata 
composed during the ele- 
venth century at Rajama- 
hendrapura(modern Raja- 
mabendri or Rajahmun- 
dry) calls the illustrious 
city ‘Nayaka ratna’ the 
‘Central gem’'of the Vengi- 


mandala Page 234. 


Ammaraja 1 came to 
the throne carly in A. D 
919, if nota few months 
earlier, 16, 11 December 
A D 918, and reigned for 
seven years till the end of 
A. D. 925. And, if we ac- 
cept the ancient tradition, 
the city of Rajamahendra- 
pura must be taken to 
12706 been found immedi- 
ately the King had ascen- 
ded ihe throne in 0౯ about 


(87 న పేజీ తరువాయి) 


జబాంధవ దిగుశు శేషము వారిశకాన్నమున 
వివాసీర ర్మ న శాల "పిళ్ళిశాని యువవ 
నితో సీమకు దిగును 


జహా బ్పలీ ఇంగదుని కార్యమును 
ముగించ కానిచ్చి తారాశకాం టల పేమ 
కలాపము గాంచి రచ్చకకమ్మ_ట కీస్టము 
లేక ₹ళాంకని గుం పలమానుండి విద్య 
వూర్తి అయిగటు చెప్పి సంపీవే చెను 
శళళాందడు తారశ్చం గార చేస్తలనుమగిలో 
మరవశ, విరవామును .రించలేక, తార 
శనవెలి చేత పంవీన సం బీళము నదనుగా 
డివీకొన తాగను లేఖ్రకొని వచ్చెను 
బృవాస్పతి శళాంకుడు తాగను తీనుకొని 
పోయినట్లు ఇం| నిక తెల్చెను ఇంటా 
దులవ చం(గునకి యునము ౧రిగోను 
చంగుకు తారకొాప ర గునితో 
యుదము వేయుటకు హడ వెనుశాడ 
శేదు చివరికి వై యిచ్చిన తీర్పునప 
శశాంకుడు శిరసావహించి బుధుని 
శతానుంచుశిొని తాగను బృవహాల్బతి ఇప్ప 
గిండౌను 


ఈ విధముగ శకళాందని ప్మ్యారను 
శేషము వేంకటపతి సర్వాంగ సుందరు 
తార సౌందర్యానికి నూగ్గుకెనను 
తన పేమను వ్య _క్షమువేయని పు 
తార కళళాంవని నలచి వచ్చితినని ెన్పి 
నను ఫీతోపదేశము వేనీ మరలి వెళ్ళు 
నట్లు శేయుటన (పయత్నించు చానిని౫గా 
తారను మరవలేక్క విరవాము భరించలేక 
కారకిెఆప ఇంద్రునితో యుద్ధముచేయు 
టన కూడ వెనుశాడని వానిని శా, వీర పురు 
షునిగా, తీర్చిదిద్దైను, శశాంక విజయము 
“బన్మావ్రారప తిరుగు వాళ శీ దను 
మూక్షిని కీ శెచ్చుచున్నది. కథ్థ 
ఆంఠయు (బవ యిచ్చిన వరములతో 
జరిగిన దని నెన్పవచ్చును. 


నిగా, 


వమాలోచన 








26 రాజమం(డి నామచర్చ 





“రాజమం డి (పాచీనతేమనామము ' రాజమహేందపురము” 
“రాజనుహేం ది” శాదు, రాజము హేంంది (భష్టరూవము, 
_ శా (శీ జొన్నలగడ్డ మృత్యుంజయరావు ఎం.ఏ, పీహెచ్‌ డి, 











కొంగర శాలముగా మన ఊరి నాను 
మును పునర ద్లరించుటకని ఆందోళనము 
బరుగుచుండుట, ఎళ్లరజ "కెలిసిన జే 

ఆ నామము “రాజమెహేం(దో అని 
కొందలును, “రాజమయహేం[డపురనూ,” 
“రాజమహేంద్రవరము, “రాజమాహీం 
దము” అని నుటికొందణజును వివిధమాగా 
సీర్మొ_ నుచుజ్నారు. 

రను తమ నామములనుగూర్చి చారు 
వారు చెప్పుయు స్తలను నిశిరము-గా పరిశీ 
లించ్చి ఎం యు కృతమమో సేహిొతుక 
ముగా నిగయి ంచుటయే ఈ వ్యాసము 
పరమో ద్దేళము 

వానిలో “రాజమెాంది 
చాసుమును మొదట పరిశీలింతము. 

కాను హింది" ఆను పేరు రషn- 
ningham ఆనునక(డు రచించిన 
‘Ancient Geography of 
India’ ఆను (గంథములోనున్నది 
ఆ (గింఖము ననుసరించిరయే తరవాతి 
చారిత్రటలు మతీశెొందణు తను తను 
(గంథముఅలో ఆ నామము చీ, స్వీకరించిరి. 
“ఆట్టానుకూడ చాని ననుసరించియే 
“రాజమాహీం(ది ని (గహీంచినది కొన్ని 
Encyclopaedia గ్రంథములోని 
“రాజము హేందోకిం గూడ ఆదియే ఆధా 
రము ఆ(గంథము అన్నియు నున 
యూరికి౬ “రాజను"హీంది యను “పీరు 
శ్రీః శ, ౪౮75 నుండీ కలదని శాప్పుచున్న వి 
ఆవి శీ శ, 9750వ వూర్వమునున యూరి 
“పీరు ఏమయినదియు |పస్తానించుట లేదు, 
“రాజము హీం (దిశాదుత క దియేుమూాఅమా, 


ఆను 


అయిన Cunnigaham గ్రంథ 
మున మొదట *“రాజమహీంది ఉండు 


టప శారణయేమో వివారింపవలయును 
మన చేశమును దర్శించిన చెనాయా।తినలు 
ఠనుకమ (గ్రంధములలో (వాశిన చానినే 
Cunningham రన (గంథమున 
స్వీ 50చెను కొండలు విదేశీయులు 
మన యూరి “పేరిని “రాజమహేంది 
యని తప్పుగా నుచ్చరించి, కతకదనుగుణ 
ముగా వర్గ క్రమము చేర్పజిచి (వానీన 
జూనిబీ మటియొక విచేసీయుండు 
(Cunningham) ఛ్రమాణమాగా 
శెంచి తన (గంథమునం అాపుచో, ఆది 
మనకు (పమాణమా? 


'ప్రస్తుక “రాజమం(డి యను చానికి 
వూర్వరూపము “రాజమహేంది ఆకు 
నది యనియు, ఆది (క్రమముగా నుచ్చా 
రణమున (భష్ట్టమె యిప్పటికి “రాజనుం డి 
ఆయినదనియు వారు చూఫు నింకొక 
యూప త్తి. అందుచే “రాజమం డి” శ్రి 
“రాజమహీం[గి రోం (పా-దీననాను మని 
వారీ వాడము నిజమే, భొాహాళాస్త్రాను 
సారముగా 'రాజనుహీం ది” 
రాజమం (డి యనుట సులభమే, 
ఎవ్యగును కాదనరు, శ్రావని రాజ 
మయహేాంది నుండియే శాక, “రాజ 
మయహేం(ది నుండియు “రాజమండి 
యేర్ప్చడుటక భాహెళా క్త, సన్మతి లేక 
పోలేదు. రెండు పతుములయం ఈను వా) 
శారము లోపించినది. ఇంక “రాజ 
“హీంది మండలి కుది ఆశారను 
విశ ఏలీయం దిళార మెనచో “రాయండి 


జాతీయ సాంస్క్యాలిక + పుష్య లీక 


నీడింపంగలదు. (వళ్ళతి యందతి తుది 
ఆశారము విశ ఎరియందు ఇశార మణట 
కలదు. “నిశా” యను ఆశారాంరఠ 'పళ్ళతి 
“నిన యని విశృతిలో ఇఉళారాంతము-గా 
మాజుంట లేదా? అందుచే “రాజమహీం;ది 
నుండి వ లెచేరాజసుహేం(ది నుండియు 
“రాజమం డీ” నిగ్గింపవచ్చును, 

ఇంక ౮+జనుపీాం,ది వొదులు బెంగు 
ళూరు 1౧ రాజమండి “ల్యే టిక్కెట్టు 
పె కన్నడభాపలో “రాజమయహేాందది' 
యని యుండుట; చూప్రచు,నమనయూ3రి 
-పీరింశను కన్న డములో' రాజము హౌం ది 
గజీ యున్న దనియు, అందుచే ఆదియే 
(పాచీన మశియం నింఠొకయాక్షిని 
చూఫ్రచున్నారు పరిశీలించినచో ఆదియు 
నిలుచునట్టిణ కాదు, “రాజమెహీం, ది” 
యని యున్నగి కన్నడ భాషలో 
శతీలుగుంలలోయగారుక దా! ఆది కెలుంగులో 
ఆశారాంతము శా నే యుండనచ్చాను, 
తెలుంగు “నన్నయి లోని నన్న కన్నడ 
మున నన్ని” అనియు, ఆకియే “నన్నె 
చోడుండు”' లో నన్ని అనియు మళగి, 
ఆకే “రాజమెహీం దళము కన్నడ 
వ్యవహార మున “రాజనాహీం ది యని 
యేర్చడి యుండవచ్చును. శన్నడ వ్యన 
వారము తెలుగునట( బట్టించుట సము 
-చితము గాదు 

ఊరెపేర్లవిప యమున "కీవలళబ్బసాధుత్వే 
విచార మంత మశాగు, వానిలో 
శెన్నియో వెరి సమాసము గా నున్నవి 
కలవు. ఉదాహరణమునకు విజయవాడ, 
మహేం[దచాడ మున్నగు నూర్ల పేర్ల 
సౌధుత్వ మంగీశార్యము శాదు౫ దా. 
వానిని శేప్‌ అ సంజావాచకములు గా 
యభాతథము-గా (గహింప వలయును, 
ఆందుచే రాజనుహీంది వాదులు రాజ 
ముహేంది శబ్బ్దమున జో విధముగ 
(కనుకడి వ్యాకరణ సాధుక్వవణ నాసా 
దింప గలిగినను, తత్‌ స్వీ శారయోగ్యత 
కదియే (ప్రధానము శోడు, (గామనగాము 
పునరుద్ధరణమునట తన్నామ (ప్రాచీనత 


ఆతి , పధానవగాని,త్‌ ఈశ్పాధుక్వ "మొగ్గ 
శీ యెంత మాత్రమును శాధు కదా, 
ఆ;3దుచే రాజమెహీం ది శబ్దసాధుతా 
విణాగ మిట అసపంగతము, అనావళ్యక ము 
నయ్యి వృథా,పయాస హేతు వగును 
వుతీ “ర+జమెహేంది మన యూరి 
(పాశీననామము శానస్వుడు, ఇ౯ెకేద? 
మన యూరి (పా-బీన నామము రాజు 
మెం దప్రురము ' ఆదికవి మన నన్నయ 


ఛట్టారవండు ఆనిపర్యమూన “వేంగీ 
ఉజశంబునప గాయకరకత్నం నుం బోని 
“రామ సీం! ద ప్రరంబునం దని 


సృష్టము శా వాడి యున్నా (డు “౧జి 
మహేందుంి దడనునది తూర్పువాళుక్య 
(పభువుల బీగదనామము ఈ ఫురమును 
నిక్శించినభాండైన మొదటి ఆమ్మ రాజ 
విష్ణుశగ్గనుండు రాజమెహేాం[ద బిరుద 
విరాజితుండు ఆతండు తన పూర్వ రాజ 
ధాని యగు వేంగీప్రుగమును విడిచి, 
గోదావరీ నదీ తీరమున నెక పురమును 
నిర్మించి దానిని తస ఓరుదముసపపీర కాజ 
మయహేం(ద్రఫుర, మని పీలివెను, దీనికి 


History of the Eastern 
Chalukyas of Vengi ఆ 
గ౦థము రచించిన శరం చరిత పరి 
శోధకులు శీ భావరాజు వేంకట కృష్ణా 
రావుశార మోట అంతయు నుపబలకము 
లుగా నున్నవి చూడుడు, 


‘Thus it would appe- 
ar that Vishnuvardhana 
Ammaraja | was compel- 
led in the beginning of his 
reign to remove his resi- 
dence and the seat of his 
operations to a safe and 
distant place and then 
carry on the war against 
his opponents who appa- 
rently destroyed the cap1- 
tal of his father vor fore 


క్‌ 


fathers. It is, therefore, 
likely that the king foun- 
ded the new city on the 
northern bank of the Go- 
62౪21 (A D. 919-20) and 
called Rajamahendrapura 
after his 011062 Rajama- 
hendra, like his ancestor, 
Mangi Yuvaraja who built 
the city of Vijayawada af- 
ter 1118 second name Vija- 
yaditya roughly three 
centuries ago Hence for- 
ward, Rajamahendrapura 
became the official resi 
dence of the kings and 
the capital of the country. 
The Andhra Mahabhatata 
composed during the ele- 
venth century at Rajama- 
hendrapura(modern Raja- 
mabendri or Rajahmun- 
dry) calls the illustrious 
city ‘Nayakaraina’ the 
‘Central gem’of the Vengi- 
mandala Page 234. 


Ammaraja 1 came to 
the throne early in A. D. 
919, if nota few months 
earlier, 16, 11 December 
A D 918, and reigned for 
seven years till the end of 
A. D 925. And, if we ac- 
cept the ancient tradition, 
the city of Rajamahendra- 
pura must be taken to 
have been found immedi- 
ately the King had ascen- 
ded the thronein or abeut 
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A. D. 919-20, and proba- 
bly completed in the next 
few years, if not in the 
next following reigns. 


The ancient city of Ra- 
jyamahendrapura was built 
on the western slopes of 
the huge rock on the left 
bank of the river Goda- 
van Thetute was appa- 
rently selected on acount 
ofits strategic situation 
The rock appears to have 
had three or four peaks, 
overlooking the ri: er, and 
which have become san- 
ctified by the popular im- 
agination and establish-~ 
ment of temples on them 
in course of time These 
sacr:d peaks are known as 
Pushpagiri, Kamalachala 
ahd Vedadri None of 
these are seen to the pre- 
sent day as they were bu- 
ried under the sands of 
the river deposited during 
the last century, since the 
days of the destruction of 
the outer walls of the 
city. Page 238-239 


The actual moment of 
his (Raja Raja’s) Abhi- 
sheka or anointment was 
in the Vanija lagna which 
fell between 8 and 9 a. m 
in the lumar month Sra- 
vana at Rajamabendrta- 
pura Page 337. 


పయి చారి క శాధారములమబట్టి మన 
యూరి (పాపీనచామము A: D 919 
నుండియు “రాజమేహీం!ద పురి నుని 
స్పష్ట్రపడు చున్నది. ఆది శీ. 0. ౧? 
తరువా విదేశీయుల యుచ్చారణమున 
“జమ "హీంది గా (భ్రన్షమయి 
యుండును ఆది యప ప భ్రంళరూప ప మగుట 
చేత నే, ఆశాలమునకు pp ఆొబ్బము తిరు 
వాతివాదిన మన సాగనుశకాసను(డుు 
రెజు యేం దప్రుర వాసి ఆ “రాజ 
మహీం గి శామమును స్వీ రింపక, తీన 
యాం|ధ మహీ థొరగత మున 

ౌం(డ ఫుర, మనిమె పేకొని 
నాయడు “రాజనుహీం ది యే వూర్వ్య 
నామ్మమెన యెడల ఇంకోనిగ్బంధ మే 
మాత్రమును లేని గ ద్య వాశ్యమున “రాజ 
మహేందిఫురు మనియే వాడి యుండ 
వచ్చును దా! 


“రాద 


“రాజమహేంద కవీం ద సమాజ 
సుర మ్మొజి అనుపద్నముసను *రాజ 
మెహీం(ధ కవీంది sas 
చుట యీ పుగము పేరు, రాజమే హాంద 
మని చాటుచున్నది ఆం లేశాక “రాజ 
మెహేంది కవింది యనుచో నను 
(పాపము దెబ్బతిని నన్నయ కిప్టమగు 
శర్నగగమ్యుతి చెడిపోవు (పమాద “నేన 
డును, 

అందుచే మన యూరి (పాసఫీన 
నామము “రాజముహేం ది యంక మౌా। తీ 
మును గాదనిరర్కు * రాజమహేంద్ర పుర 
మనియు ననుట చారి తశాథారమును 
బట్టియు, సార స్వ తా ధారమాను బట్టియు 
నీద్ధాంత మని చెప్పవచ్చును, 

“రాజమహీం[దఫురముకవుల చే రాజ 
మహేం[ద్రముగాం నాడ (బయు క 
మెనది “పీేలో సేక దేశమును ఆ మొ కము 
“పంక గహింపవచ్చును గడా! నామెక 
జే చామ్మగ హాహా” ఆని యున్న దికచా! 
“రాజము హేం[ దమ పొనురుల వాడు 
కలో “రావనుం[ దం) “రాయందం' 


నమాలోచ న 


ఆయిసది. కీనికిమాలము రాజనుేం ది) 
ఎంత మొ తమును గాదనశుట సుస్పష్ట్రముః 

“రాలునుహేాం బ్‌ పుర శి శ్రీనాథుని 
నాటికి “రాజమహీందవరము” గొ 
మౌర్సి చెందినది, *సాం[ద విభవంబు 
ెగమహేం[దవరము, జీవల “రాజ 
మెహేంది మనియు (బయోగించి 
యుండెను, (ఖీమ, (ప, 88) శాని రాజ 
మేం లీ యని యెవ్వటను వాడ లేదు, 

క జీవర ౯ గొన్ని 
Suffixes చేరుచుండును. పట్టణము 
(శ్రీకృష్ణ పట్టణము, ప్రరమ రామచంద్ర 
ఫురిముు నగ రము (రాజానగరమ్స్ఫు, ఊరు 
(సేయాత్సు, (పోలు (చేబోలు) పాడు 
(పెంటపాడు, పాలెము (పల్లి పాలెము 
మున్నగునవి ఉజాహరణములు 

“వరి మనునది కూడ సాధారణముగా 
సంస్కృత (గామనామమున [6 జివర 6 
కేక Suffix దాని కర్భమును జెప్ప 
జాడ నక క లేదు లేదా “రాజు 
మేం దవరి మనంగా రాజమెహీం 


ర్రుండను రాజు మొక్కా వర మనియు. 


జెప్పవచ్చును. అనే అన్నవరము పోల 
వగమ్సు గోశవరను మున్నగు “వరి మంత 
నురిదుంగఅ (గామవామముల శన్నిటికి 
ఆర్థమును సాధింపవచ్చును, 

ఈ విధముగా “రాజమేం(దవరమా 
గొ (క నాభునిశాలమునుండి వ్యవహరింప6 
బడిన మన యూూరిషే గే స్థిరపడిన దని 
చెప్ప వచ్చును. 

డీ నాన కీంచుమించు తూడు 
వదం యేండ్ల తరువాలివాం డైన ఆప్ప 
కవీ “రామ హేందవరము” శీ వశార 
(పొనముతోడి శందపద్యమున నిబంధించి 
వాడడం, 


ఆవ ధౌారు శబ్దళాసను6 

డవని(౫లియుగమూున కాది నారాజమెహాం 

(ద్ర వరంబునం జెన్నీన యాం 

క నచో వ్యాకరణనూూ త తతి 
“దెనుంగింకున్‌ 9 


జూలియ సాంస్కృతిక వతువ(లెకి 


ఆనునది యా పద్యము, అప్పకవి 
చకిక దూరములైన సాగంగధరాది కథ 
అను కల్పించీసమాట చాొ_స్రవము శా 
వచ్చును శని తనళాన్యమున చాడుకలో 
నుండపన్న “రాజనుహీం[దవరము నేల 
వాడును? పత్తననాము విషయమున 
న సత్యేశల్పనము చేయవలనీన యక్క 
యాతని కేమి కలదు ? 


అప్పటినుండి నేంటిచనుక (6 బండితుల 
వాడుకలో “రాజమహిం(దవరము” స్థగ 
పడిపోయినడి, మనయూరి విద్వన్మణ్నులైన 
కందుకూరి, చిలకమ ర్తి, వక్షాగ, (శ్రీపాద, 
కల్లూరి, మున్నగు మహామసహు5ందణు 
వాడినది రాజు ఫం దవ” మే వారే 
శాదు మన యూరి! జెందని పండీకులు 
(శీ "వేదం జీంక ట రారయశా న్ని గారు (శీ 
జేటూరి (పభాకరశా న్ని-గారు మున్నగు 
చారు సైతము మన యూరిని (ప్రస్తావించి 


వప్పుడు రాజమహిందవర  మనియీ 
(పప్తావించి యుండిరి, 
'శస్తుతీము మనయూారివాకైన శీ మధు 


నాొపంతుల 'సఠరలనారాయణ ళ్యాన్తీ 
గారను తమ “ఆ౦(ధగి-చయికీలు; లో 
ఆ సంఖ్యాక స్థలము అందుకు తమ “ఆంధ 
స్రరాణములో(? జాళుక్యపర్వమున 91 వ 
పుటలో 18వ పద్య వజనను, విద్యా నగర 
పర్యమున 2వ? న భుటళలోని గద్యుమున 
వెదన పం క్తిలోను “రాజమేహీం(దవరు 
మని, ప్రత్యత.ర సత్యముగా (బయోగించి 
యున్నారు. “రాజము హీర్మాది' యని వా 
శీళోశ మునను వాడియుండ లేదు, 

“రాజమేెహీందిి ని ఏ తెలుంగు 
వాడును వాడియుండ లేదు, కావున నది 

ము శాదు, 

“రాదిమందిరి మను సేరికిం దగిన 

జారి త కా ధారములు లేవు, పారస్వతా ధా 


రమును కానరాదు. ఆందుచే నదియు 
బరి గావహ్యాము శాదు, 
మొట్ట మొదటి పేగరయిన *రాబ 


మహీంద్ర పురము గాని, తరువాతి డైన 


27. ఈ పక్షంలో * 


కవిసార్వభౌముని 116 ర జయంతి 


18.10౧1 ఆదివారం సాయంకాలం 
6౫౦ అట శ్రీమతి అకీ-రసమ్మ శాన్వ్యం 
టులో ఆసానకపి కవి సొర్వభ "మ 
స్వర్లీయ (శ్రీ పొదకృస్ణమూ్తి కాస్త, 
జయంతి సభ జరగివది 

సభికు (పసెద్ద జాతీయనాయకలు (నీ 
(కొవ్విడి లింగ రాడా గారో అధ్యకుత 
వహీం చిరి 

అధ్యక్షులు, కీయుకులు డా. నీ 
క్ఫన్ల మౌచార్యులు గారు, శ్రీ జ్ట్స్రి సూర 
చార యగ స్తీ! మసళోదయులు, శీ 
వోతుహూాచి సర్వ శారాయణ గారో నీ 
గంధం సీతారామాంజ యులు గారు 
శీ దీ నరనీంహోచారి "రు లః (శ్రీపాద 
కృష్ణరూూర్తి గారు మున్నగు (పముఖులు 
కవి సార్వభె "ముళి గీవిత్‌ విశేషములను, 
చారీ రచనల విశష్టతీను పిరరించికి వార 
అము దిత (గోంథములను ముదింపన'లెనసీ 
(పస్తుకం స్రావలో లేనివానిని ఫ్రునగ్ము 
(దించాలనీ మాచింప బడినది 


a 


*రాజమహీం[దవరము" గానిS5॥ffixXes 
లేవండ, ఏకజేళనుగు “కాణమహేంది 
మనిశాని నున యూారికి “పీరుండ నగును 

వీనిలో (శీనాగుండు మొదలు-గ్యాఆథు 
నాఠేన కనివరులు శీ మధునాపంతుల 
వజథను బహుళ (ప్రచారము నందిన, 
తెలుగు వారి నోట బాగుగా నానిన 
“రాజమ హేంద్రవర” మనునగి (గావ్యా 
మని అస్మృత్చి త్హీన నామ పునద్ద రెణోడ్యమ 
శారులు (గ హింతురు ౫కి యని విశ్వ 
సించుచున్నాను,. 

ఆట్లు శానిచో,రాజమండి) యొట్టిదో 
“రాజమీాం(ద్రి యు నట్టిదే. రెండును 
విదేశీయ వ్యవహార శల్పితిమాలే కడా! 


సు ప్రనిద్ధ వ్యాకరణ పండితులు శ్రీ 
చీరి నూర్యచారాయణళ్నా స్త్రీ, గారిని కవి 
సార్వభె"ముని గాసి తులు (శీ శె, యస్‌, 
సత్యే శారాయణమూ 5 గారు నూతన 

బాశ 

వస్త చందన తాంబులాగులతో సత్క్‌_ 
రం చినారు, ఆదియందు స్వాగతము పలీకిన 
లీ బూ పాపయ్యళా న్నీ, గారి వందన 
సమర్పణముతో 'సభముగినీనది, 


* * శ్ర 
రాజమండడి నామచర్చ 


రాజమండి ఫేన మౌొర్చును గుణించి 
చర్చించే నిమిర్తం రాజమం డీ హుసారు 
సబ్బు యాజమౌన్యమున 18.1౧81 లేదీ 
సారుంకాలం ౧5౫౧౦|లట్‌ ఆల్య్యూమినియం 
మర్చుంట్సు అసోసియీపను హాలులో సళ 
జకగినది విద్వాన్‌ శ్రీ బులుసు సీకారాను 
క్యాన్ఫీ శారు సభకి ఆధ్యతుత వహించిరి 

సభా పారంభమున ఆధ్యమలవ నక్త 
అద స్వాగతం చెప్పుగూ క్లబ్బు (పథాన 
కార్యదర్శి 'డాస్ట్రియ యం, రామకృష్ణా 
రావుగారు రాజమండి పేీసను గుటించి 
పట్టణంలో వివిధ దృక్పథ ములు కలవనీ 
ఆయా దృకృథములను విపులముగా 
చర్చించుటన ఈ చర్చావేదిక ఏర్పాటు 
వేయబడిన దనియు ఆస క్తిగలవాకు తమ 
తపు అభి పాయములను 'సెహీతుక మాగా 
ఆవేశశావేకములన లోనుగానండ విన 
రించ వలసినదనియు కోరర, 


చర్చలో (శ్రీయుకులు బ్‌ యస్‌, 
నరవింహో రావు శీ ఆ సోన్నలగ 
మృత్యుంజయ కావు, శ్రీ (క్రొవ్విడి లింగ 
రాణా, శీ ఉలిపాక కామేశ్వర రావు, శ్రీ 
కొండేపూడి సుబ్బారావు, శ్రీ గంధం 
సీశా రామాంజెనీయులు, (క్రీ పిల్లలమళ్దే 
వెంకటరామయ్య, శ్రీ కంచును ర్తి (శీరా 
ములు, (కీ సనాజేన నూర్య పశాశ రావు, 


4 


శి నీవి యస్‌ మౌహేళ్వర్‌, శ్రీపోతు 
కూచి నూరగ్గనారాయణ్క శీ ఆల్లు 
భాస్కరరావు (కీ గడ్డు నీించోచలం, 
(పభ్బతులు పాబాన్నారు 


రాజమం డి ఆను పేశను ('పస్తుకం 
రాజమం దిగా మార్చి జీయాలనీ ఆగి 
రాఒమండి (పా-భీవ నామమే అనీ (శీ 
చ. యస్‌ నరినింహారాను) మున్నగు కొం 
మొ 
దతు తము ఆగ, పాయముల "లిక 


సీం దం, ర" ఒమహేం[ద 


రాజము 
వరము సంద బొ ము రెజు 
మందిరము మున్నగునవి సముచితే నామ 
ములని అగ పాయపడి! 
రాజమం; డి అను పేషను మార్నవలసిన 
సని లేదని మజీకొంచ అఖ్మప్రాయవడిరి, 


రాసు 


సాలమంది 


వారి హారి ఆఫ్‌, పాయములను సంగ 
వావణగా సమొడీసూ ఆఫ్‌లు నీ 
సీతారాగుక్నాస్తి అ జమ oa 0 న 
వాదులు చూపిన ఆధాగముఖు ఇంకను 
పూర్తిగా పరిశీలింప కల నీయున్నది వాటి 
(పావాణ్యమును యాఖౌ న్నీ ని ర 
రీంపనలనీయున్న దనీ ఆందలి పూర్వాపర 
విరుద్ద విషయాలకి సమన్యయ 'మెట్లో తెలీ 
నీకొ నవలనియున్నదనీ తెలిప రాజమండి 
శబ్బంలోని ₹0"చిత్యాన్ని చర్చింపబోవు 
చుండగా రాజమండీ పదాన్ని గురించి 
ఏం చెప్పినా మేం వినదల చుకో లేదని 
శ్రీ గంధం సీతా రామాంజనేయుల. గారు 
సభనుండి లేచి వెడలిపోంయ.6 (వె 
యస్‌ నరసింహారావు గారు మటొకరి 
డ్తరు వారి ననుసరంచిరి వీ ఏ, యన్‌ 
మహేళ్వర్‌ గారు “నాప జిహరుపని 
ఉన్నది. వెళ్ళుచున్నాను ఏమీ ఆనుకో 
వద్దు అనిసభాధ్యకులతో చెప్పి వెడలిరి 


ఎవరినన్ముక ౦ వీలాఉ న్నా ఎదుటివారు 
చెప్పేది వినదలచు కో లేదనడంసబబు 
శాడస్‌ కఈశలాటి విషయం ఆదరాభొద 


రాగా ఒళనాటీతో లేల్చడ్‌ం మంచిది 
కాదనీ ఇంశానూట్లాడదలచిన చారు కల 
రపి మరల ఇంకొశచర్చా వదూ వేశం 
ఏర్పాటు చేయబడుననీ చెప్పి అధ్య కులు 
సమా వేశం ముగించారు, 


మొన్న జే రజతోత్సవం జరఫుకొన్న 
సమాచారం పతికకు సంపాద పలూ, 
షష్టివూ రి చేసికొన్న ఇెద్దబా ఆయిన 
లీ ఆంజనేయులు గారు ' కలంబించిన 
దెఖురి సమంజసంగా లేదని ఎలువుగు 
భావించి నారు. 

శీ ఆంజనేయులు -గారు మరలవచ్చి 
ను! సమౌ వేళం ఎసుడుసీర్పాటు చేస్తు న్నా 
రని ఆఫ్యములను అడుగగా ఇ తేది 
నిగయించి తెలియ జేయబడునని తేలిసిరి 


(వి ఎస్‌ ఎన్‌ ౨) 
శ శ శ 
[(వముఖ పౌరాణిక 


ఉపన్యాసకుని సన్మానం 

రాజమం[డి. హిందూ 'సగూజంలో 
భాగవత సప్తాహం ముగింఫు సందర్శం గా 
జరగిన సమావేశంలో భాగవత పవక్ష నీ 
భాప్యం ఆప్పలాశారులు గార్‌క ఘన మిన 
సత్మా_రమా జరగనది, ఎకి పీందూ 
సమాజ అధయషలు శీ ఎన్‌ ఎల్‌ నర 
సింహా రావు ఆధ్య కుత వహీించిెరి ముఖ్య 
అతిథిగా విచ్చేసిన మాకీ ఎహాకోడ్డు 
న్యాయమూ రి శ్రీ వి పార సారి 3 
ఆప్పులా చార్యూలు గారని ధుళ్ళాలువలతో 
సత్కరించి ఆభినందించిరి, 

శీ జబోనువుది రామలింగ నిదాంతి ఈ 

స్‌ ద్‌ భి 
పట్టున నము లొసగి సన్మానించిరి, 

శ సత్యవ్రూలు వర్కప్రపౌదమూర్తి 
గారు స్వాగతము పలికిరి, జాక్షరు సి 
కృష్టమూ చార్యులు వందన సమర్పణము 
“ావిం-దిర 


సమాళోచ స 








28. స్వ విషయము 





గతవార్శిక సంచికలో సేసి 
కొన్న విజ్ఞాపమును పునఃన్ఫృరిం 
చుటయీ తవ్ప (వ త్యేకముగాం 
జెప్ప(దగిన అంశములు లేవు, 

వ తి కా (వచురణములో 
ముఖ్యముగా శీవల సాంస్కృతిక 
వతి కావచురణమున ఎదుం య్యే 
వివిధములయిన శ్షేశముల నధిగ 
మించి సమాలోచన అయిదవనం 
వత్సెరమున నడుగిడినది, లము 
సిద్ధి కనుగుణముగా గెంతనజకు 
నడచుచు న్న ది? అను వివ 
యమున సహృనయ పారకులే 
(వమాణము, 


రచయితలు, పారకులు మా 
కొనగు మున్న హృదయపూర్వక 
ఆశందకరముగా 
నున్నది. వారికి మాశృతెజ్ఞ తలు. 
ఆ |పోక్సాహ మే యూంతగా ఆక్థి 


సహా రారము 


కాది - ఇతర అసౌక ర్యముల నధి 
గమించి అనుచిత రాగ ద్వేగ ముల 


కతీతముగా (వగతి వథమున 
నమాలోచన ముందంజ వేయగల 
దని సవినయ విజ ప్పి, 

సం, సొ, 


జూలీయ సాంయ్య్భులిక వయస తిక 


29. “జాతీయ సాంస్కృతిక సమాలోచని 


_ (శీ దిగవల్లి వేంకటళికరావు, బి,ఏ., లి.యల్‌ " 








(బకర్‌ విద్యాన్‌ బులుసు సీకౌ 
రామశా, స్వీ, గారు సంపాదజలుగానున్న 


సమాలోచన పుత్రిక జాతీయ సాంస్కృ 
తీశ పృత్రీక కడా. ఆందువల్ల మనజాతి 
యొక్క. చరికవ సీతిధ ర్మాలప సం 
స్మృతి సంప్రదాయాలకు సంబంధించిన 
విషయాలే ఈప'తికలో (పక టింపబడ 
కోయి ఈపతికలో వ్యాసాలు రచించే 
వారిలో చాలమంది మన విశ్వవి అయా 
లలో? బట్టథ్‌దులె వీహాచ్‌ డి పొందిన 
ధికులు 

ఇటీవల మన విశ్వ ఏిచ్యాఆ యాఅలో 
ఏం, పీ పట్టభధ్రుశై కళాశాలలో ఆధ్యా 
పణ్‌లుగా నున్న వారలు చరి లేక సాహ్‌ 
ర్య విమర్శన సంబంధించిన పరిశోధక చేని 
ఒక సీదాంత సమును సమర్చి సే 
థి అ 

శారికి పి హైర్‌, డీ డాక్టశేటు బిరుదు 
అభిస్తున్న గి, వూర్వశాఅమునాటి. సం 
స్కృళతాంధ విద్వాంసుల కీ సౌకర్యము 
ఉం డేడిశాదు.కొంత శాలానికి కండీగులప 
విద్వాన్‌ ఉభయభాషా |పవీణవిగుదు పరీ 
తలు "పెట్టారు ఇంగ్లీషు రాశపో తే ఎంతే 
గొప్పవిద్వాంసుని క శా డాక్ట్ర శేట.బిరుదు 
అభించేదిళాదు. వేదం చెంకటరాయ 
కా మీ/గా రంతటి వారిక బి.ఏ శానందు 
వల్ల డాక్ట రేటుద అనవశాళమాలేక పోయి 
నది ఆఖరికి అంధ విశ్వ విద్యాలయం 
చారు “కళా వవ్రార్ల' ఆశే బిరుదునిచ్చే 
టప్పటికి శృ శ్యాద్యవస్థ ఆయినది, ఇది 
జాక్టశేట్‌ విగటే సుమండీ అని శ్రీకట్ట 
మంచి రానులిం గా రెడ్డిగా రన్నారు. 
శాని శీ శా మిగారు తను పీరు పక్క. 
డాళ్ల రణే బిరుదు వాడలేదు ఇటీనల 
ఆర ధవిళ్య విద్యాలయం వారు చేనీన 
కర్పణఅలో ఈ బిరుదు పొందినజారు 
శశా,పవూర్షతోపాటు డాక్టర్‌ ఆని 
శమపేర్ల ముందు (పకటించు కొంటు 
జ్నారయ! శఈగడాక కేట్‌ లిరుదులు లేనంత 


u 
శీ 


మౌ తాన మన వూర్వశాల విద్వాంసుల 
గౌరవానికి ఏమెనా కొరత కలిగినదా? 
వారి అమూల్య రచనలను అందరూ కోళ్ల 
కద్దు కొనడం లేదా ఇలాగ డాక్గ కేటు 
పొందినవారు రచించిన నీగ్గాంత| ౫౦ ఫాలు 
గాని తరువాత వాగు రచించే వ్యాసాలు 
గాని వారి వీుదువ వన్ని తెచ్చేనిగా 
ఉన్నవా? అనే విషయం పాఠక లోకం 
చాప్పవలనీన సంగతి, 

పాళ్చాత "జీళాలలో 
జగ్మనీ ఇగ గ్లాండు ఆ యమెరిళా దేశాలలోని 
విశ నిద్యాలయాలలోని విద్వాంసులు 
ఎప్పుడు ఏష్మతిక లో ఏవిమయమునుగూర్చి 
(వానీనా ఆది జారి వివ్వర్తువ తగిన స్తాయి 
లోనే వుండేటట్లు (వొస్తాను, నిమర్శ 
దలు వాటినివాలా నిశితం గా పరికీలిస్తాయ 
మన టేశంలోని విద్వాంసులు ఈదృష్టితో 
(నాయరు, శా మెలా (వాస్తే నేమి తమ్ము 
విమర్శిం చేవా రెవరు? ఆీఫమాతో (వా 
స్టార, మన విద్మాధినల లో విమర్శదృష్టి 
లేణీలేదు. రచనలను గూర్చి విమర్శించే 
వాలే కనబడరు 

సమౌలోచన పతిశాకిపతిగారు సర 
సులం, సౌమ్యులు, సవృాదయులు, ఆందు 
వలన తను పుతికన రచన అంపీవ చారి 
రచనలళ సాధారణంగా తిరస్కరింసరు, 
క ర్తిరించరు వారి క దార్యమును ఆవశా 
శంశా చూచుకొని మనరచలూతలు కొం 
దరు చాలాదీర్ధృమ్నులైన వ్యాసాలు వాస్తు 
న్నారు కొన్ని మూడునాలుగు సంచికల 
వరకు చ్యాపీన్తున్న వి. 


"A 


రచనలలో చరి కట సంస్కృతి సంప 
చాయాళవ సంబంధించినవి ఠఈట్క వ 
సాహిత్యానికి సంప ధించినవే హెచ్చు. 
పూర్వక వులను గూర్చి; చారి రచనలకు 
గూర్చి కవిత్వాన్ని గూర్చి శావ్యరీతులను 
గూర్చిన జ్యాసాలే గాక అధునిక కప్ప 


అరు గూర్చి చారరదనలను గూర్చి వాలా 
దీగ్గ మైన చ్యాసాలం (వాస్తున్నా క. 

ఒకొక రగచయిక కమ అభిమాన 
కవిని గూర్చి వాలా అభిమానముతో 
(వాన్తూ వారి రచనలను (పళంనీస్తూ 
ఆనేక ఉచాహరణలం ఉటంకరిందడం 
జరుగుతూవున్న ది. 

అయి తే ఈవ్యాసాలలో తమ 
అభిమాన కవినిగూర్చి ఇతరులు 
చేసిన విమర్శలుగాని ఆకన్రల రచ 
నలలోని రన స్వరూపమును శిల్ప 
మును గూర్చి గాని ఆందులో 
ఉ తృకు మధ్యమ అధమ భాగము 
లను గూర్చిగాని మంచి చెడ్డలను 


గూర్చి గాని చర్చించ డము లేదు, 

గచయికోలు ఇంగ్లీషు విమర్శ గ్రంథా 
అనుండీ కొన్ని పంక్తులు ఉఊల్లేఖిస్తూ వుం 
టారు, మనక విత ఏ సం్యప్రచాయమాలను 
పాళ్చాత్యకవిత్వ సం వదాయనుఆత్‌ోో 
పోలుస్తూ వుంటారు దీసికి శారణము వీరు 
ఇంగ్లీ షు విద్యనభ్యనీంచి యాండుట ము. 
ఇని ఆవశ్యక మా అనానళ్యశమొ ఆనీ 
ఆలోేచింపరు, ఈశాంణరుఅ వల్లనే 

నము పెరిగిపోతుంది, కాగితము ఆచు 
ఖర్చులు విపరీతం"ా పెరిగి పోతున్న 
శాలంళో ఇంకదీ ర్ట వ్యాసాలు (పచురిం 
చడము పృత్రిశాధిపతి కంఠ కష్టమో 
ఎవరూ ఆలోచిస్తూవున్నట్టు లేదు, 

మన సాంస్కృతిక ప త్రికఆట్‌ వంగ 
మహారాష్ట్ర తమిళ ప్శలిశలవ ఈవనీసు 
యంలో చాలాశారత మూన్నది, ఆ 
భఛావజలోని ప తికలలో కేవల సాహిత్య 


విశుర్భలుమూ త మేగాళ నునదేశ చర్శితః 
పీ రినుత ధ రసాలు సంస్కృతి సంప్ర నొ 
యాఅట సంబంధించిన విషయ పరిశోధ 
నవనాడా |పాథాన్వ మిసారు. నున 
| 5 2 

ప్రాచీన చరిత్ర, కా ప్ర్రనిక్ఞానతా _ 
సంస్కృృతములోనున్న వాజ్మయములో 

నివిడేశ్చెర మై యున్న వి, దానిని జార్చి 


4 


శీ నీ. వి యస్‌ ముహేళ్వర్‌ , (శ్రీపోతు 
జాచి నూర్వ నారాయణ, [శీ ఆల్లు 
భాస్కరరావు, శ్రీ బడ్డ సింహాచలం, 
(పభ్ళతులు పాగ్గాన్నారు 


రాజమండి అనుపేసను (పస్తుకం 
రాజమెీం డగా మార్చి చేయాలనీ ఆ 
రాజమం|డి (పొచీన నామమే ఆనీ శ 
వె. యస్‌ నరసింహారావు మున్నగు కొం 
దజు తము ఆగ! పాయము( చెలిఎరి 


శాజమేందం, రాజమహేం ద 
వరము 7₹"*జమహేంద పురము రాజ 
మందిరము మున్నగువవి 'సముచితే నామ 
ముల౦ చాలమంది ఆ సాయపడిరి 
రాజకుం; ( డీ ఆనుషేగును మార్నవలసీన 
పని లేదని మటికొంద ఆశి పా యపడీరి, 


వారి వారి ఆఫిపాయరులను సంగ 
వాము-గా సమోతీ స్తూ ఆతులు శీ 
సీశారామశా స్తీ, ఇ*జము హం ది 
వాదులుచుూపీన ఆధారముల. ఇంకను 
పూర్తిగా పరిశీలింప వల సీియున్నది వాటి 
(పామాణ్యమును యాథార్థ్యాన్నీ సరః 
రింపవలసియున్నదనీ ఆందలి వూర్వాపర 
విరుద్ద విషయాలకి సమన్వయ మెట్లో తెలి 
నీకొ నవలసియున్న డనీ తెలిప రాజమం! డీ 
శబ్దంలోని జొచిశ్యాన్ని చర్చంపబోవు 
చుండ గా రాజమండీ పదాన్ని గురంచి 
ఏం చెప్పినా మేం వినడలచదుకో లేదని 
శీ గంధం నసీతారామాంఒ నే యుల. గాగు 
సభనుండి లేచి వెడలిపోయిరి 1 వై, 
యస్‌ సరనసీింహారావు గారు మజోకరీ 
డ్ఞరు వారి ననుసరించిరి నీ వి యస్‌ 
మహేశ్వర్‌ గారు “నావ జిహాకుపని 
ఉన్నది. వెళ్ళుచున్నాను ఏమో అనుకో 
వద్దు అనిసధాధ్యషుఅతో చెప్పి నెడలిర. 


ఎవరినన్ముక ౦ ఏలాడ న్నా ఎదుటివారు 
ఇప్పేది వినడలచు కో లేదనడంసబబు 
కాదనీ ఈలాటి వినయం అదరాళాద 


రాగా ఒకచాటీతో తేల్చడం మంచిది 
శాదనీ ఇంశానూట్లాడదలచిన వారు కల 
రసీ మరల ఇంకొక చర్చా సమా వేశం 
ఏర్పటు చేయబడుననిీ చెప్పి ఆధ్యశకంలు 
సమౌ వేశం ముగించారు. 


మొన్న జే రజతోత్సవం జరఫుకొన్న 
సమాబారం పతికనవ సంపాదకుల 
పుష్టిపూ ర్తి చేసికొన్న పెద్దలూ అయిన 
(శ్రీ ఆంజనేయులు గారు : వలంవించిన 
వెఖరి సమంజసంగా లేదని పలువుయ 
భావించినారు 

శ్రీ ఆంజ చేయులు గారు మరలవచ్చి 
మర్గీసమా వేశం ఎపుకుఏర్పాటు చేస్తున్నా 
రని ఆధ్య కులను ఆడుగగా వారు అేదీ 
నిర్ణయించి తెలియ జేయబడునని తెలిపిరి 


(వి ఎస్‌, ఎన్‌ ) 
శ శ ఈ 
[(వముఖ పౌరాణేక 


ఉవన్యావకుని సన్మానం 

రాజమండి హీందూ సగూజంలో 
భాగవత సప్తాహం ముగింఫు నందగ్నంగా 
ఒరిగిన సమావేశంలో భాగవత పవ క్త | 
భాష్యం ఆప్పలాశారులు గారికి ఘన మిన 
సత్కారము. జరగినది సభకి పొంచూ 
సమాజ అధములు (శ్రీ ఎన్‌. ఎల్‌ నర 
వింహా రావు ఆధ్యకత వహాంచిరి, ముఖ్య 
ఆతిథ గా విచ్చేనిన మాశీ కోర్టు 
న్యాయమూర్తి (శ వి పా ర్ట సార 
ఆప్పలా బార్యలు గారిని దుక్ళాలువలతో 
సక్క_రించి ఆభినండంచిరి 

(శీ బోనుమద్ది రామలింగ నీద్దాంతి గారు 
పట్టువ్నస్తృ్క,ము లా'సగి సన్యానించిరి, 

శీ 'సత్యేనూలు వర పసాడమూ ర్రీ 
గారు స్వాగతము పలికిరి గాక్రరు సిం 
కష్టమా చార్యులు వందన సమర్పణము 
గావించిర్‌, 


జహవూలోచ న 








28. స్వ విషయము 





గతవార్చిక సంచికలో చేసి 
కొన్న విజ్ఞాపమును పునఃన్నృరిం 
చుటయీ తవ్చ (వ ల్యేకముగాం 
'జెప్పందగిన అంశములు లేవు, 


వ (తి దా [వచురణములో 
ముఖ్యముగా శీవల సాంస్కృతిక 
వత్రికావచురణమున ఎదుర య్యే 
వివిధములయిన శ్లేశముల నధిగ 
మించి నమాలోచన అయిదవనం 
వత్సరమున నడుగిడినది, లత్యు 
సిద్ధి కనుగుణముగా నెంతనజకు 
నడచుచు న్నది * అను విష 
యమున సహృనయ పారకులే 
(వమాగణము, 


పారకులు మా 
కొనగు చున్న పృాదయపూర్వక 


రచయితలు, 
నహాకొరము  ఆవందకరముగా 
నున్నది, వారికి మాకృతిజ్ఞ తలు, 
ఆ (పోత్సాహ మే యూత గా ఆర్ధ 
కాది - ఇతర అసౌక ర్యముల నధి 
గమించి అనుచిత రాగ ద్వేగ ముల 
కతీతముగా (ప్రగతి పథమున 
నమాలోచన ముందంజ వేయగల 
దని సవినయ విజ్ఞ క్తి, 


నం, పో, 


జాతీయ సాంస్కృతిక నతన లిక 


29. “జాతీయ సాంస్కృతిక సమాలోచన 


- శ దిగవల్లి జీంకటశివరావు, బి.ఏ., బియల్‌ " 








(బక్మాశీ జ్‌ బులసు సీతా 
రామళా న్నీ, శారు సంపొదవీలుగానున్న 


కమౌాలోేచన పత్రిక జాతీయ సాంస్కృృ 
తిక పత్రిక కదా. అందువల్ల మనజాతి 


యొక్క చర్మితవ నీతిధర్యాలప సం 
స్మృతి సం(పదాయాలకు సంబంధించిన 
విషయాలే ఈప థికలో (పక టింపబడ 
తాయి ఈపత్రీకలో వ్యాసాలు రచించే 
వారిలో చాలమంది మన విశ్వవివా అయా 
లలో బట్టళ గురై వీహెచ్‌ డి. పొందిన 
ధికఘులు, 
ఇటీవల మన విశ్వవిచ్యాఅయాఅలో 
ఎం.ఏ పట్టభ(ద్నులై కళాశాలలో ఆధా 
పజీలుగా నున్న వారలు చరిత్ర లేక పాషా 
త్య విమర్శక సంబంధించిన పరిశోధన ేనీ 
ఒక నీదాంత సమును సమర్చి సే 
@ వాతి 
కారిక ప హాయ్‌, ఢి డాక్టకేటు బిరుదు 
అభిస్తున్న గి, వూర్వ కాఅమునాటి సం 
స్కృ తాం ధ విద్వాంసుఆ కీ భా రము 
ఉ౦రేదిశాదు.కొంత కాలానికీ పండీరుణప 
విద్వాన్‌ ఉభయభాపా పవీణలిరుదు పరీ 
శ్నలు సెట్టాయు ఇంగ్లీ ను రాళపో లే ఎంతో 
గొప్పవిద్వాంసున్నికై నా డాక్ట్ర రేట.బిరుదు 
అభించేదిశాదు చేదం వెంకటరాయ 
శాన్త్రీగా రంతటి వారికి ది,ఏ, ఇశానందు 
వల్ల డాక్ట కేటుద అవళశాళను లేక పోయి 
నద్కి ఆఖరికీ ఆంధ వ్వ విద్యాలయం 
వారు కళా ఛవ్రార్ల” ఆ-సే విరుదునిచ్చే 
టప్పటికి శకృత్వాద్ననప ఆయినగి. ఇది 
డాక్ట్ర లేట్‌ వీగుడే సుమండీ ఆని శీకట్ట 
మంచి రామలిం శా రెడ్డిగా రన్నారు. 
జ్ఞాని శ్రీ శా మీ/గారు తము యు ప్రక్క 
డాక్ట రణే బిరుదు వాడలేదు ఇటీవల 
అం భవిశ్వ విద్యాలయం వారు చేసిన 
'ఏణఅలో ఈ బిరుదు పొందినవారు 
శళాపవూర్షతో పాటు డాక్టర్‌ ఆని 
ఠనుపేర్ణ ముందు (పకటించు కొంటు 
జ్నూరు! ఈ డాక్ట్ర కేట్‌ బిరుదులు లేనంత 


మూ కాన మన పూర్వశాల ంసుల 
గౌరవానికి ఏమెనా కొరత కలిగినదా? 
వారి ఆమాల్య రచనలను ఆదరూ కోళ్ళ 
ళద్దు కొనడం లేడా? ఇలాగ డాక్టరేటు 
పొందినవారు రచించిన సిద్ధాంత్యగ ౦థాలం 
గాని తరువాత వారు రచించే సాలు 
గాని బారి విరదున నన్ని కెచ్చేనిగా 
ఉన్నవాళ అనే విషయం పాఠక లోకం 
శొప్పవలనిీన సంగిలి, 
పాశ్చాత చేశాలలో గా 
జర్మనీ ఇగ గాండు ఆమెరిశాదేశాలలోని 
విక విద్యాలయాల లోని విచాం౦సులు 
ఎప్పుడు ఏప(తికలో ఏవిషయమునుగూర్చి 
(వానీనా ఆది చారి విద్వత్తుక తగిన స్తాయి 
లోనీ వుండేటట్లు వ్రాస్తాను విమర్శ 
కులు వాటినిచాలా నిశితంగా పరిశీలిస్తారు 
నునజేశంలోని విద్వాంసులు ఈదృష్టితో 
(కాయరు ఆ మెలా (వా శ్రే నేమి తను 
విమర్శిం చేవా గెనరు? ఆ-ేఫీమాతో (వా 
స్తారు, మన విద్మాధికల లో విమర్శదృష్టి 
చే చీలేదు, రదనలను గూర్చి విమర్శించే 
వాలే కనబడరు 
సదౌలోచన పథిశా$పతిగారు సర 
సులు సొమ్యులం, సహృదయులు ఆందు 
వఅన ఠను సతికజ రచన అంపివ చారి 
రచనలకు సాధారణంగా తెరస్క_రింసరు, 
క ర్రిరించగు చారి కర” దాగ్యమును ఆవశా 
శం గా చూచుకొని మనగరచయితలు కొం 
దరు చాలాదీరృ ములెన వ్యాసాలు (వాస్తు 
న్నారు కొన్ని మూడునాలుగు సంచికల 
వరక వ్యాపీన్తున్నవి, 
రచనలలో చర్మితద సంస్కృతి సంప 
చాయాతిప సంబంధించినవి తమ్మన 
సాహిత్యానికి నంట ధించినవే "హెచ్చు. 
పూర్వక వుఅను గూర్చి, చారి రచనలకు 
గూర్చి కవిత్వాన్ని గూర్చి శావ్యరీతులను 
గూర్చిన వ్యాసాలే గాక ఆధునిక కవు 
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అరు గూర్చి చారిర చదనలను గూర్చి చాలా 
దీర్గ "మైన వ్యాసాలు (వాస్తున్నా క 

ఒక్కొక రచయిక తమ అఫిమౌన 
కవిని గూర్చి చాలా అఆభిమానముతో 
(వాన్తూ వారి రచనలను (పళంనీస్తూ 
అసేశ ఉచాహరణలు ఉటంకరించడం 
జరుగుతూవున్న ది, 

అయితే ఈవ్యాసాలలో తమ 
అభిమాన కవినిగూర్చి ఇతరులు 
చేసిన విమర్శలుగాని అకవుల రచ 
నలలోని రన న్వరూవమును శిల్ప 
మును గూర్చి గాని ఆందులో 
ఉ త్తమ మధ్యమ అధమ భాగము 
లను గూర్చిగాని మంచి చెక్షలను 


గూర్చి గాని చర్చించ కము లేదు. 

రచయికేలు ఇంగ్లీషు విమర్శ గ్రంథా 
అనుండి కొన్ని పం కలు రూల్లేఖిస్తూ వుం 
కారే, మనక విత్వ 'సం(పచాయమాలను 
పాళ్చాత్యకవిత్వ సంప్రదాయములతో 
పోలుస్తూ వుంటారు దీనికి కారణము వీరు 
ఇంగ్లీషు విద్యనభ్యవీంచి యుండుట యీ, 
ఇది ఆశశ్యక మా ఆఅనావళ్యశ మౌ ఆని 
ఆలోచింపరు ఈశా”౧ముల నల్లశే 

సము పెరిగిపోతుంది శాగితము ఆచ్చు 
ఖర్చులు విపరీతంగా పెరిగి పోతున్న 
శాలంలో ఇంతదీర పాలు |పచురిం 
చడము తం త కష్టమూ 
ఎవరూ ఆలోచిస్తూవున్నట్లు లేదు, 

మన సాంస్కృతిక పృతికఅటీ వంగ 
మహారాష్ట్ర తమిళ పతిక లద ఈవివ, 
యంలో చాలా తారతమ్య మున్నది, ఆ 
భాపఅలోని ప తిక లలో కేకల సాహిళ్య 
విమర్శలుమా[త మేగాశ మనదేశ దరి, రః 
నీ తివుత ధం గలు సంస్కృతి సపకా 
యాఅద సంబంధించిన విషయ పరిశోధ 
నవనా ణా (పాథాన్య మిస్తార. మన 
(ప్రాచీన చరిత, క స్పృరిక్ఞుననూ 


సంస్కృత ములోనున్న వాజ్టుయములో 
నిబిడీకృతమై యున్న వి. డానిని గూర్చి 
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పరిశోధించి చేశభావలలో (వ్రాయయువల 
శీన గాధ్యత ఈభయభాపులు తెళిసిన 
ంసుల యందున్నది ఈదృష్టిలో 
భంగ, మవోరాష్ట్ర్ర, తమిళ విద్వాంసుల 
పరిశోధక వ్యాసాలు (వాస్తున్నారు, 
పాళ్చాత్య విద్వాంసుల కూడా ఈశ 
ప్రీతో పరళోధసలం వేమ్తూ అనేక (గ౦ 
"ధాలు, వ్యాసాలు వాస్తున్నారుం అబే 
శాక విశ్వవిద్యాలయాలు ఈఎరళోధన 
లను (పోర్సహీసన్యన్నవి తెల.గుడేశంలో 
ఇలాగ జరగడం? దు 
పూగ్వము మన పండితులు కొందరు 
బీదళా ఖురాణతూ లను తెలుగులో 
(శాసారు అసంద ౫జపతి మహార ణః 
నున శా, (గంథాలను తెలుగులో వా 
యించారు ఇటీవల శ) పంకాగ్నుల ఆది 
నారాయ 4 శాస్త్రిగారు వా త్స్యాయనుని 
*శామనూ.ఆాఅను గాతమధర్మ నూ తౌ 
అను తెలుగులోకి అనువదించారు ఎంతో 
వ్యయ (ప్రయాసలకోర్చి చానిని (పకి టీం 
బారు సంస్కృత వాజ్మయను లోని 
ఆవ్రూర్య విషయాలను మన డాకి రబ్‌ 
విద్యాధవలం పరిశోధించి మనదేశ చరి 
(కట నీతిధ ర్యాలవ సంస్కృతి శం పదా 
యాలవ సంబంధించిన ఐ వసాలు (వాయ 
వచ్చు? దాః 
నిజానికి ఈసమయంలో నునజేశములో 
ఈశఈలయె ల్సిన ఆనేక సమస్యలను పరిష్క్ల 
రించుకొ నుటక నున! పా-బీవ శా ప్త్రగైం 
ధాలు తోడద్సడగ అవు 
ఉచదావారణనమునకు వల భేదశూలను 
గూర్చి వలాధిశ్యమును గూర్చి ఆలో-చిం 
చడానికి కవలాకర భట్టు రచించిన 
కూడ కనులాకరము తోడ్సడ గలదు 
దానినీ అనందగజపతి శారు తెలుగు 
శయించియున్నారో 
కలియుగ” నులో ౌవ్ముణ తతియ 
ల ఉండరని అందరూ శూద్ర 
నమా లేయని మర్స్య పురాణ వచనమును 
కతులాశర భట్టు ఉటంకించి చర్చించి 


యున్నాడు. నిజావికి (వన్తరను (కాసనాం 
పల మని చెప్పేవారు కూద (కావ్యా 
ఇలు ఆలాో త డ్రియులు, వైళ్యులం, 
శూ ద సములే ఇది శూదయుగ మ 
దీనిని ఫుగస్కరించు కొని ఎప్నోవిష 
యంబు చర్చించ వలనీ యున్నది 


ఇటీవల తమిళనాడులోని మోగాశతీ 
ఫురములోభాలా వారిజన కటుంచాల 
వారు భుహన్ముదీ యోనుతంలో 3 లియా 
కిాందూడనసంఘములో ఆలజడి క లిగినది 
కీరరి మ? హిందూ సంఘములో కలుపు 
కొ నీ విషయ మె తగ్గన భగనలు ?రుగుతు 
చ్నవి చాలాళాలమునుండి ఆర్యనమౌా 
దము వారు కుగి 6౬ ద్యవ మును నడుబుతూ 
మహన్ముదీయ్నులైన హిందువులను వస్త 
వులెనవారిని హీ దూ౧౦ఘములో క అంఫు 
తున్నారు దీనికి నున శాస్త్రములలో 
ఆధారమున్నదా అనికొందరు (పళ్నిం 
చారు ఆది _ాక్యష్టోం మెనీ మెగిక 
కర్మ జరిపి లే ఆలా చేయవచ్చును 


(వాత్యషస్టోమము యొక్క_క ర్శశాండ 
శా త్వాయన (కత సూ(రముల కర్క 
భామ్యము XX క! 47 తలో చెప్పబడి 
నది శూడుకిగముల (కిందటి (100 సంద 
త్సర మఅ|కీందటు) వర్గ భిష్టులె “ ఇారిని 
ఆనార్యబాతుల వారైన ముల్లులం బాప్లా 
కలు అఫీయలు నాఠధన్యులు, కరూకులు 
లిచ్చ వీలులో నిపుదుల. కూడా (వాక్య 
మ్రైోమముచ్యా శా హిందూ సంఘములోని 
కులాలలో కలకిచాగని చర్మిత్ర చెప్పుకు 
న్నది 


ఇక మన వలవ్యలస్థను గూర్చి విమర్శిం 
చేవారు ఇకరపలాఅ వారిని ('నొహ్మణులు 
ఆణగ,దొక్కి. వారని ఉతరవలాల వారె 
వ్వగు (ఛాన్మా లుగా మార డానికి లీలం 
శేచండా చేశారని నిందిన్తూ వుంటారు 
(వాన్మాణలు కొన్ని అన్యా తూలంచేనీ 
యుండపచ్చును గాని ఆనాటి రాజుల 
తోడ్చాటు లేవంణా ఆలాంటి అన్యా 


౫కరూ లోక వక 


రూలు జరగటానికి ఫీలు భీరు గచా! ఈ 


ఇంతవను భర్మళా స్తాం లేమి చెర్వుతు 
న్నవో పరిశోధించి చెప్పేవారు కర్నవి 
నారు ధర్మశాప్తాాలళో ఆను లోను (ప్రతి 
లోమ వివాహాలను గురించి ఆనేక విధి 
నిపే ధాలున్నవి అనులోమ సంతానానికి 
క ర్యాధిశారము దాయాది. హక్కులం 
ఉఊగ్నవి అనులోమ వివాహాములలో (కంది 
వలాల వారుపె బలనుశా మారడానికి 
గల  ఆవశాళము ధర్మశా్త్ర,ముళళో 
చెప్పబడియున్నది 


మశ స్మృతి 10 ఆధ్యాయము 64, 65 
శోకాలు చూ స్టే శెల.స్తుంది ఒకా 
వ్యాణ డు తపన కలాల (సీలను “జిం 
వాడవచ్చు నే విధయున్నది కదా ఒక 
(బొౌవ్మాణుడు సపెంర్లాడి కూద, స్త్రీకి 
ఖటిన కొమాగెను మళీ ఒక ('కాహ్మ జే 

టె తాని mm 
పిండ్లాద-గా మళ్ళీ ఆలా గే జన్మించిన 
శ్రీ ని మళ్లీ ఇంకొళ (వావ్మాణుడు. "పెం 
ధాడ శా ఏడవత” ములో) షీ పుట్టిన 
సంకానము (వాహ్మణు ఇనుదు గనీమన్యు 
ధర్మ శా క్త్రనూలో ఈదహారింపబడినది | 


ఇలాగే గారను ధర్మనూ[త్రములలో 
172వ నూ(త్రములో వక్షాంతర (పొ ప్తీని 
గూర్చిన నిబంధన మున్నది “సన శ్రాదుఆగు 
ఆనులోను జూతులణ్‌ ఉత్క_ర్జ ముగా ళం 
(డీద్వాశా ఏడు తిరములవ అపళగ ముగా 
తల్లిద్వాకా ఐను తరిములవను వర్ణాంతర 
జారీ శ7౫ల దని న్యూ తార ముని శ్రీ 
పంగాగ్నుఆ అఆదిశారాయణ  ళాసుగెలు 

జ 

గారు (వానీయున్నారు దీని వినరణవణలో 
ఈన్మ_వ వగ్గనూఆ వారు ావ్మాణు అగుదు 
రని (తానీ నారు [1 


మనధర్మశా స్ప నూలను పరికోధించుట 
ఎంత ఆన ఎర మో డీనినళ్ల శేలుస్తుంది, 


ఆ ( 


బాళీయ పాంప్ప్చతిక వము త్రిక 
30. (గంథభనమాలోచన 


శ్రీ శారదాస్తుతి శతకమ్‌ 


[రచయిత యీ తెల్కపల్లి రామనండ 
శా క్రీగాత ఛశీవాణీవిలాణ నిలయము, 
వ, 0. రాకాపురమ్కు గోపాల పేట, 
మహబూబ్‌ సగ రంజిల్లా, తెల తేలియదు ] 

ఆర్యాన్ఫ త్త నునగ శే మూశవహాశవి 
స్మ్టృతికివచ్చును ళళ్లార్ధహ లను, నృత్త 
చును ఫానమును, ఎకుర సో భులుగా 
“శపించి కిచ మౌర్ష దర్శిమైనవా 
డికడు ఇట్టి వానినే నిర్ఫూ్యూఢ మశ 
నార్యాన్న త్రమును (గ్రహించి ళం 
యందలి శ్రీ) శారదాచేవిని స్తుతించుచు 
శీ తెల్కు_పల్లి రామచం పశా ని శారు 
“కీశాగచాస్తుతి శరకిమ్‌? ను? చించిరి 
వీరికిగల భి వనాసంప త్తి భాప్మాపాభ 
నము, ధారాళుగ్కి పదరచనా బాతు 
ర్యమ్ము మున్నగునవి మె స్పదగినవి శీ 
శృం ₹ేరీ జగ గ్గుకువుల చే. _పళంసాను 
గృహీశ మె (ప్రశాశిత ఈగు వీ ౫ ౦% మును 
తడవుట మహాపాహ సమే యగును, 
తందన్మీర యారరయా ను ఇళ ౦శాఎల 

చాతిసయా 
నుధురయచాళారద యా నమథ కఆగగా 
శటా ఓతోళ్ళ వ్రనయా (29 ళో) 
శ్నంగ గిరిమధ్య లనీత న్ముంగళ సంగీత 
ముఖరి తొశాంతం 
శృం? రకమ ్రావ. న్తుద్దంళృం గారవన 
గేం 1 (14 శో 
నటిలై శ్చట్కులె శ్చివరె రటిర స్తే 
నిటల చుంచిల్లి ర్వతనమ్‌ 
(శుటి మంబ భావయతి యో ఘటితో 
బాచానుధామువా స ప్రమాన్‌ (48) 
శరదిందు సుందరాభా, మురనుర్షనసుంధరీ 
నస్నుపాశా౭ సి 
సృరతుమదీయీ నృూదయ్‌ే పరిమచిచా 
నంత భాస్వరా వాడీ _ (51) 
ఇత్యాది లోక ములు వీరికవి తాైళిస్ట 
మునకు కొన్ని యుదాహరణములు 


వ ధారాక్న షయుఖు బహుకములు 
10, 15% 21, 49%, 61, 65 (వభృతు 
లుదాహరణ నుణ, పర సవర్ష్యమాను ఫాటీం 
చుటు పారనన కొకింఠ క్లేశ యున 
కలిగించును పదవిరాశుమును లేదొ పద 
మ్యార్రిని కలిగిం చునట్లు ణా మా దణమున 
ఇాంత(యిన%ం జాగ రూక త పాటించినచో 
చాగుండెడి దనిసించును ఆధ్వ నేక 
మటనట ననుభూయమౌన  మగుటకు 
వూదారాత్‌ సారులు శాంణము కాన 
చ్చుగు 14 21, మున్నగునవి వీలివజా 
వారణ ముల 

1t, 21, ల? (పగ్ఫతులప వివ | 

వనర మనిపీంచును 23 వ శ్లోకమున. 
వం దన్మితీరదన ద మధు” దృశా దీ పీ 

సరా విం ఈవ 
మ ్యేముక్తావి గుము మిఘళమణీశా నిస 
తిం వాణీ ఇందు వాణీయ (పథమెశ 
వచనము జేరితో “న్వయిం చును * ఇకే 
సర శ్లో (67 ఆని పారపాటుపడినగి) 
శ ర్వెజటాజాాట చుందిశకాంఖయా ఖే 
ఆనా నంబోధనకలన జప ధారీయగు 
శివుడు సరస్వతీ పౌదములను నృశిం చెనని 
యగ్గిమగు చున్నది, ఇని సంఖొవ్యముగా 
న్న పడగు కీనికేమెన వివరణ యున్న 
జేమో తెలియ ఇమే 7) _ నుధీక 
రాణాం ధీవర శ్చభిన్నమెనను సీ-రవద 
సాన్నిధ్యమునే కొంత విచిత్రముగా 
నున్నగి 

ఇట్రివి కొన్ని యగపడుచున్నను వీనిని 
నులిముదణమున సరిచూమిశ్లొనవచ్చు 
మలిము' దణ శవ శెశతు త్వరిలోక లుగు 
నని మన మౌళింపవచ్చును (పారం? 
మున శారచామీత చ్మిశ్రము పెటాదినై చిన 
బాగుం జెడీది కవి వాక్యము ((పారంభ 
ములో గ) కవి వివయనంప త్తినిి నిరవాం 
జార నింెడోంబరతలను నూచించును 
విష క్తి ౫ందవ పేజీ మొదటి "పేరాలో 
చివర 'తద్ద _ర్తృవఫలమం  తాతృత: 
హాం జాన్నుగహుం సఫఖి రాబ్బు.వనుం 


శే 


(శాత కై రిన్వళ్ళన్లక్‌ ' కులిమ్య చలో 
కొంఠతమొక్చిన దాలళాగనుడుకు 

శ్రీ శా నీగారు మరిన్ని సహృడయ 
ళంజక మూజగు సంస్కృతీ క తులను 
రచించి యాం సంస్కృత కవులశీ ర్తి 
(పతిగ్వఆ నినుముడీంప జేయగ లరని మన 
మోనీంచుచు శ శృం గేరీశార దాంబాను 
గ్రవామున నది వీగింపగల దని తఅంచ 
వచ్చును శ ప్రసన్న 

శ శ ఈ 

సాహక్య సుధాలహరీ 

గ్ర చయిత (శ తఈట్టానర నీం హాచార్యూ 
లుగ కు, M. A. సాపాత్య వ్యాకరణ 
విగ్మా (ప్రవీణ శ్రీ నార సెంచూసం న్కృలీ 
క భాళాల, చిట్టి బాడుకు శృష్ణైదిల్లా? 
(పతులన _ కల్చవల్లీ పల్లిశేషన్సు _ 
గూడూరు /ఎస్‌ కోడ్‌ ౫ం_౨2199) 
కాకిలా ) 

పూర్వ ము కీ రసము దమును. నుథించి 
య తేమును జేచానవులు సాధించి 
గని ఎరా *ములు ప్పుచు్నవి, శాక్య 
సామాధియగు సాహీితయంమును మనించి 
యా సుధను (ఆమృతేమును) చేళవిడేళ 
ముల యంగు లటారిగా (ప్రవహింప జేసిన 
వాగు శీ తట్టానరనింహాచార్యులు గార 
మూడు దశా ములం చాటిక సంస్కృతీ 
క రాశాలాధ్యా లక గ్య్టుమువలని యనుభక 
పరజ్ఞానము, ముప్పడేండ్ల క్రిందటి దిక్గంతు 
అగు పండీతుల శిస్యత్వముచే కాణోల్లీథ 
మొన మణీశాంతులను నిందు మనము గను 
నింపవచ్చును ముప్పచదేంకు దాటిన నిఠం 
తర సంక ఛాసాధ్యాపనాదుల చే 
పరిణత మగ శేలిని విషయ విన్యాస 
మును పదసంవి ధాన చాతుర్యమును మన 
మీందు గి మనింపనచ్చును 

శ్రీ ఆచాయ్యలుగారు వివిధ సందర్భతు 
లలో గావించిన (ప్రసంగముఅను కోడీ 
కరించి సాహీత్య సుధాలహరిగా (ప్రక 
టించిరి ఇందునుపవా వినయమున సం 
హర సాపిత్యబుధ్రేయంఠయు కెల్లుక 


అనీల్‌. వ) 


యొ కన్పించజన్నను, సంస్కృత వాష్మ 
యములోని (పథాన భట్టములు కొన్ని 
యైన పట్టిన వని మన మౌాశందింపవలెను 
ఇట్టివి మరొక రెండుసూడు (గ్రంథములు 
"జెలువరించినచో సుధాఅవారి చాదాపుగ 
సాధి తార్థము శానచ్చును సంస్కృతీ 
సాహిత్య ముధాలవారిని ఒకే (గంథమున 
చెలువరించుట క్ట ముగచా దిన్యా తము 
గ౫ైన దానిని సాధించిగచారు శ్రీ ఆఈాా 


ర్యూలం-గాగ 


ఈగంక్రము సుమారు 16 పుటలతో, 
వి చేశీయ విశ్వవిద్యాలయ (పాచార్యఎళం 
సలతో జేకీయ పాచాగ్యు (పళంసల 
రచయితృ” ము నివేదఢముతో ఎక్కని 
ము దణతో నుంచే పరుతో మనో నేత 
ముల శాశేచరకముగా నున్నదనుఓ లో 
సంజేవహాము లేదు 


ఈ గంకమే 1 పండర రాజన్న (పతి 
భావెభవమ్‌ 2 సంగీత సుధ సాహిత్యమి 
శీ, వాణీం భజ3 ైర్యాణీమ్‌ t 3 _గ్తవ్య 
మీన క కం ల తాసాం్యెం పభవో 
గీరామీ ౦ పలపగే పరిచయః 7 శాని 
మహోదయ: 8 యతిపే ౦౧ను6, 
9 ఆదిశవీ రాదికాన్వం 310 ద్వం 
కపీబాం నికమం వదంతి 11 కవికుల 
గురుః కాళిదాస 1) న వోకివి 6 ఘః 

ఆశు విషయము పం|డంకు కలవు శ్రీ 
ఆచార్యుల వారు సాధ్య మెనంఠ జాగ 
_త్త్‌గా మృదుమధురమగు శేలితో ఎక్కని 
₹న్హార్థప సంపదతో వీనిని నిర్వహీంచి రన 
వచ్చును పం డెండు వి ౫యములుగల 
1600 పుటల  సంబ్క్ఫురేగంక్షమును 
చక్కని ముదణతో పండెండు రూపా 
యిలకే పారకల కందించుట విషయపరి 
కానన కఅవాలికి సముచిత మనినీంచును 
బీక్టాసువులగు. విద్యార్థలకు మరికొంత 
ధరను తగించియిచ్చుటక సంవిద్ధలెన శ్రీ 
లజార యాదార్యమ మనము 

కప్పక వినియోగించుకోదగియున్నది ఈ 
(గ్రంథము (గంథాఖయములలో కళా 


శాల్యాగంథాఅయములలో శనుంపద 3 
యుండుటయేళాక, సంస్కృత 
లవ పాచ్న్నముణా నుంచదగిన bi 
సంజేవాము లేగు కనీసము శహృకయు 
లగు వాంధ్నులైనను దీనిని కొని రచయి 
తను (పోక్సహించుట మంచిది శ్రీ ఆచా 
ర్యుఅ వారు తమళ్ళషిని 'సర్వ'సమ(గ ముగ 
సాగించి నుధాలవహారని 'సమ్మ గముగావిం 
టయేశాక నరిన్ని (గంగ్గములను రచించి 
సవృదయ పారకపల చానందపఆచి భాషా 
సేవతో చరి తాకత నందుదురు గాక 

థి హు 


మహాక్షే తము మామిళ్లపల్లి 
ఆ వ 60౧ 
(రె దయిక శ్రీ కవీలవాయి లింగ 
మూ _ర్తిగారు, చెలర6 రూ (పతులక జ 
వెన్‌ (శ్రీల క్మీనర సింహ స్వామి వారి 
దేవస్థాడం (టస్టుబోర్లు మామిళ్ళపల్లి, 
అద్బం పీట 'తాలూశా నుహబూన్‌ 
నగర్‌ ణిల్తా, వయా, తెల్క_ ఎల్లి ] 
Biol అ వాబూబునగర్‌ జిల్లా 
లో ప్రసిద్దమైన పురాత; కేరము ఇం 
దలి గ్యని యుగ గ నీంహుం టను 
సొమ్యమూారర్థి 12 వ శతాబ్దిలో తెలుగు 
చోడుల శాఅమున ముహోదళ ననుభవించి 
నట్లుగా నాటిశాబనాదుల “లన "శ ఎస 
మగుచున్నది లట్టి ఫ్రరాతన నృనింహాఅ 
యుమును దాని పరిసరములలోని ఆలయము 
అను వానిచరితేఅను ప సీల్‌ంచి రచింప 
బడిన ౫ ంగ్రము మహా క్షేతము మొమిళ్ళ 
పల్లీ ఈచర్మితను రచించిన వారు (శ్రి 
క పిలవాయి లింగమా రగారు వీరు పనిద్ద 
కనులు రచయిరలు ఇట్టివీరు చె ఆలయ 
థర్మశ _ర్భృవ్వమండలివారిచే (పార్ళితులె 
యో అలయ చర్మిరోను, ఆందలి?ల్ప సంప 
డను, (పాచీవపోపదలనుగార్చి “క్కని 
శైలిలో రచించిరి ఈ (గ ౦థనువలన 
వచ్చిన సౌమ్మాతో జీర్ణ జీవాలయోద్ధర[ 
శాబింపవలి నను సంకల్పము ప్రశంస 
ses రైమెనశ మన దేళములోని వేశా 


నమూలోసే ప 


31. దీపావళి 
“ఆఫినన రామక్ళన్ల' 
(శీ అ గ్లేపల్లి లమ్యణస్వామి 


ధరలన్ని యును నేడు కారాపథంబంట 
అవ్వాయి లను తారచుక్య్వ లేల ‘ 
పెప్పునాయకులంటదె చిటపట లుండగా6 
"బె కొను సీమటపాన లేల 
మౌాశవత్యము రూఖ్రుమౌ పు చానవు లుండ 
డంబెన యాటము భాంబుళేలక 
ఘడణాయకా౪  గ్లాేంబు లవి యుండ 
గ దవ తు బృం టపాశాయ లేల! 
ఈఆచు పార్టీ లమౌర్చిడి జరుగుచుండు 
నం3౩కళఆకును నీకప్పుగింప ₹శఅ + 
ఎంచిదాడల నీ బాొాణభంచు బాలు 
లేదు దీపావళికం గర్చు లేదు మనకు* 


+ * 





లయముఅసరివీనవీతి, వ్యక్రమె ఆ స్లినలు 
చాధపడవలనీననీతి గరునింపగియున్నది 
మనధర్శ్మ రతణజ్క జేబాలయోద్ధగణ 
(1,5 ర్తవిశట్టించక పోయినాపరచాలేదు 
ఆమునా కర్తవ 0౦ ఆని మనమం 
దర మంగీకరంపవలనీన విగంతమా 00 
పీణీల యీఫు_స్పశంలో యీఆఅయాన్ని 
గురిం ఎరిసరాలయాల్ని జార్చి (ఈగినం 
తగా) వినంంగ డుఫేశాక ఆలయమాూ. 
జాని నిర్మాణము, అర్వామూ ర్తులు శు 
మున్న గువిగ యము లెన్ని "కా వివరింప 
బడినవి ఇందలిభాగ బరళేము (పాచీన 
శాసంనాల. హడా యిందు ఉదాహారీం 
శడినది ఇది యొక మంచిపు _స్తశ। 
(గ ౦థ రూాళ్యు హాలయోదరణముగ నై 
శింపబడినది కావున ఆన్రీ లధికమని 
భావింప రనుకొనవీచ్చును 


-8$ గారను 


జ అ 


రచయితలకు 


నంశేవముగను, సౌమన్యోముతో గూడి“విగాను ను క విమర్శగాత్శక రచనలకు స్వా 
ఈము, (గ౦థవ్‌మరి షక (ముఖ్యము జ" చిత్వము మోటిుసి అభిపాయ భేదములకు సముచిత శసెరవను 
వాబ్బయమునం 'జేరందగు వివిధాంగిములకై ౧ దమ రచనలు వ ౪ మాక జీయూంత నీయ. (శార్థన 
సలతణములు, రనవంతిములు నగు వద చనల గ్యేక స్వా” తము 


ప్ర : క 

వివాడాస్పదములుగాని "ట్ట? గృిమైన మ) రాజకీయ ఆర్థిక శాస్త్రీయ విజ్బన, పారమార్థిక 
సాహిత్యాదులకు “ ౬ ధించి వివిధ (బ్ర కియలకిం జెందిన వ విమయములమి ది రచనలనై నం (బమిరి 
చుట మా యభిలావ సేవకు _ శేవై వున బ్బప్రైమగు (వాతి శే ఎచ లుండవలమును ఇది ఏ ఆశ 
రమా అను * బేహము (వా*లోని ఏ € ఉమను గూర్చూ ము కలుగని రీతిగా (వాయగోరిక సాధ 


రణముగా రెండు సంచికలకు నుంచి ౧ చేఎముగా Continue చేయనలసిము ఇ దీ వ్యాసములు (వచె 
రించుట చాల కష్టము 


కొ గ నిముం ర్య ఒం వాపు ౫” జేసి (వేలను ౫ వగలు 
— న పాదకుడు 


ఆ[డను es 


లా ఇట్టా నే పా 
న ఫా ష్‌ ఇక అర్ధ “ఆకుల wl “ES ఈ ఇ 
నో 
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